

  


  

    
      "Пожалуйста...”
С надтреснутым голосом я быстро пришла в себя.
“—Я умоляю тебя".
Когда я опустила голову в направлении звука, то увидела красивого мужчину, держащего меня за лодыжку. Я чувствовала, как у меня немного болит лодыжка от того, что он держал меня.
Как, черт возьми, это произошло?
Неужели это сон?
Серебристые волосы мужчины, блестевшие, как будто сделанные из сахара, беспорядочно рассыпались у меня под ногами. У этого мужчины была очень красивая внешность. Я непонимающе посмотрела на него и забыла ответить.
Его голубые, как озера, глаза сильно задрожали.
"Эй...”
“–Пожалуйста, скажи мне. Я тороплюсь, поэтому хочу, чтобы ты сначала дала мне лекарство.”
Лекарство? Какое лекарство?
"Пожалуйста...”
Тон был вежливым, но в то же время настойчивым.
Я была озадачена, так как не понимал, что говорил этот человек, но он стиснул зубы, как будто неправильно истолковал выражение моего лица.
“...Я уже несколько дней не могу принимал лекарство. Пожалуйста– Я умоляю тебя.”
Цвет лица мужчины был бледным.
Он дышал тяжело, но тихо, как будто вот-вот умрет, поэтому я решила сначала попытаться спасти его.
“Где лекарство?” - спросила я.
- спросила я с намерением быстро найти его и принести, но мужчина нахмурился.
Но он смягчил выражение своего лица, думая, что может обидеть меня.
“Оно у тебя в кармане”.
Почему у меня в кармане твое лекарство?
Я подумала, что это чепуха, но мои руки уже полезли в карман.
Я почувствовал холодное стекло на кончике пальца.
Только тогда я поняла. Я думаю, что это яркий сон. Хотя я не знаю, почему мне это снится.
“Это?”
Я потрясла маленькой стеклянной бутылочкой, наполненной ахроматической жидкостью, перед глазами мужчины.
Его голубые глаза загорелись.
“Это. Поторопись...”
“Рози! Что ты делаешь!”
В тот момент, когда я собиралась дать мужчине лекарство, женщина, одетая как горничная, подошла ко мне с удивленным выражением лица и закричала на меня.
Она была красивой девушкой с прекрасными светлыми волосами. Пока я была сбита с толку, зеленые глаза девушки исказились.
“Ты пролила его на того монстра?”
“—Монстр?”
"Да! Ты забыла, что не можешь давать лекарство без разрешения господина?”
Подождите минутку.
Седовласый, голубоглазый, красивый мужчина, медицина, монстры и разрешение господина — все это знакомые ключевые слова, не так ли?
Внезапно на ум начали приходить сцены из романа, который я недавно прочитала.
Это был роман БЛ.
Но эта мысль быстро улетучилась, когда я почувствовала, как какая-то сила тянет меня за руку. Я удивилась и повернула голову.
Там стояла девушка, которую никто не знал, когда она пришла. Кто это был?
“Давай выбираться, Рози. Если ты останешься здесь, то прольешь его на этого монстра.”
Когда девушка в униформе горничной потянула меня за руку, я неожиданно последовала за ней.  Когда я обернулась, то увидел мужчину, стиснувшего зубы от унижения и разочарования.
Всё будет нормально, если я не дам ему лекарство?
Я беспокоилась за этого мужчину, поэтому уронила стеклянную бутылку на ковер, чтобы девушка не заметила.
Затем, легким пинком, я заставила его покатиться к мужчине.
Как будто он не знал, что я сделаю что-то подобное, мужчина поспешно поднял стеклянную бутылку, которая катилась перед ним, его глаза расширились от удивления.
Выпей это.
Я тихо и мягко прошептала и вышла из комнаты.
Полупустые глаза мужчины следили за мной.

    
  





  


  

    
      Это был очень популярный роман BL под названием "Поднявшийся туман".
Атмосфера напряженная, как хождение по канату, сильные эмоции главных героев, которые хотели убить друг друга, и невероятные писательские способности, которые спасли его.
Это был роман, который я с удовольствием читала.
В мире, описанном в этом романе, были люди, которых называли "трансцендентами".
Но у них была одна особенность.
Трансценденты относились к тем, кто был благословлен Богом и обладал властью, выходящей за рамки человеческих возможностей. Возможно, это было потому, что они были благословлены Богом, кровь, которой обладали трансценденты, сама по себе была волшебной, и они полностью отличались от обычных людей.
С этой точки зрения трансценденты казались существом, которому можно было бы позавидовать, но на самом деле это было не так.
Трансценденты были благословлены Богом, но взамен последовала “жестокая боль”.
Их обычные тела не могли выдержать экстраординарной крови, и они страдали так, как будто лава текла по их телам.
Это была цена за получение Божьего благословения.
Главный герой этого романа, Ричард, тоже был трансцендентом.
Когда трансцендентные люди используют свои силы, их охватывает боль, несравнимая с той болью, которую они обычно испытывали.
Боль называлась магической болью, и Трансценденты использовали магический подавитель, чтобы подавить боль.
Однако в "тот день" у Ричарда не было подавителя магии.
И начало этой истории было, когда Арджен, главный любовный интерес номер один романа, был ошеломлен красотой Ричарда в то время и похитил Ричарда.
Арджен, который привел Ричарда, сразу понял, что он был Трансцендентом.
Опасаясь, что он сбежит с помощью магии, он заполнил комнату магическими ограничениями высокого уровня и не дал ему подавитель магии, чтобы не было места для побега.
Без этого Ричард не смог бы получить свою первоначальную силу.
Как бы Арджен ни желал, Ричард ничего не мог сделать.
Таким образом, Ричард испытал различные виды унижения.
Гордость Ричарда сопротивлялась Арджену, но Арджен попытался растоптать это высокомерие.
Ричард не поддавался ему, он пытался сбежать и каждый раз терпел всевозможные трудности, когда терпел неудачу.
‘Чем это закончилось?"
Это было расплывчато, но, похоже, Ричарду в конце концов удалось сбежать.
Однако семья Ричарда принадлежала умирающему графу на окраине, а Арджен был маркизом с большой властью.
Когда Ричард узнал об этом, он услышал, что война только началась, и направился на поле боя.
Сделав такой вклад, он вернулся и уничтожил семью Арджена—
Неужели он заключил Арджена в тюрьму, чтобы тот пережил то же самое, что случилось с ним?
Я думаю, что это был такой конец.
До самого конца эти двое не любили друг друга, и была только ненависть.
[Автор, есть парни, но почему нет любви?]
Таких комментариев было много, но все равно было больше читателей, которым это понравилось, которые говорили, что это было весело.
“Рози! О чем ты думаешь?”
"Хм?"
“Ты действительно одержима этим монстром?”
Я рефлекторно покачала головой, когда женщина передо мной уставилась на меня своими сердитыми глазами.
Почему я вдруг вспомнила об этом романе?
“Ты сейчас немного странная, Рози. Ты в оцепенении с тех пор, как встретила монстра.”
Это потому, что я думаю.
“Все, кто приходил на встречу с этим монстром, были такими. Все были в этом странном состоянии”.
Женщина опустила руки мне на плечи, как будто ей было страшно.
“...Хм, что ты имеешь в виду под монстром?”
Я действительно думала, что она говорила о мужчине, который некоторое время назад просил у меня лекарства, но он был красивым мужчиной с редкой внешностью, не говоря уже о монстре.
“Ты знаешь, парень, которого ты встретила раньше”.
“— Ах”.
“Просто глядя на этого парня, дети сходят с ума. Они одержимы этим монстром.”
Если подумать, все люди, которые видели Ричарда в "Поднявшимся тумане", не могли прийти в себя.
Потому что он был слишком красив.
И, возможно, потому, что Трансцендент был благословлен Богом, для обычных людей это было увлекательное существо.
“Тебе лучше пойти и отдохнуть, Рози”.
Женщина схватила меня за руку, вошла в комнату и толкнула меня спиной к кровати.
“Отдохни немного, и тебе станет лучше”.
От прикосновения этой женщины я упала в постель.
Но я действительно была в порядке.
Однако я не возражала против отдыха и закрыла глаза.
Когда я проснусь, я очнусь от этого сна.
*****
К сожалению, я не очнулась от этого сна.
“Проснись, Рози!”
Грубая рука разбудила меня. Ощущение руки, похлопывающей меня по плечу, было мягким и не причинило мне боли.
Это был не сон.
“Пришло время идти к монстру”.
“….”
Этого не может быть? Действительно?
“Я ничего не могу с этим поделать, даже если ты не хочешь идти. Ты дежуришь во время этой трапезы.”
“Дежурю?”
"Да. Тебе не хотелось идти к этому монстру, поэтому ты по очереди заботились о нем в течение 10 дней. Я ничего не могу поделать, если тебе это не нравится. Ты должна идти, Рози.”
Почему чем больше я её слушаю, тем больше думал о "Поднявшемся тумане"?
“Если ты опоздаешь, Хозяин рассердится”.
“—Хозяин?”
“Что с тобой? Я говорю о маркизе Эвантесе.”
Маркиз Эвантес—
Это та же семья главного любовного интереса в "Поднявшимся тумане".
Ни за что, это не может быть правдой, верно?
Тревога пробежала у меня по спине, как озноб.
Когда я ничего не ответила, выражение лица женщины потемнело. Я быстро потеряла контроль над выражением своего лица.
"Мне жаль. Я немного приболела, поэтому не смогла четко вспомнить.”
Как я уже сказала, это было очень слабое оправдание.
Выражение лица женщины стало серьезным, когда она осторожно посмотрела на меня, опасаясь, что я сделаю что-нибудь нелепое.
“...Как и ожидалось, что этот монстр сделал с тобой?”
А?
“—Рози”.
“Нет, это простуда! Мне было немного плохо, потому что я простудилась, и я на некоторое время забыла, потому что только что проснулась”.
"Действительно?"
“Да, так я должна пойти и накормить его?”
Женщина все еще выглядела встревоженной. Нерешительно кивнув, она повела меня на кухню.
На кухне грубоватого вида шеф-повар яростно нарезал еду.
Нож был довольно острым.
“Я... я здесь, чтобы забрать еду”.
“Она вон там.”
Шеф-повар с явным раздражением указал на миску риса.
“...Вы здесь разводите собак?”
Разве это было еда для Ричарда, а не для собак?
“О чем ты говоришь, Рози? Этого достаточно для этого монстра.”
Странная ухмылка появилась на лице женщины, Эмили.
По дороге в столовую я услышала, как горничная назвала ее Эмили.
“А, я поняла”.
Я не хотела разговаривать без причины, поэтому схватила миску с собачьим кормом на подносе.
Какая разница, если я все равно скажу то, что думаю?
“Мне пора идти”.
“Не унывай, Рози!”
Это уж точно.
Это место, казалось, было "Поднявшимся туманом".
Это совпадения напоминали роман.
Во-первых, все здешние сотрудники относились к Ричарду как к монстру. Это было одно из унижений Ричарда, замеченных в оригинальной работе.
План Арджена состоял в том, чтобы сотрудники считали Ричарда монстром.
Если бы он не дал Ричарду подавитель магии, Ричард почувствовал бы сильную боль от магии, которая просачивалась внутрь его тела, и если бы его оставили в покое на долгое время, он вышел бы из себя и стал диким.
Точно так же, как у зверя, останется только инстинкт, и он будет использовать всю свою силу по своему желанию, и Арджен воспользовался этим.
Он напугал Ричарда, намеренно показав свой устрашающий вид перед слугами.
Говорят, что вид Ричарда, теряющего рассудок и пытающегося разорвать сдерживающий шар, исчерпав магию, был воплощением самого страха.
Магия была редкостью, поэтому слуги считали Ричарда просто чудовищем и ненавидели его.
Заявил Арджен перед слугами, подавляя Ричарда с помощью ограничителя через рыцарей.
<Как вы можете видеть, это монстр.>
Вот как он изолировал Ричарда.
‘Это действительно Поднявшийся Туман?’
Я не могла в это поверить.
Роман не выходил у меня из головы с того момента, как я увидела Ричарда.
Возможно, это казалось странным, потому что все как будто намекало на то, что это место было в романе.
По мере того как я понемногу принимала реальность, я чувствовала озноб.
Что случилось с теми, кто подавал Ричарду еду?
Видя, что у Ричарда еще не было личной горничной, было ясно, что первоначальная работа только началась.
Насколько я помню, в оригинальной работе Арджен наблюдал, как горничные по очереди приносили Ричарду еду в течение 10 дней, и искал, кто подойдет в качестве личной горничной.
Каков был стандарт—?
Так как это было слишком давно, я не могла думать о деталях.
'Надо будем осторожной, чтобы не стать его личной горничной.'
Это произошло потому, что личные горничные Ричарда позже были уволены за то, что не могли остановить Ричарда всякий раз, когда он пытался сбежать.
Погруженная в свои мысли, я в конце концов подошла к комнате Ричарда. Комната в подвале напомнила мне тюрьму.
Стоя перед дверью, привратник посмотрел на меня холодным взглядом.
Я сделала глубокий вдох.
Хорошо, давайте войдем!

    
  





  


  

    
      Это был очень популярный роман BL под названием [Поднявшийся туман].
Напряжённая атмосфера, как хождение по канату, сильные эмоции главных героев, которые хотели убить друг друга, и невероятные писательские способности, которые сделали его топовым.
Это был роман, который я с удовольствием читала.
В мире, описанном в этом романе, были люди, которых называли «трансцендентами».
Но у них была одна особенность.
Трансценденты относились к тем, кто был благословлён Богом и обладал силой, выходящей за рамки человеческих возможностей. Возможно, это было потому, что они были благословлены Богом, кровь, которой обладали трансценденты, сама по себе была волшебной, и они полностью отличались от обычных людей.
С этой точки зрения трансценденты казались существами, которым можно было позавидовать, но на самом деле это было не так.
Трансценденты были благословлены Богом, но взамен последовала и «адская боль».
Их обычные тела не могли выдержать экстраординарной крови, и они страдали так, как будто лава текла по их телам.
Это была цена за получение Божьего благословения.
Главный герой (актив) этого романа, Ричард, тоже был трансцендентом.
Когда трансцендентные люди используют свои силы, их охватывает боль, несравнимая с той болью, которую они обычно испытывают.
Боль называлась магической болью, и трансценденты использовали магический подавитель, чтобы подавить боль.
Однако в «тот день» у Ричарда не было подавителя магии.
И начало этой истории было, когда Арджен, любовный интерес номер один (пассив) романа, был поражён красотой Ричарда в то время и похитил Ричарда.
Арджен, который привёл Ричарда, сразу понял, что он был трансцендентом.
Опасаясь, что он сбежит с помощью магии, он заполнил комнату магическими ограничениями высокого уровня и не дал ему подавитель магии, чтобы не было места для побега.
Без этого Ричард не смог бы получить свою первоначальную силу.
Как бы Арджен ни желал, Ричард ничего не мог поделать.
Таким образом, Ричард испытал различные виды унижения.
Гордость Ричарда сопротивлялась Арджену, но Арджен попытался растоптать её.
Ричард не поддавался ему, он пытался сбежать и каждый раз терпел всевозможные трудности, когда терпел неудачу.
Чем всё закончилось?
Это было расплывчато, но, похоже, Ричарду в конце концов удалось сбежать.
Однако семья Ричарда принадлежала умирающему Графу на окраине, а Арджен был Маркизом с большой властью.
Когда Ричард узнал об этом, он услышал, чтотолько началась война, и направился на поле боя.
Сделав огромный вклад в победу, он вернулся и уничтожил семью Арджена...
Неужели он заключил Арджена в тюрьму, чтобы тот пережил то же самое, что случилось с ним?
Я думаю, что это был такой конец.
До самого конца эти двое не любили друг друга, и была только ненависть.
[Автор, есть мальчики, но почему нет любви?..]
Таких комментариев было много, но всё равно было больше читателей, которым это понравилось, которые говорили, что это было весело.
—Рози! О чём ты думаешь?
— Хах?
—Ты действительно одержима этим монстром?
Я рефлекторно покачала головой, когда женщина передо мной уставилась на меня своими сердитыми глазами.
Почему я вдруг вспомнила об этом романе?
—Ты сейчас немного странная, Рози. Ты была в оцепенении с тех пор, как встретила монстра.
Это потому, что я задумалась.
—Все, кто приходил на встречу с этим монстром, были такими. Все были в этом странном состоянии.
Женщина опустила руки мне на плечи, как будто ей было страшно.
—...Ухм, что ты имеешь в виду под монстром?
Я действительно думала, что она говорила о мужчине, который некоторое время назад просил у меня лекарство, но он был красивым мужчиной с редкой внешностью, не говоря уже о монстре.
—Ты знаешь, тот парень, которого ты встретила раньше.
— ...Ах.
—Просто глядя на этого парня, дети сходят с ума. Они одержимы этим монстром.
Если подумать, все люди, которые видели Ричарда в [Поднявшимся тумане], не могли прийти в себя.
Потому что он был слишком красив.
И, возможно, потому, что трансценденты были благословлены Богом, для обычных людей это было увлекательное существо.
—Тебе лучше пойти и отдохнуть, Рози.
Женщина схватила меня за руку, вошла в комнату и толкнула меня спиной к кровати.
—Отдохни немного, и тебе станет лучше.
Я легла в постель.
Но я действительно была в порядке.
Однако я не возражалаи закрыла глаза.
Когда я проснусь, я очнусь от этого сна.
*****
К сожалению, я не очнулась от этого сна.
—Проснись, Рози!
Грубая рука разбудила меня. Ощущение руки, похлопывающей меня по плечу, было мягким и не причиняло мне боли.
Это был не сон.
—Пришло время идти к монстру.
— ...
Этого не может быть. Серьёзно?..

    
  





  


  

    
      —Я ничего не могу с этим поделать, даже если ты не хочешь идти. Сегодня твоя очередь.
— Очередь кормить его?
—Да. Тебе не хотелось идти к этому монстру, поэтому мы по очереди заботились о нём в течение десяти дней. Я ничего не могу поделать, если тебе это не нравится. Ты должна идти, Рози.
Почему чем больше я её слушала, тем больше думала о [Поднявшемся тумане]?
—Если ты опоздаешь, Господин рассердится.
—Господин?..
— Да что с тобой сегодня? Я говорю о Маркизе Эвантесе.
Маркиз Эвантес...
То же самое, что семья главного любовного интереса в [Поднявшемся тумане].
Нет, это же не может быть правдой, да?
Тревога пробежала у меня по спине, как озноб.
Когда я ничего не сказала, выражение лица женщины потемнело. Я быстро потеряла контроль над выражением своего лица.
— Прости. Я немного приболела, поэтому некоторое не помню.
Как я уже сказала, это было очень слабое оправдание.
Выражение лица женщины стало серьёзным, когда она осторожно посмотрела на меня, опасаясь, что я сделаю что-нибудь нелепое.
—...Как и ожидалось, что этот монстр сделал с тобой?
А?..
— Рози.
—Нет, это просто простуда! Мне было немного плохо, потому что я простудилась, и я на некоторое время забылась, потому что только что проснулась.
— Да?
—Да, так мне нужно пойти и накормить его?
Женщина всё ещё выглядела встревоженной. Нерешительно кивнув, она повела меня на кухню.
На кухне грубоватого вида шеф-повар яростно нарезал еду.
Нож был довольно острым.
—Я...я пришла, чтобы забрать еду.
— Она там, забирай.
Шеф-повар с явным раздражением указал на миску риса.
—...Вы здесь разводите собак?
Разве это место было не для того, чтобы доставить еду Ричарду, а для того, чтобы накормить собак?
—О чём ты говоришь, Рози? Этого достаточно для этого монстра.
Странная ухмылка появилась на лице женщины, Эмили.
По дороге в столовую я услышала, как горничная назвала её Эмили.
—Ах, поняла.
Я не хотела разговаривать без причины, поэтому схватила миску с едой для собак на подносе.
Какая разница, если я всё равно скажу то, что думаю?
—Мне пора идти.
—Не унывай, Рози!
Это точно.
Это место, похоже, было [Поднявшимся туманом].
Всё здесьнапоминало роман.
Во-первых, все здешние сотрудники относились к Ричарду как к монстру. Это было одно из унижений Ричарда, замеченных в оригинальной работе.
План Арджена состоял в том, чтобы сотрудники считали Ричарда монстром.
Если бы он не давал Ричарду подавитель магии, Ричард почувствовал бы сильную боль от магии, которая просачивалась внутрь его тела, и если бы его оставили одного на долгое время, он вышел бы из себя и стал диким.
Точно так же, как у зверя, останется только инстинкт, и он будет использовать всю свою силу по своему желанию, и Арджен воспользовался этим.
Он напугал Ричарда, намеренно показав свой устрашающий вид перед слугами.
Говорят, что вид Ричарда, теряющего рассудок и пытающегося разорвать сдерживающий шар, исчерпав магию, был воплощением самого страха.
Магия была редкостью, поэтому слуги считали Ричарда просто чудовищем и ненавидели его.
—Как вы можете видеть, это монстр.
Заявил Арджен перед слугами, подавляя Ричарда с помощью ограничений через рыцарей.
Вот как он изолировал Ричарда.
Это действительно [Поднявшийся туман]?
Я не моглав это поверить.
Роман не выходил у меня из головы с того момента, как я увидела Ричарда.
Возможно, это казалось странным, потому что всё как будто намекало на то, что это место было в романе.
По мере того как я понемногу принимала реальность, я чувствовала озноб.
Что случилось с теми, кто подавал Ричарду еду?
Видя, что у Ричарда ещё не было эксклюзивной горничной, было ясно, что первоначальная работа только началась.
Насколько я помню, в оригинальной работе Арджен наблюдал, как горничные по очереди приносили Ричарду еду в течение десяти дней, и искал, кто подойдёт в качестве эксклюзивной горничной.
Каков был стандарт?..
Так как это было слишком давно, я не могла вспомнитьдетали.
Я буду осторожна, чтобы не стать его эксклюзивной горничной.
Это произошло потому, что эксклюзивные горничные Ричарда позже были уволены за то, что не смогли остановить Ричарда всякий раз, когда он пытался сбежать.
Погружённая в свои мысли, я в конце концов подошла к комнате Ричарда. Комната в подвале напомнила мне тюрьму.
Стоя перед дверью, привратник посмотрел на меня холодным взглядом.
Я сделала глубокий вдох.
Хорошо, пора!

    
  





  


  

    
       Сверкающие серебряные волосы, которые, казалось, были посыпаны порошком из звёздного света, и густые ресницы.
 Прекрасное лицо, отражающее небольшую усталость.
 Именно эти строчки, напомнили мне о красоте главного мужского героя.
 Мне даже казалось, что я вижу странный вечерний закат позади этого человека, в подвале без единого луча света.
 Кроме того, его образ в кандалах, создал атмосферу более сглаженной.
— Ах.
 Увидев меня, Ричард мягко улыбнулся.
 В тот момент я была так потрясена. У меня возникло чувство, будто кто-то ударил меня бейсбольной битой по затылку.
 Как человек может быть таким красивым?
— Ты ведь горничная, которая помогла мне некоторое время назад.
 В отличие от того, когда я видела его несколько часов назад, его лицо было бледным до приёма лекарства, сейчас полно жизни.
 Тем не менее, Ричард выглядел немного уставшим, поскольку он не мог подавить всю боль небольшим количеством лекарства.
— Как я должен отплатить за эту услугу...
 Верно, разве не ты, некоторое время назад, вовсю
 Его тон был настолько серьёзным, что я даже засомневалась, не было ли что-то не так с моей памятью.
— Ты не обязан мне платить, но я принесла тебе еду, так что, пожалуйста, съешь её.
 Я прервала разговор и поставила перед ним собачью миску.
 Ричард не был добрым по своей природе, и он питал ненависть ко всем в этом особняке.
 Такой Ричард не мог быть благодарен за небольшую помощь, которую я дала некоторое время назад.
 Ричард хитро пытался сбежать.
 Он, вероятно, пытается использовать меня, чтобы убежать.
"Вот почему Эмили спросила, не одержима ли я монстром."
 В оригинальной работе все слуги, которые помогали Ричарду, были одержимы им, и им снесли шею.
 И Ричард не чувствовал ни капли вины.
— Спасибо, что принесла мне еду, горничная.
 Он, должно быть, чувствовал себя униженным, увидев собачью миску, но он спокойно сказал спасибо.
 Он был вежлив, когда мы встретились некоторое время назад, но в то время он выражал свои чувства ненависти, потому что терял самообладание.
"Ни за что. Ты пытаешься получить ещё одну дозу лекарства от меня?"
 Это имело смысл.
 Арджен доставил лекарство служанкам, обслуживающим Ричарда.
 Когда у Ричарда впервые начались судороги, Арджену понравилось, что он может внушить ему страх.
 Тем не менее, он также чувствовал разочарование от силы Ричарда, которая была сильнее, чем он ожидал.
 После этого он приказал служанкам, которые служили ему, кормить Ричарда лекарством только тогда, когда он был на грани припадка.
 Конечно, это было очень небольшое количество, поэтому оно только предотвращало судороги и не оказывало существенного влияния на уменьшение его боли.
— Горничная.
 Пока я была погружена в свои мысли, Ричард, казалось, закончил есть.
— Я закончил есть, поэтому, пожалуйста, уходи. Горничной тоже нужно поесть, так что ты не можешь оставаться здесь всё время, не так ли?
— Хорошо.
 Ничего не произошло, учитывая, что у меня было твёрдое сердце, прежде чем войти в комнату.
 Она сказала, что они по очереди служили Ричарду, так что, похоже, мне нужно продержаться только около 10 дней?
 Мне нужно только следить за ним до тех пор.
 Думая таким образом, я подняла миску риса перед Ричардом, и что-то неожиданное привлекло моё внимание.
 В этот момент у меня по шее пробежали мурашки.
 Цепь была разорвана.
 Казалось, они были слегка открыты и снова закрыты, чтобы его не заметили.
— Горничная?
 Не было никакого способа, чтобы высокоуровневые магические ограничения были плохими— была высокая вероятность, что Ричард разорвал их.
 Что бы случилось со мной, если бы я не увидела это?
— Горничная, ты в порядке?
— Ах, у меня анемия ...
— Анемия?
 Я намеренно пошатнулась изо всех сил, думая, что Ричард определенно не должен узнать, что я знаю о разорванной цепи.
— Горничная!
 Ричард крепко держал мою талию, когда я чуть не упала. Но—
 Клик!
 Я не могла не уронить миску, потому что моё тело сильно дрожало.
 К счастью или к сожалению, собачья миска была прочной и не сломалась.
— Ты в порядке?
 На лице Ричарда появилось замешательство.
 Мысль о том, чтобы обмануть Ричарда в спешке, заставила меня немного преувеличить, нет, много.
 Внезапно стало неловко.
— У меня анемия, поэтому я должна принять лекарство, но я забыла его принять...
 Я не уверена, но я думаю, что я не очень хороша во лжи.
 Ричард определенно заметил что-то странное, верно? Но, неожиданно, печальный взгляд вспыхнул на его лице.
— Ты не принимала лекарства?
— Этого не может быть.
— Я живу с анемией с детства, поэтому я принимаю лекарства от анемии, но я часто стала забываю, когда начала работать горничной.
— Это ...
 Казалось, он думал, что у меня есть что-то общее с ним, который принимал подавители магии.
 На лице Ричарда появилось сочувствие, затем оно исчезло.
 Хорошо, я думаю, что я обманула его довольно хорошо.
— В любом случае, спасибо, что удержали меня.
 Я толкнула Ричарда в плечо и вырвалась из его объятий.
 Я поспешно поднял миску с собачьим кормом, которую уронила, и быстро подошла к двери.
 Я наполовину осознала, что могу стать одержимой Ричардом, если останусь здесь дольше.
— Тогда я пойду.
— Прости, горничная.
 Но Ричард поймал меня.
— Могу я спросить, какими духами ты пользуешься?
 Духи?
 Я не могла ответить: "Я пробыла в этом теле всего день, поэтому не знаю, какими духами пользуюсь"
— В следующий раз расскажу.
 Так что не убегай. Сейчас.
 Я проигнорировала взгляд Ричарда и вышла из комнаты.
— Рози! Ты в порядке?
 Эмили стояла снаружи комнаты, возможно, ожидая меня.
 Я улыбнулась и передала собачью миску в руки Эмили.
 Она посмотрела на меня с таким видом, будто не поняла.
— Рози? Зачем ты дала мне это ...
— Эмили.
— А-агх?
— Если я увидела что-то опасное, кому я должна сообщить об этом?
 Мне нужно было спешить, пока Ричард не сбежал.
— Хм, я обычно говорю дворецкому. Там что-то случилось?
— Где дворецкий?
— Я видела дворецкого на первом этаже.
— Спасибо!
 Я пробежала мимо неё.
 Сзади Эмили крикнула:
—Что происходит!
 Но я не остановилась, чтобы послушать её слова, потому что мне нужно было быстро рассказать дворецкому.
 Я должна была сообщить об этом быстрее, прежде чем Ричард убежал.
 Когда я вышла из тёмного подвала, мужчина, одетый в простую белую рубашку, стоял один на первом этаже, как и сказала Эмили.
— Дворецкий, у меня неприятности!
 Раздался громкий голос.
 Я побежала к человеку.
— Дворецкий?
— ....
 На мой зов мужчина посмотрел на меня со странным лицом.
 Что-то было странно.
 Разве дворецкие обычно не носят специальную одежду?
— То есть, Рича ... Нет, я была горничной монстра и обнаружила, что цепь сломана.
 Я закрыла рот и сделала паузу. Я выпалила имя Ричарда, не думая.
 Слуги этого особняка называли Ричарда монстром.
 Поскольку Арджен хотел этого, его назвали монстром.
 Никто не знал имени Ричарда.
— Цепь порвалась?
— Кажется, он разорвал её. В любом случае, чтобы убедиться ...
 Стоп. Здесь что-то странно.
 Мягкие светлые волосы, как будто чистое расплавленное золото, зелёные глаза, напоминающие лес, и красивые черты лица.
 Всё было настолько беспокойно, что я не могла проверить это должным образом, но это было похоже на описание внешнего вида главного любовного интереса —
 Ни в коем случае, это Арджен — ?
 Увидев меня, он широко улыбнулся.
 У меня мурашки по всему телу.

    
  





  


  

    
      Сверкающие серебристые волосы, которые, казалось, были посыпаны звёздной пудрой, и густые ресницы, которые загибались вверх.
Красивое лицо, которое выглядело немного усталым.
Именно это зрелище напомнило мне о ключевом слове – красоте главного героя.
У меня даже была иллюзия, что я вижу странный вечерний закат позади человека в подвале без единого луча света.
Кроме того, изображение его в кандалах на лодыжках только подчёркивало декадентскую атмосферу вокруг него.
—Ах.
Ричард, увидев меня, мягко улыбнулся.
В тот момент я была потрясена. Мне показалось, что кто-то сзади ударил меня бейсбольной битой по голове.
Как может человек быть таким красивым?
—Вы та горничная, которая помогла мне некоторое время назад.
В отличие от того, когда я видела его несколько часов назад, его лицо, которое было бледным от приёма лекарства, было полно жизни.
Однако Ричард выглядел немного уставшим, так как не мог подавить всю боль небольшим количеством лекарства.
—Как я должен отплатить за эту услугу...
Конечно, ты не скрежетал зубами совсем недавно, верно?
Его тон был таким серьёзным, что я даже засомневалась, не случилось ли чего с моей памятью.
—Ты не обязан мне отплачивать, но я принесла тебе твою еду, так что, пожалуйста, ешь её.
Я прервала разговор и поставила перед ним собачью миску.
Ричард не был добрым по натуре, и он питал ненависть ко всем в этом особняке.
Такой Ричард не мог бы быть благодарен за ту небольшую помощь, которую я оказала некоторое время назад.
Теперь Ричард хитро пытался сбежать.
Он, вероятно, пытается использовать меня, чтобы сбежать, прежде чем покинуть мою душу.
Вот почему Эмили спросила, не одержима ли я монстром.
В оригинальной работе все слуги, которые помогали Ричарду, были одержимы им, и им оторвали головы.
И Ричард не чувствовал ни малейшего чувства вины.
Должно быть, он чувствовал себя униженным, увидев собачью миску, но спокойно поблагодарил:
—Спасибо, что принесла мне еду, горничная.
Он был вежлив, когда мы встретились некоторое время назад, но в то время он выражал свои чувства ненависти, потому что терял самообладание.
Стоп. Ты пытаешься получить от меня ещё одну дозу лекарства?
В этом был смысл.
Арджен передал лекарство служанкам, обслуживающим Ричарда.
Когда у Ричарда впервые начались припадки, Арджену понравилось, что он может внушить ему страх.
Однако он также чувствовал разочарование из-за силы Ричарда, который оказался сильнее, чем он ожидал.
После этого он проинструктировал служанок, которые прислуживали ему, давать Ричарду лекарство только тогда, когда он был на грани припадка.
Конечно, его было очень небольшое количество, поэтому оно только предотвращало судороги и не оказывало существенного влияния на уменьшение его боли.
—Горничная.
Пока я был погружена в свои мысли, Ричардзакончил свою трапезу.
—Я закончил есть, так что, пожалуйста, уходи. Горничной тоже нужно поесть, так что ты не можешь оставаться здесь всё время, верно?
— Хорошо.
Ничего не произошло, учитывая, что у меня было твёрдое сердце, прежде чем войти в комнату.
Она сказала, что они по очереди обслуживали Ричарда, так что, похоже, мне нужно продержаться всего около десятидней?
Мне нужно только присматривать за ним до тех пор.
Размышляя таким образом, я убрала миску с рисом перед Ричардом, и кое-что неожиданное привлекло моё внимание.
В этот момент у меня на затылке появились мурашки.
Цепь была разорвана.
Она былаотсоединена и снова подсоединена, чтобы этого не заметили.
—Горничная?
Не было никакого способа, чтобы высокоуровневые магические ограничения были плохими – существовала высокая вероятность того, что Ричард их отключил.
Что бы со мной случилось, если бы я не нашла это?
—Горничная, ты в порядке?
—Ах, у меня анемия...
—Анемия?
Я намеренно пошатнулась изо всех сил, думая, что Ричард определённо не мог узнать, что я знаю о разорванной цепи.
Сверкающие серебристые волосы, которые, казалось, были посыпаны звёздной пудрой, и густые ресницы, которые загибались вверх.
Красивое лицо, которое выглядело немного усталым.
Именно это зрелище напомнило мне о ключевом слове – красоте главного героя.
У меня даже была иллюзия, что я вижу странный вечерний закат позади человека в подвале без единого луча света.
Кроме того, изображение его в кандалах на лодыжках только подчёркивало декадентскую атмосферу вокруг него.
—Ах.
Ричард, увидев меня, мягко улыбнулся.
В тот момент я была потрясена. Мне показалось, что кто-то сзади ударил меня бейсбольной битой по голове.
Как может человек быть таким красивым?
—Вы та горничная, которая помогла мне некоторое время назад.
В отличие от того, когда я видела его несколько часов назад, его лицо, которое было бледным от приёма лекарства, было полно жизни.
Однако Ричард выглядел немного уставшим, так как не мог подавить всю боль небольшим количеством лекарства.
—Как я должен отплатить за эту услугу...
Конечно, ты не скрежетал зубами совсем недавно, верно?
Его тон был таким серьёзным, что я даже засомневалась, не случилось ли чего с моей памятью.
—Ты не обязан мне отплачивать, но я принесла тебе твою еду, так что, пожалуйста, ешь её.
Я прервала разговор и поставила перед ним собачью миску.
Ричард не был добрым по натуре, и он питал ненависть ко всем в этом особняке.
Такой Ричард не мог бы быть благодарен за ту небольшую помощь, которую я оказала некоторое время назад.
Теперь Ричард хитро пытался сбежать.
Он, вероятно, пытается использовать меня, чтобы сбежать, прежде чем покинуть мою душу.
Вот почему Эмили спросила, не одержима ли я монстром.
В оригинальной работе все слуги, которые помогали Ричарду, были одержимы им, и им оторвали головы.
И Ричард не чувствовал ни малейшего чувства вины.
Должно быть, он чувствовал себя униженным, увидев собачью миску, но спокойно поблагодарил:
—Спасибо, что принесла мне еду, горничная.
Он был вежлив, когда мы встретились некоторое время назад, но в то время он выражал свои чувства ненависти, потому что терял самообладание.
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Конечно, его было очень небольшое количество, поэтому оно только предотвращало судороги и не оказывало существенного влияния на уменьшение его боли.
—Горничная.
Пока я был погружена в свои мысли, Ричардзакончил свою трапезу.
—Я закончил есть, так что, пожалуйста, уходи. Горничной тоже нужно поесть, так что ты не можешь оставаться здесь всё время, верно?
— Хорошо.
Ничего не произошло, учитывая, что у меня было твёрдое сердце, прежде чем войти в комнату.
Она сказала, что они по очереди обслуживали Ричарда, так что, похоже, мне нужно продержаться всего около десятидней?
Мне нужно только присматривать за ним до тех пор.
Размышляя таким образом, я убрала миску с рисом перед Ричардом, и кое-что неожиданное привлекло моё внимание.
В этот момент у меня на затылке появились мурашки.
Цепь была разорвана.
Она былаотсоединена и снова подсоединена, чтобы этого не заметили.
—Горничная?
Не было никакого способа, чтобы высокоуровневые магические ограничения были плохими – существовала высокая вероятность того, что Ричард их отключил.
Что бы со мной случилось, если бы я не нашла это?
—Горничная, ты в порядке?
—Ах, у меня анемия...
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Я намеренно пошатнулась изо всех сил, думая, что Ричард определённо не мог узнать, что я знаю о разорванной цепи.

    
  





  


  

    
      —...Горничная!
Ричард крепко держал меня за талию, которая вот-вот должна была согнуться. Но...
Лязг!
Я не могла удержаться, чтобы не уронить миску, потому что моё тело сильно дрожало.
К счастью или к сожалению, собачья миска была прочной и не разбилась.
—...Ты в порядке?
На лице Ричарда появилось выражение замешательства.
Мысль о том, чтобы в спешке обмануть Ричарда, заставила меня немного преувеличить, нет, не немного.
Внезапно стало неловко.
—У меня анемия, поэтому я должна принимать лекарства, но я забыла их принять...
Я не знаю, но не думаю, что я очень хорошо умею лгать.
Ричард определённо заметил что-то странное, верно?Но неожиданно на его лице промелькнул печальный огонёк.
—Ты не приняла лекарства?
...Этоне так.
—Я живу с анемией с детства, поэтому принимаю лекарства от анемии, но часто забываю, когда начала работать горничной.
—Это...
Похоже, он думал, что у меня есть что-то общее с ним, который принимал средства для подавления магии.
На мгновение на лице Ричарда появилось сочувствие, затем оно исчезло.
Ладно, я думаю, что благополучно одурачила его.
—В любом случае, спасибо, что поддержали меня.
Я толкнула Ричарда в плечо и вырвалась из его объятий.
Я поспешно подняла брошенную мискуи быстро подошла к двери.
Я наполовину осознавала, что Ричард может овладеть мной, если я останусь здесь ещё немного.
— Мне пора.
—Извини, горничная.
Но Ричард окликнул меня.
—...Могу я спросить, какими духами ты пользуешься?
Духами?
Я не могла ответить:Я пробыла в этом теле всего один день, поэтому не знаю, какими духами пользуюсь.
—Я скажу вам в следующий раз.
Так что не убегай. Никогда.
Я проигнорировала пристальный взгляд Ричарда и вышла из комнаты.
—Рози! Ты в порядке?
Эмили стояла за дверью комнаты, возможно, ожидая меня.
Я улыбнулась и передала собачью миску в руки Эмили.
Она посмотрела на меня так, словно не понимала.
—Рози? Почему ты дала это мне...
—Эмили.
—У-угх?
—Если я обнаружу что-то опасное, куда я должна сообщить об этом?
Мне нужно было поторопиться, пока Ричард не убежал.
— Ухм, я обычно говорю дворецкому. Что-то случилось?
—Где дворецкий?
—Я видела дворецкого на втором этаже.
—Спасибо!
Я пробежала прямо мимо неё.
Сзади Эмили крикнула:"Что происходит!", но я не остановилась, чтобы прислушаться к её словам, потому что мне нужно было быстро рассказать дворецкому.
Я должна была быстро сообщить об этом, пока Ричард не сбежал.
Когда я вышла из тёмного подвала, мужчина, одетый в простую белую рубашку, одиноко стоял на втором этаже, как и сказала Эмили.
Я крикнула:
—Дворецкий,беда!
Затем я подбежала к мужчине.
—Дворецкий?
— ...
На мой зов мужчина оглянулся на меня со странным выражением лица.
Что-то показалось мне странным.
Разве дворецкие обычно не носят одежду дворецких?
—...Это, Рича... Нет, я прислуживаламонстру и обнаружила, что цепь порвана.
Я закрыла рот и сделала паузу. Я выпалила имя Ричарда, не подумав.
Слуги этого особняка называли Ричарда монстром.
Из-за того, что Арджен этого хотел, его называли монстром.
Никто не знал имени Ричарда.
—Цепь порвана?
— Вроде бы. В любом случае, чтобы убедиться...
Стоп. Что-то здесь странное.
Мягкие светлые волосы, словно расплавленное чистое золото, зелёные глаза, напоминающие лес, и красивые черты лица.
Всё было так суматошно, что я не моглакак следует это проверить, но это было похоже на описание внешности главного любовного интереса...
Ни в коем случае, это Арджен?..
Увидев меня, он лучезарно улыбнулся.
У меня мурашки побежали по всему телу.

    
  





  


  

    
       Мой мозг отказывался двигаться, но человек, которого я считала Ардженом, сузил глаза.
— Почему ты замолчала?
 Он действительно выглядел как Арджен, должна ли я изменить обращение, которое использую сейчас?
 Тем не менее, было трудно изменить обращение, которое я использовала, по причине того, что этот человек может быть не Ардженом.
— Я думаю, вам нужно проверить цепь.
 В конце концов, я решила не называть его по титулу вообще.
 В отличие от меня, который напряженно думала о обращении, мужчина просто счастливо улыбнулся, как будто ему было всё равно.
— Горничные были некомпетентны до сих пор, но ты, кажется, полезна.
— Это неправда. Я бесполезна. Смотрите, я уронила миску, и я неуклюжая.
— ....
 Я сразу же прочертила линию на случай, если человек передо мной хотел бы, чтобы я работала личной горничной Ричарда.
 Я думаю, что одна из служанок стала преданной служанкой в оригинальной истории, но я не могла вспомнить это получше.
"До тех пор, пока это не я."
— Ты странный ребенок. Я вижу. Что ж я проверю, что ты видела, и передам твои слова маркизу.
"Хотя я думаю, что он Арджен."
 Но я не могу быть уверена на сто процентов. В конце концов, если подумать, у него не было причин обманывать меня.
 Тем не менее, я не думала, что он был дворецким.
— Да, я надеюсь, что всё будет нормально.
 Пока он не был Ардженом.
 Я поклонилась мужчине и обернулась.
— Подожди, горничная.
— Да?
 Почему ты меня удерживаешь?
— Как тебя зовут?
— Я думаю, что люди вокруг меня называли меня Рози.
— Ты говоришь своё имя таким уникальным способом. Я запомню это.
 Почему я?
 Я с любопытством моргнула, и мужчина счастливо улыбнулся.
"Какой странный человек."
 Я инстинктивно подумала, что не хочу связываться с ним, поэтому сделал шаг назад.
—Тогда я уйду.
 Я быстро исчезла из поля зрения мужчины.
 Это был такой утомительный день.
 Мой разум был заполнен мыслями о лежании в постели.
 Когда я собиралась войти в свою комнату, я увидела горничных, которые были рядом и завязала разговор.
— Привет.
 Я широко улыбнулась и подошла к ним.
 Прежде чем отдыхать в комнате, я думаю, что было бы лучше узнать больше о теле, которым я обладала.                        * * *
 Кто я?
 Это звучит как философский вопрос, но это был серьёзный вопрос.
 Розовые волосы и розовые глаза, которые будто были окрашены розовыми цветами вишни.
 Вопреки её прекрасной внешности, её брови были подняты вверх, а толстые красные губы были слегка загнуты.
 Это была симпатичная внешность, напоминающая розовую кошку.
 Если подумать, в оригинальной работе была часть, что Арджен так любил красивые вещи, что выбирал слуг, которые входили в особняк, глядя на их внешний вид.
 Я вздохнула, увидев своё смутное отражение в окне.
 Как я оказалась обладателем этого тела?
 После сообщения о попытке побега Ричарда вчера вечером, я обошла, чтобы узнать об этом теле через горничных вокруг меня, но ничего не вышло.
 Всё, что они знали об этом теле, это то, что её звали Рози.
"Это очень загадочно, правда?"
 Единственным человеком, с которым я была близка, была Эмили, горничная, которая заботилась обо мне вчера, поэтому всем, казалось, было любопытно, о чём я говорю.
 Должна ли я сказать, что испытала облегчение? Никто бы не заметил, если бы я действовал иначе, чем Рози.
— Вот оно.
 Шеф - повар поставил передо мной миску риса.
 Пока я была погружена в свои мысли, я прибыла на кухню.
 Сегодняшняя еда также была в собачьей миске.
 Внезапно мне вспомнилась жестокая сцена в оригинальной истории, где Ричард убил шеф-повара.
— Что случилось?
— Нет. Ничего, но там довольно много посуды.
— Что в этом плохого?
— Я думаю, что будет довольно трудно мыть посуду.
— Ну, это не так, я делаю это в любом случае.
 Ответ был тупым и слегка нёс тоном раздражения.
— Могу я вам помочь?
— Ты? Просто оставь это в покое. Скоро придут другие служанки и позаботятся об этом.
 Шеф-повар посмотрел на меня, как будто он смотрел на кого-то странного, но я улыбнулась, как нормальный хороший человек.
— Когда придёт горничная?
 Шеф-повар пробормотал, потирая подбородок, сказав:
—Посмотрим, — прежде чем ответить на мой вопрос. — Почему ты спрашиваешь об этом?
— Я просто хотела спросить.
 Шеф-повар посмотрел на меня, как будто снова увидел странного человека, и поманил меня к себе.
 Я попрощалась с ним и вышла из кухни.
 Я размышляла о попытке побега Ричарда вчера.
 Как он проведёт оставшиеся 9 дней?
 В этот период было бы лучше быть как можно ближе к Ричарду.
 Я также думаю, что было бы лучше следить за ним.
 Если я увижу что Ричард, пытается убежать, я смогу немедленно сообщить о нём.                                                                                                         * * *
 Когда я вошла, Ричард, прислонившийся к стене, посмотрел на меня.
 Его голубые глаза красиво изогнулись.
— Ты здесь, горничная.
— Да, еда ...
 Когда я попыталась ответить Ричарду, я увидела жёлтый синяк и тяжелую рану на лодыжке.
"Должно быть, это сделал Арджен."
 Он, должно быть, подвернул лодыжку в гневе на то, что Ричард пытался убежать.
— Я немного пострадал.
 Ричард, который заметил, куда направляются мои глаза, грустно улыбнулся.
— Это не немного.
— Ты беспокоишься обо мне?
 Вина была более заметной, чем беспокойство.
 Это произошло из-за того, что я сообщила о Ричарде.
 Однако, если Ричард снова попытается сбежать во второй раз, я не смогу проигнорировать это.
 Потому что тогда я умру.
"Я хочу жить."
 Это был человеческий инстинкт, быть одержимым жизнью.
— Маркиз не произвёл тебе никакого лечения.
— Я быстро выздоравливаю, поэтому они говорят, что если оставить так всё будет в порядке.
 Те, кто обладал магическими способностями, страдали всю оставшуюся жизнь, но, напротив, говорили, что они обладают отличной способностью восстанавливаться.
— Пожалуйста, ешь.
 Я поставила перед ним собачью миску.
 Я опустила голову, чтобы избежать его взгляда. Это была моя вина, поэтому моя совесть болела.
— Я думаю, вам не интересно, почему он вдруг избил меня.
 Он сказал это так, что казалось, что он ревнует и разочарован. Я неловко улыбнулась, увидев, как уголок его рта приподнялся.
 Должно быть, он пытался соблазнить меня и использовать для своего побега.
 Я не знала, что буду атакована техникой Ричарда, как в оригинале.
— Ты хочешь, чтобы я спросил тебя?
— Да, пожалуйста, спроси.
— Почему тебя ударили?
— Верно. Я тоже не знаю.
— ...
 Он хотел, чтобы я потратила свои слова впустую?
 Не зная, как ответить, Ричард расплылся в улыбке, когда я пристально посмотрела на него.
 Затем он постучал меня по лбу своим красивым пальцем.
— Горничная, у тебя будут морщины на лбу.
— В этом нет ничего такого, так что не трогай его.
— Это из-за меня? Что мне делать? Мне жаль.
— Если тебе жаль, можешь перестать говорить и поешь.
— Ты такая бессердечная.
 Ричард начал есть. Я спокойно ждала рядом с ним, ожидая, когда он закончит есть.
 В конце трапезы я молча поставила пустую тарелку Ричарда на поднос и встала.
— Увидимся снова, горничная.
 Ричард попрощался со мной нежным голосом.
 Я вышла в коридор, не отвечая.
 Поврежденная лодыжка Ричарда покалывала, когда он пытался пойти и сделать то, что должен был сделать.
 Чувство вины наполнило меня, как будто я была той, кто сломал ему ногу. Я прикрыла свой пульсирующий лоб.
— Привет, Эмили. Могу я узнать, где взять пакет со льдом?
 Если бы я сказала, что Ричард болен, было очевидно, что она не скажет мне местоположение, поэтому я действовала изо всех сил, чтобы казалось, что я повредила лодыжку.
 Эмили немедленно показала мне, где лёд с обеспокоенными глазами.
 Затем она любезно посоветовала мне завернуть его в тонкое полотенце и аккуратно прижать.
 Когда я взяла лёд, я повернулась к следующему месту.
— Рози, ты ранена! Куда ты идешь?!
— Скоро вернусь!
— Не беги и будь осторожна!
 Под настойчивым взглядом Эмили я побежала, слегка прихрамывая, притворяясь, что мне больно.
 Когда я огляделась и подошла к кухне, я увидела молодую девушку.
 Это была кухонная горничная?
 Я думала пройти мимо неё. Если бы только одна часть оригинала не пришла на ум в тот момент.
 Я поспешно направилась и сбила её с ног.

    
  





  


  

    
      Мой мозг отказывался работать, но человек, которого я посчитала Ардженом, прищурил глаза.
—Почему ты замолчала?
Он действительно был похож на Арджена, должна ли я начать вести себя по-другому?
Однако было бы трудно изменить обращение, которое я использовала, из-за возможности того, что этот человек мог быть не Ардженом.
— ...Думаю, тебе нужно проверить цепь.
В конце концов, я решила забыть о его возможном титуле.
В отличие от меня, которая напряжённо думала о том, как себя вести, мужчина просто счастливо улыбнулся, как будто ему было всё равно.
—Горничные до сих пор были некомпетентны, но ты, похоже, весьма полезна.
—Это неправда. Я бесполезна. Послушай, я уронила миску, и я неуклюжая.
— ...
Я сразу же подвела черту на случай, если мужчина передо мной захочет, чтобы я работала эксклюзивной горничной Ричарда.
Я помню,что одна из горничных стала преданной горничной в оригинальной истории, но я не запомнила её имя.
Но точно не я.
—Ты ведёшь себя странно. Но, хорошо. Я проверю, что ты видела, и передам твои слова Маркизу.
...Хотя я действительно думаю, что он Арджен.
Но я не могла быть уверена на сто процентов. В конце концов, если я подумаю об этом, у него не было причин обманывать меня.
Но даже в этом случае я не думала, что он дворецкий.
—Да, я надеюсь, что всё разрешится.
До тех пор, пока он не был Ардженом.
Я поклонилась мужчине и обернулась.
—Подожди, горничная.
—Да?
Почему ты задерживаешь меня?
—Как тебя зовут?
— ...Вроде бы меня все назвали Рози.
—Ты произносишь своё имя столь уникальным способом. Я запомню его.
Почему я?..
Я с любопытством моргнула, и мужчина счастливо улыбнулся.
...Какой странный человек.
Я инстинктивно подумала, что не хочу связываться с ним, поэтому сделала шаг назад.
— ...Я пойду.
Я быстро скрылась из поля зрения мужчины.
Это былутомительный день.
Мой разум был заполнен мыслями о том, как я буду лежать в постели.
Когда я собиралась войти в свою комнату, я увидела горничных, которые были поблизости, и завязала разговор.
—Привет.
Я лучезарно улыбнулась и подошла к ним.
Прежде чем отдыхать в комнате, я думаю, было бы лучше узнать больше о теле, которым я обладаю.
* * *
Кто я?..
Это звучит как философский вопрос, но я задавала его себе вполне серьёзно.
Розовые волосы иглаза, которые выглядели так, словно были окрашены розовыми цветами вишни.
Вопреки её прекрасной внешности, её брови были приподняты вверх, а кончики толстых красных губ слегка загнуты.
Это была симпатичная внешность, напоминающая розовую кошку.
Если подумать, в оригинальной работе было высказывание о том, что Арджен так любил красивые вещи, что отбирал слуг, которые входили в особняк, глядя на их внешний вид.
Я вздохнула, когда увидела своё смутное отражение в окне.
Как я оказалась обладателем этого тела?
После сообщения о попытке побега Ричарда вчера вечером я обошла вокруг, чтобы расспросить об этом теле через окружающих меня горничных, но из этого ничего не вышло.
Всё, что они знали об этом теле, – это то, что его звали Рози.
Это немного таинственно, верно?
Единственным человеком, с которым я была близка, была Эмили, горничная, которая вчера заботилась обо мне, так что всем, казалось, было любопытно, о чём я говорю.
Должна ли я сказать, что это было облегчением? Никто бы не заметил, если бы я вела себя не так, как Рози.
—Вот оно.
Шеф-повар поставил передо мной миску с рисом.
Пока я была погружена в свои мысли, я пришла на кухню.
Сегодняшняя еда тоже была в собачьей миске.
Внезапно мне вспомнилась жестокая сцена в оригинальной истории, где Ричард убил шеф-повара.
— Что-то не так?
—Нет. Ничего особенного, но там довольно много посуды навалено.
—Что в этом плохого?
—Я думаю, что будет довольно трудно вымыть посуду.
—Ну, я всё равно этим не занимаюсь.
Ответный ответ был резким и слегка оттенял раздражение.
—Могу я тебе помочь?
—А тебе обязательно это делать? Просто оставь это. Скоро придут другие горничные и позаботятся об этом.
Шеф-повар посмотрел на меня так, как будто он смотрел на кого-то незнакомого, но я улыбнулась, как абсолютно хороший человек.

    
  





  


  

    
      —А когда они придут?
Шеф-повар пробормотал, потирая подбородок, сказав:
—Давай-ка посмотрим, – прежде чем ответить на мой вопрос.—Почему ты спрашиваешь об этом?
—Просто захотелось.
Шеф-повар посмотрел на меня так, словно снова увидел незнакомого человека.
Я попрощалась с ним и вышла из кухни.
Я размышляла о вчерашней попытке побега Ричарда.
Как он проведёт оставшиеся девятьдней?
В этот период было бы лучше быть как можно ближе к Ричарду.
Я также думаю, что было бы лучше присматривать за ним.
Если я обнаружу, что Ричард пытается сбежать, я также могу немедленно сообщить о нём.
* * *
Когда я вошла, Ричард, прислонившийся к стене, посмотрел на меня.
Его голубые глаза были красивы.
—Ты пришла, горничная.
—Да, еда...
Когда я попыталась ответить Ричарду, то увидела зелёный синяк и серьёзную рану на лодыжке.
...Должно быть, это сделал Арджен.
Должно быть, он сделал это в гневе из-за того, что Ричард пытался убежать.
—Я слегка поранился.
Ричард, заметивший, куда устремлён мой взгляд, грустно улыбнулся.
— ...Это не слегка.
—Ты беспокоишься обо мне?
Чувство вины было более заметным, чем беспокойство.
Это произошло потому, что я сообщила о Ричарде.
Однако, если Ричард попытается сбежать во второй раз, я не смогу это проигнорировать.
Потому что тогда я буду той, кто умрёт.
Я хочу жить.
Это был человеческий инстинкт – быть одержимым жизнью.
—...Маркиз не предложил тебе лечение.
—Я быстро выздоравливаю, поэтому все говорят, что оставить всё как есть будет нормально.
Те, кто обладал магическими способностями, страдали всю оставшуюся жизнь, но, напротив, говорили, что они обладают превосходной способностью к выздоровлению.
—...Пожалуйста, ешь.
Я поставила перед ним собачью миску.
Я опустила голову, чтобы избежать его взгляда. Это была моя вина, так что меня мучила совесть.
—Я думаю, тебе не любопытно, почему он вдруг так набросился на меня.
Он сказал это так, что казалось, будто он ревнует и разочарован. Я неловко улыбнулась, когда увидела, как приподнялся уголок его рта.
Должно быть, он пытался соблазнить меня и использовать для своего побега.
Я не знала, что на меня нападёт техника Ричарда, точно такая же, как в оригинале.
—Ты хочешь, чтобы я спросила тебя?
—Да, пожалуйста.
—Почему с тобой сделали это?
— Правда. Я тоже не знаю.
— ...
Неужели он хотел, чтобы я тратила свои слова впустую?
Не зная, что ответить, Ричард расплылся в лёгкой улыбке, когда я пристально посмотрела на него.
Затем он постучал мне по лбу своим красивым пальчиком.
—Горничная, у тебя морщинки на лбу.
— Будет ещё хуже, так что не трогай его.
— Из-за меня? Что же мне делать? Мне очень жаль.
—Если тебе жаль, ты должен перестать болтать и поесть.
—Ты такая бессердечная.
Ричард принялся за еду. Я тихо ждала рядом с ним, ожидая, когда он закончит свою трапезу.
В конце его трапезы я молча поставила пустую миску Ричарда на поднос и встала.
—Увидимся, горничная.
Ричард попрощался со мной нежным голосом.
Я вышла на улицу, ничего не ответив.
Повреждённую лодыжку Ричарда покалывало, когда он пытался пойти и сделать то, что должен был сделать.
Чувство вины наполнило меня, как будто это сделала я.Я прижала ладонь ко лду.
— Хэй, Эмили. Могу я узнать, где взять пакет со льдом?
Если бы я сказала, что Ричард ранен, было очевидно, что она не сказала бы мне, где находится, поэтому я действовала изо всех сил, чтобы всё выглядело так, будто со мной что-то не так.
Эмили сразу же показала мне, где находится лёд, с обеспокоенными глазами.
Затем она любезно посоветовала мне завернуть его в тонкое полотенце и аккуратно прижать.
Взяв лёд, я пошла прочь.
—Рози, ты ранена! Куда ты идёшь!
— Отдыхать!
—Не беги и вообще, будь осторожна!
Под настойчивым взглядом Эмили я пошла быстрым шагом, слегка прихрамывая, притворяясь, что мне больно.
Когда я огляделась и подошла к кухне, то увидела молодую девушку.
Была ли это кухонная горничная?
Я попыталась пройти мимо неё. Если бы только одна часть оригинала не пришла на ум в тот момент.
Я поспешно сбила её с ног, споткнувшись.

    
  





  


  

    
       Я планировала упасть и разбить чашку, которая была в руке горничной, но горничная упала из-за плохой позы.
— Кьяяя!
 Я была расстроена и посмотрела на горничную.
 Моя совесть ткнула меня.
— Хаа! Что мне теперь делать!
 Горничная была беспокойна, когда увидела разбитую чашку.
— Мне очень жаль. Ты в порядке?
 Я притворилась, что не имею причастия к этому, и изобразила на лице сожаление. Это не было намеренно, потому что я не собиралась сбивать её так сильно.
 Горничная бросила на меня кислый взгляд, прежде чем опустить голову.
  Были также звания между горничными. Ранг горничной, отвечающей за все виды работы, как правило, был низким. В частности, она была горничной низкого ранга, которая выполняла тяжёлую работу на кухне. И я принадлежала к довольно приличному рангу среди служанок.
— Мне так жаль.
— Я в порядке...
 Как будто пытаясь показать, что со мной всё в порядке, я потрясла рукой и пошатнулась, когда горничная встала.
— Ты повредила лодыжку?
— ....
— Ты слишком сильно ушиблась, чтобы продолжать работать.
 Я встала, глядя на неё жалкими глазами.
— Ты работаешь на кухне и моешь посуду, верно?
— Да? Да!
— Я помогу тебе.
 Она озадаченно посмотрела на меня. Я улыбнулась, как бы говоря ей не нужно беспокоиться.                                            
                       * * *
— Почему ты здесь?
 Когда шеф-повар посмотрел на меня с недовольным лицом, я ярко улыбнулась.
— Горничная, которая должна была прийти, пострадала, и я решила сделать это для неё.
— Почему?
— Она пострадала, потому что я врезалась в неё. Мне стало жаль, поэтому я решила помочь.
 Шеф-повар уставился на меня, как будто я была слабачкой в моём бесстыдном ответе.
 Для него я должна казаться странным человеком, но я начала мыть посуду, не заботясь об этом.
 Одним из унижений Ричарда в "Маркизе" была"еда".
 Собачья миска отколола его гордость и содержала "фрукты" в еде.
 Согласно оригинальной работе, кухонная горничная была заказана"кем-то", чтобы объединить порошок, сделанный из молотых сушеных фруктов в еду Ричарда.
 Название фрукта было "Фларет".
 Снаружи это был обычный фрукт, но для трансцендента он был другим.
 Из-за крови трансцендента, оно делает трансцендента очень нервным.
 Проблема заключалась в том, что никто не знал, что произойдёт, если трансцендент будет нервозным.
 От аппетита, сексуального желания и желания убийства. Возбуждалась одна из этих трёх потребностей, и случай Ричарда был очевиден.
 Вот почему он был сумасшедшим мужчиной.
 Конечно же, это было желание убийства.
 Казалось, что все в этом доме будут в опасности, но это было не так.
 С телом, наполненным магическими ограничениями, ничего нельзя было сделать, и природа магического ограничения вернула физическую атаку, нанесённую противником.
 Так Ричард продолжал страдать сам по себе.
 В оригинальной работе люди, которые поручили ей положить фрукты в еду Ричарда, были раскрыты позже.
 Это были поклонники дьявола.
 Это были те, кто ненавидел трансцендентов и старались изо всех сил избавиться от них.
"Будь благодарен мне, Ричард."
 Я спасла тебя.
 Конечно, я остановила его от побега, но—
 Когда я увидела ногу Ричарда, я почувствовала себя виноватой и решила помочь, пока я служу ему.
 Когда я закончила мыть посуду, пришло время относить Ричарду еду.
 Потребовалось довольно много времени, чтобы вымыть посуду.
"Посмотри на меня и похвали меня в следующий раз."
 В следующий раз, когда шеф-повар начнёт готовить, я приду заранее, чтобы проследить, если горничная насыпет лекарство.
 На самом деле, это была не единственная причина, почему я пришла, чтобы вымыть посуду.
— Отличная работа.
 Шеф-повар посмотрел на меня после того, как закончил последнее блюдо и грубо заговорил. Он также приготовил еду Ричарда. Но сегодня, в дополнение к еде Ричарда, были десерты.
 Это было удивительно, потому что он был шеф-поваром, который обычно заботился только о питательной ценности и не прилагал особых усилий к вкусу.
— Это для тебя, поешь.
— Меня?
— Да. Я впервые вижу такую служанку, как ты, так что либо ешь её, либо нет.
 Это выглядело как оскорбление, но, видя, что десерт был подан, казалось, что это не так.
 Я была озадачена и приняла десерт, который он дал мне.
— Спасибо. Я съем это.
 Я улыбнулась и осторожно взяла поднос.
 Пришло время идти к Ричарду.
 По дороге я не забыла упаковать лёд в тонкие полотенца, как советовала мне Эмили.
 Я собрала всё и направилась в комнату Ричарда.
                                                       * * *
 Ричард был пойман в ловушку темноты, как обычно. В подземной комнате, куда не проникал свет, всегда было темно.
 Он прислонился к стене и закрыл глаза. Он ничего не мог сделать, кроме как оставаться неподвижным.
 Он лежал, как будто был мёртв, но захватывающий запах попал слабо на кончике его носа.
 Ах,"Горничная"идёт.
 Он не мог съесть подавитель магии, поэтому его чувства стали более обострёнными.
 С его острым слухом, он мог слышать уникальные лёгкие шаги горничной издалека.
 Как будто он был одержим.
 Он хотел выйти из этой комнаты и встретиться с горничной.
 Он думал, что его никогда не привлечёт завораживающий аромат. Ричард был многообещающим талантом. Он был трансцендентом, которого было трудно найти, даже если обыскать все континенты, и обладал непревзойденной силой среди других.
 Трансцендент, которого все заметят.
"В то же время замечательная добыча для поклонников дьявола."
 В Империи еретические группы были глубоко укоренены в течение длительного времени.
 Особенно поклонники дьявола. Они были группой, которая уже давно принесла хаос в Империю.
 Поклонники дьявола без колебаний совершали всевозможные преступления, такие как принесение в жертву обычных людей.
 И самым большим интересом такой сумасшедшей группе были "трансценденты".
 Существа, благословлённые Богом.
 Но, будучи благословлёнными Богом, они противоречили поклонникам дьявола.
 Поклонники дьявола ненавидели Трансцендентов и охотились на них. Ричард, который не хотел быть втянутым в неприятные события, скрывал свою личность, но всё ещё были поклонники дьявола, которые узнали, что он трансцендент.
 С его точки зрения, это было очень утомительно.
 Ричард убивал всех поклонников дьявола, которые приближались к нему.
 Это произошло в один день.
 Поклонники дьявола разработали сложную схему, чтобы вырыть ловушку для Ричарда.
 Раздраженный этим, Ричард использовал свои магические силы с намерением высушить семена поклонников дьявола.
 Ветер разбрызгивал кровь по всему его телу, и ему приходилось бороться с сильной болью, которая жгла как сумасшедшая.
 В тот день Ричард был пойман. Однако Ричард не собирался сидеть взаперти. Пойманный здесь, его целью было только сбежать, это была единственная вещь. Он собирался использовать всё, что мог, чтобы убежать.
 Будь то объект, человек или ситуация.
 Поэтому он без колебаний соблазнял тех, кто ему служил.
 Возможно, однажды они ему пригодятся, поэтому он всегда оставлял место для использования.
 На самом деле, Ричард не делал многого для слуг. Просто приветствуя их нежным голосом и мягко улыбаясь.
 Это было всё.
 Тем не менее, те, кто оставался с ним, все были одержимы.
 Эта горничная также была одной из проходящих пешек Ричарда. Он так думал.
 Пока он не почувствовал "запах" от горничной.
 Тело горничной источало сильный запах, которого раньше он не чувствовал ни от одного слуги.
 Казалось, что его разум был затуманен от ужасающе заманчивого запаха.
 Чудесным образом, даже несмотря на то, что он не ел магический подавитель, боль утихла, когда он почувствовал запах.
 Поэтому он импульсивно спросил. Какими духами она пользуется?
 Думая об этом сейчас, это был не смешной вопрос.
 Он не знал имени горничной. Всё равно скоро появится другая, так что не было смысла запоминать.
 Даже если бы он помнил, это было бы только потому, что она была горничной с сильным запахом.
— Ты здесь, горничная.
 Ричард показал улыбку по привычке.
 Сегодня также была эта ужасная собачья миска.
 Каждый раз, когда он ел, используя это, его гордость трескалась. Однако ещё не пришло время раскрывать это.
 Горничная, которая зашла к нему, не доставила еду сразу, как обычно, а стояла в дверях.
— Горничная?
— О, подожди минутку.
 Горничная осторожно развернула полотенце. Затем из него показалось то, чего Ричард никак не ожидал.

    
  





  


  

    
      Я планировала упасть и разбить лишь тарелку, которая была в руке горничной, но горничная упала из-за плохого положения.
—Кья-як!
Я была расстроена и посмотрела на горничную.
Меня мучила совесть.
— Угх! Что мне делать!
Горничнаязабеспокоилась, когда увидела разбитую тарелку.
— Прости. Ты в порядке?
Я притворилась, что не хотела этого, и изобразила на лице сожаление. Это было не намеренно, потому что у меня не было намерения сбивать её с ног.
Горничная бросила на меня кислый взгляд, прежде чем опустить голову.
У каждой горничной были обязанности. Ранг горничной, отвечающей за все виды работ, как правило, был низким. В частности, она была горничной низкого ранга, которая выполняла тяжёлую работу на кухне. И я принадлежала к довольно приличному рангу среди горничных.
—Мне так жаль.
—Я в порядке...
Словно пытаясь показать, что со мной всё в порядке, я потрясла рукой и пошатнулась, когда горничная встала.
— ...Ты повредила лодыжку?
— ...
— Это уже слишком...
Я встала, глядя на неё полными жалости глазами.
—Ты работаешь на кухне и моешь посуду, верно?
— Да? Да!
—Я помогу тебе.
Она посмотрела на меня озадаченным взглядом. Я улыбнулась, как бы говоря ей, чтобы она не волновалась.
* * *
—Почему ты здесь?
Когда шеф-повар посмотрел на меня с недовольным выражением лица, я лучезарно улыбнулась.
—Горничная, которая должна была прийти, пострадала, и я решила сделать это за неё.
—Почему?
—Она пострадала, потому что я столкнулась с ней. Мне стало жаль, и я решила помочь.
Шеф-повар уставился на меня, услышав мой бесстыдный ответ.
Ему я, должно быть, кажусь странным человеком, но я начала мыть посуду, не заботясь об этом.
Одним из унижений Ричардабыла «еда».
Собачья миска задела его гордость и содержала в еде «фрукты».
Согласно оригинальной работе, «кто-то» приказал кухонной горничной добавить порошок, приготовленный из молотых сушёных ягод, в еду Ричарда.
Название фрукта было Фларет.
Снаружи это был обычный фрукт, но для трансцендентного он был другим.
В ответ на кровь трансцендентного это привело трансцендентного в большой восторг.
Проблема заключалась в том, что никто не знал, что произойдёт, если трансцендентный будет возбуждён.
От аппетита, сексуального желания и желания убивать. Волнение возникло как одна из этих трёх потребностей, и случай Ричарда был очевиден.
Вот почему он был сумасшедшим исполнителем главной мужской роли.
Конечно, это было желание убийства.
Это звучало так, как будто все в этой семье будут в опасности, но это было не так.
С телом, заполненным магическими ограничениями, ничего нельзя было сделать, и природа магического ограничения вернула физическую атаку, нанесённую противником.
Вот так Ричард продолжал страдать в одиночестве.
В оригинальной работе люди, которые проинструктировали её положить фрукты в еду Ричарда, были раскрыты позже.
Это были поклонники дьявола.
Это были те, кто до крайности ненавидел трансцендентов и делал всё возможное, чтобы избавиться от них.
Будь благодарен мне, Ричард.
Я спасла тебя.
Конечно, я помешала ему сбежать, но...
Когда я увидела ногу Ричарда, я почувствовала себя виноватой и решила предоставить ему это удобство, пока я его обслуживаю.
Когда я закончила мыть посуду, пришло время принести Ричарду поесть.
На то, чтобы помыть посуду, ушло довольно много времени.
Смотри, как я делаю это снова.
Начиная со следующего раза, когда шеф-повар начнёт готовить, я буду приходить заранее, чтобы проследить, подаёт ли горничная лекарства.
На самом деле, это была не единственная причина, по которой я вышла помыть посуду.
Шеф-повар посмотрел на меня, покончив с последним блюдом, и грубо сказал:
—Отличная работа.
Он также приготовил Ричарду еду. Но сегодня, в дополнение к еде Ричарда, были десерты.
Это было удивительно, потому что он был шеф-поваром, который обычно заботился только о питательной ценности и не прилагал особых усилий к вкусу.
—Это для тебя, чтобы ты поела.
— Для меня?
—Да. Я впервые вижу такую горничную, как ты, так что либо ешь это, либо нет.
Это казалось оскорблением, но, видя, что десерт был подан, похоже, что это не так.
Я была озадачена и приняла десерт, который он мне дал.
—Спасибо. Я съем это.

    
  





  


  

    
      Я улыбнулась и осторожно взяла поднос.
Пришло время идти к Ричарду.
По дороге я не забыла взять с собой лёд и тонкие полотенца, как мне посоветовала Эмили.
Я взяла то и это и направилась в комнату Ричарда.
* * *
Ричард, как обычно, оказался в ловушке темноты. В подземном помещении, куда не проникал свет, всегда было темно.
Он прислонился к стене и закрыл глаза. Он ничего не мог поделать, кроме как оставаться неподвижным вот так.
Он лежал так, как будто был мёртв, но на кончике его носа слабо ощущался чарующий запах.
Ах, «Горничная» идёт.
Он не мог съесть подавитель магии, поэтому его чувства стали более мощными.
Обладая острым слухом, он издалека слышал уникальные лёгкие шаги горничной.
Как будто он был одержим.
Он хотел выбраться из этой комнаты и встретиться с горничной.
Он думал, что его никогда не привлечёт этот чарующий аромат. Ричард был многообещающим талантом. Он был трансцендентным, которого было трудно найти даже после обыска всех континентов, и обладал непревзойдённой силой даже среди них.
Трансцендент, что заметили бы все.
...В то же время, замечательная добыча для «дьяволопоклонников».
В Империи еретические группы уже давно пустили глубокие корни.
Особенно поклоняющиеся дьяволу. Они были группой, которая долгое время вносила хаос в Империю.
Поклонники дьявола, не колеблясь, совершали всевозможные преступления, такие как принесение в жертву обычных людей.
И самый большой интерес к такой сумасшедшей группе вызывали «трансценденты».
Существа, благословлённые Богом.
Но, будучи благословлённым Богом, он противоречил дьяволопоклонникам.
Поклонники дьявола чрезвычайно ненавидели трансцендентов и охотились на них. Ричард, который не хотел быть втянутым в неприятные дела, скрыл свою личность, но всё ещё были поклонники дьявола, которые узнали, что он трансцендент.
С его точки зрения, это было очень утомительно.
Ричард убивал всех дьяволопоклонников, которые приближались к нему.
В один из дней...
Дьяволопоклонники разработали хитроумный план, чтобы вырыть ловушку для Ричарда.
Раздражённый этим, Ричард использовал свои магические силы с намерением высушить семена дьяволопоклонников.
Ветер разбрызгивал кровь по всему его телу, и ему приходилось бороться с сильной болью, которая жгла как сумасшедшая.
В тот день Ричарда поймали. Однако Ричард не собирался сидеть взаперти. Пойманный в ловушку здесь, его целью было только сбежать, это единственное. Он собирался использовать всё, что мог, чтобы сбежать.
Был ли это объект, человек или ситуация.
Поэтому он, не колеблясь, соблазнял тех, кто ему служил.
Может быть, однажды они ему пригодятся, поэтому он всегда оставлял место для использования.
На самом деле Ричард мало что сделал со слугами. Просто приветствовалих нежным голосом и мягко улыбался.
Это было всё.
Однако все те, кто останавливался рядом с ним, были одержимы им.
Эта горничная тоже была всего лишь одной из проходных пешек Ричарда. Так он думал.
Пока он не почувствовал «запах» от горничной.
Её тело источало сильный запах, который раньше не вызывал ни один слуга.
Казалось, его мозг вот-вот задохнётся от ужасающе манящего запаха.
Чудесным образом, несмотря на то, что он не принимал подавитель магии, боль утихла, когда он почувствовал запах.
Поэтому он спросил импульсивно.Какими духами она пользовалась?
Если подумать об этом сейчас, то это был совсем не смешной вопрос.
Он не знал имени горничной. Всё равно скоро всё изменится, так что об этом не стоит вспоминать.
Даже если бы он вспомнил, то только потому, что она была горничной с сильным запахом.
—Ты здесь, горничная.
Ричард по привычке натянул на губы яркую улыбку.
Сегодня тоже быласобачья миска.
Каждый раз, когда он ел, используя это, его гордость давала трещину. Однако ещё не пришло время раскрывать это.
Горничная, которая нашла его, не принесла еду сразу, как обычно, а стояла в дверях.
—Горничная?
—Ох, подожди минутку.
Горничная осторожно развернула полотенце. Затем из него появилось то, чего Ричард никак не ожидал.

    
  





  


  

    
       Тарелка?
 Горничная переложила еду из собачьей миски на тарелку.
"Что она делает?"
— Теперь ты можешь есть.
 Ричард не смог ответить так же мягко, как обычно, и просто молча наблюдал за ней.
 Горничная поставила перед ним тарелку с хлебом и достала то, что она приготовила.
 Она хорошо накрыла лёд полотенцем и осторожно передала его Ричарду.
— Что это?
— Ты повредил ногу. Держи.
 Прошло не так много времени с тех пор, как он встретил горничную, но она не была таким великим человеком, чтобы заботиться о нём.
 Скорее, она чувствовала, что выполнит свой долг изо всех сил, чтобы он сбежал.
— Ах, но ...
 Что ещё есть?
 Горничная предложила десерт с милой улыбкой, которая не соответствовала ей.
— Не хочешь попробовать?
— ....
 Это потому, что в нём содержатся какие-то странные ингредиенты?
— О, я не даю тебе всё.
 Горничная взяла вилку. Он посмотрел на то, что она делала, и горничная разделила десерт на две части.
— Я собиралась поделиться этим.
 Когда он не ответил, горничная просто неловко улыбнулась.
 Это приказал Арджен?
 В противном случае он не мог понять отношение, которое значительно изменилось с утра.
 Он посмотрел в её розовые глаза, как будто ища намерения горничной, но всё кричало, о безвредность.
— Твой хозяин этого не допустит.
— Ты имеешь в виду десерт? Десерт исчезнет, если его съесть, так что он всё равно не узнает.
 Горничная была на удивление великодушной.
— Дело не только в этом.
— Ты имеешь в виду тарелку и лёд?
 Всё это доброе отношение к нему.
 Ричард изначально не доверял людям легко. Поэтому он сомневался в поведении горничной перед ним.
 Но его голубые глаза, которые скрывали его самые сокровенные чувства, всё ещё имели нежный блеск.
— Я украла тарелку, помогая мыть посуду на кухне. И когда я притворилась раненой, люди вокруг позаботились обо мне.
 Так зачем ты это сделала?
 Горничная ответила, как будто это ничего не значило, но это не было чем-то обычным для Ричарда.
 Дело в том, что среди слуг не было никого, кто заботился бы о Ричарде.
 Но причина, по которой большинство из них действовали так, заключалась в том, что Ричард соблазнил их, поэтому они были дружелюбны к нему.
 Однако эта горничная не очень интересовалась им. Скорее, она открыто выразила своё желание не быть вовлечённой.
 Но почему?
 Возможно, это была просто небольшая доброта к нему, но Ричард должен был уделять большое внимание всем переменным.
 Таким образом, он мог предотвратить любые неожиданные перемены, когда он сбежит.
 Ричард не мог вызвать сомнения относительно горничной и откусил кусок хлеба, который ему дали.
 В этот момент он понял, что чувство, распространяющееся во рту, было совсем другим.
 Он говорил не о вкусе.
"Там нет стимуляторов."
 В его еде всегда были порочные вещества, но не сегодня.
 Это из-за этой горничной?
— Это странно на вкус?
— Нет, я думаю, что это немного отличается от обычного.
— Я понимаю. Иногда еда, которую я всегда ем, чувствуется по-другому.
 Была ли она в неведении о его словах или притворялась, что не знает, горничная вела себя так, как будто ничего не произошло.
 По мнению Ричарда, вероятность последнего была выше.
 Он спокойно посмотрел на горничную и сказал то, что обычно не сказал бы.
-— Почему ты сделала это для меня?
 Горничная не смогла ответить сразу.
 Её взгляд упал на его распухшую лодыжку.
— Я добра к больным.
 Это всё, что она имела в виду.
 Ричард подумал о чём-то, когда увидел горничную.
 Когда он задыхался перед ней и просил лекарство, она послушно дала ему его.
 Было ли это действительно потому, что он был больным?
 В этот момент Ричард осознал один факт.
 Чтобы завоевать сердце этой девушки, ему нужно было поболеть ещё немного.
                            * * *
 Первоначально я не хотела давать ему десерт.
 Однако, когда я увидела его раненую ногу, моя совесть ткнула меня и заставила дать десерт, как будто это была награда.
 Но выражение лица Ричарда было странным. Ни в коем случае, он тронут?
 Ричард, который обычно был хитёр, говорил мало.
 Он медленно взял хлеб и медленно жевал его.
 Очевидно, это был просто акт поедания хлеба, но каждый его жест был элегантным.
— Горничная, ты всегда так добра к больным?
 Разве люди редко бывают жестоки к больным людям?
 Ах. Ты один из немногих, верно?
— Даже если бы ты не был болен, я всегда добра.
 Я вежливо говорила с Эмили и шеф-поваром, с которыми только что познакомилась. Я была добра ко всем.
"Кроме Ричарда."
— Понимаю, добрая дева.
 Он дразнит меня?
— Хм. Ты ранее спросил меня, какие духи я использовала, верно?
 Я попыталась проигнорировать это, потому что думала, что это комментарий в стиле Ричарда, но он спросил, поэтому я решила дать ему знать.
— Оказывается, я не пользуюсь духами.
— Тебе нужно было выяснить, пользуешься ты духами или нет?
 Ах.
 Я, естественно, оговорилась.
 Ну, это может случиться, пока вы живете. Я была слишком терпима к себе.
— У меня плохая память. Я даже не помню, ела ли я, сразу после еды.
— Ах.
 Была ли ложь слишком неискренней?
 Я думаю, что это было хорошо, хотя. Ричард будет слушать такие тривиальные истории в любом случае.
— Но ты даже не пользуешься духами. Это удивительно.
— О чём ты?
— Я не знаю, знаешь ли ты, но у твоего тела сильный запах.
 Что это за заявление?
 Лицо Ричарда говорило, что он не шутит.
— Оказалось, что это пахло не искусственным ароматом, а запахом тела. Я сожалею, если было неприятно.
— Да, это неприятно, так что задержи дыхание.
 При твёрдом ответе глаза Ричарда широко раскрылись, и вскоре он расплылся в лёгкой улыбке.
— Я сказала тебе задержать дыхание.
— Если это то, чего хочет горничная.
—Ты ведь не сдерживаешься, верно?
 Вопреки моим опасениям, Ричард дышал без каких-либо нарушений.
 С тех пор было тихо. Он тихо закончил есть, и я молча ждала его.
 Когда больше не было причин быть здесь, я умело обернул тарелку полотенцем и вышла наружу.
 Это было совершенное преступление.
"Может быть?"
                        * * *
 Солнце уже упало, и наступила тёмная ночь.
 Женщина в униформе горничной огляделась.
 Когда она подтвердила, что людей нет, она подняла глаза на кухонную служанку, которая дрожала перед ней.
— Ты сказала, что не можешь класть фрукты в еду монстра?
— ...Мне очень жаль.
 Выражение женщины в униформе горничной искажается без колебаний.
 Женщину в униформе горничной звали Мари. Она принадлежала к высокому рангу среди служанок.
 Она была одобрена старшей горничной с её уникальным змееподобным языком, и её положение было прочным.
 Но однажды к ней пришёл "подозрительный человек".
 Он дал ей большую сумму денег и приказал ей добавлять подозрительные фрукты в еду Ричарда.
 Она попыталась отклонить неудобное предложение, но когда она услышала сумму, предложенную человеком, она ничего не могла с этим поделать.
 Таким образом, Мари смешала еду Ричарда с неизвестным фруктом.
 Конечно, она не делала этого сама, и чтобы спасти себя, дала немного денег кухонной горничной на работу.
 Если что-то пойдет не так, она собиралась обвинить горничную.
— Дело не в том, что ты не можешь положить их только один раз, а в том, что ты не смогла положить их в течение всего дня. Что, чёрт возьми, происходит?
— Потому что горничная, которая отвечает за еду, следит за едой ...
 Если это горничная, которая отвечает за подачу еды —
 Рози.
 Розовые глаза напоминают нежно-розовые цветы вишни и азалии. Она была впечатляющей горничной, основанной на внешности.
 Всё, что Мари знала о ней, это то, что она была тихой.
 Такая Рози прервала работу?
— День будет прекрасным. Не пропустите его завтра и положить их в несмотря ни на что.
— Мм, это ...
— В чём проблема на этот раз?
— Она сказала, что в будущем всегда будет делать это сама ...
 Неожиданные слова нарушили её спокойствие.
— Почему?
— Я тоже не знаю. Она сказала, что хочет посмотреть, как повар готовит, потому что он такой классный ...
 Может ли это быть правдой? Только слова про шеф-повара были обманом.

    
  





  


  

    
      Тарелка?
Горничная переложила еду из собачьей миски на тарелку.
...Что она делает?
— Можешь есть.
Ричард не мог ответить так мягко, как обычно, и просто молча наблюдал за ней.
Горничная поставила перед ним тарелку с едой и достала то, что приготовила у него за спиной.
Она хорошо накрыла лёд полотенцем и осторожно передала его Ричарду.
—...Что это?
—Ты повредил ногу. Бери.
Прошло совсем немного времени с тех пор, как он встретил горничную, но она была не таким уж великим человеком, чтобы заботиться о нём.
Скорее, казалось, что она изо всех сил выполнит свой долг, если он решит сбежать.
—Ах, но...
У неё есть что-то ещё?..
Горничная предложила десерт с милой улыбкой, которая ей совсем не шла.
—Разве ты не хочешь попробовать?
— ...
Это потому, что в нём были какие-то странные ингредиенты?
—Ох, я не даю тебе всего.
Горничная взяла вилку и отделила примерно половину. Она посмотрела на то, что получилось, и разделила ещё на две части.
—Я собираласьподелиться этим.
Когда он не ответил, горничная просто неловко улыбнулась.
Это Арджен приказал?
Иначе он не мог бы понять отношение, которое значительно изменилось с утра.
Он заглянул в её розовые глаза, словно ища намерения, но всё, что он увидел, было безобидным.
— ...Твой хозяин этого не допустит.
—Ты имеешь в виду десерт? Десерт исчезает, когда ты его съешь, так что он всё равно не узнает.
Горничная была на удивление хитрой.
—Делоне только в этом.
—Ты имеешь в виду тарелку и лёд?
Доброе отношение к нему.
Ричард изначально не очень-то доверял людям. Поэтому он сомневался в поведении горничной перед ним.
Но в его голубых глазах, которые скрывали его самые сокровенные чувства, всё ещё был нежный блеск.
—Я украла тарелку, когда помогала мыть посуду на кухне. И когда я притвориласьраненой, люди позаботились обо мне.
Так почему же ты это сделала?
Горничная ответила так, как будто это ничего не значило, но для Ричарда это не было чем-то простым.
Дело было не в том, что среди слуг не было никого, кто заботился бы о Ричарде.
Но причина, по которой большинство из них так себя вели, заключалась в том, что Ричард соблазнил их, поэтому они были привязаны к нему и дружелюбны.
Однако горничная, стоявшая перед ним, не очень интересовалась им. Скорее всего, она открыто выразила своё мнение о том, что не хочет быть вовлечённой.
Но почему?
Возможно, это была просто небольшая любезность с её стороны, но Ричард должен был уделять большое внимание всем переменным.
Таким образом, он мог бы предотвратить возникновение любых неожиданных переменных, когда он сбежит.
Ричард не мог усомниться в горничной и откусил кусок хлеба, который ему дали.
В этот момент он понял, что ощущение, распространяющееся у него во рту, было совсем другим.
Он говорил не о вкусе.
В нём нетстимуляторов.
В его еде всегда были всякие лекарства,но не сегодня.
Это из-за этой горничной?
—У него странный вкус?
—Нет, я думаю, что он немного отличается от обычного.
— Понимаю. Иногда еда, которую яем, кажется мне странной.
То ли она ничего не знала, то ли притворялась, что не знает, но горничная вела себя так, как будто ничего не произошло.
По мнению Ричарда, вероятность последнего была выше.
Он спокойно посмотрел на горничную и сказал то, чего обычно не сказал бы.
— Почему ты сделала это?
Горничная не смогла ответить сразу.
Её взгляд упал на его распухшую лодыжку.
— Я добра к пациентам.
Вот и всё.
Ричарду что-то пришло в голову, когда он посмотрел на горничную.
Когда он задыхался перед ней и умолял дать лекарство, она послушно дала ему его.
Было ли это действительно потому, что он был пациентом?
В этот момент Ричард осознал один факт.
Чтобы завоевать сердце этой девушки, ему нужно было поболеть ещё немного.
* * *
Изначально я не собиралась давать ему десерт.
Однако, когда я увидела его раненую ногу, моя совесть кольнула меня и заставила отдать десерт, как будто это была награда.

    
  





  


  

    
      Он легко влюбился в лесть Рози и был слишком занят, демонстрируя свои кулинарные навыки.
Сказать, что придирчивый шеф-повар любил Рози, было преуменьшением. Хотя, как для кухонной горничной, это не было большой головной болью.
— Ни в коем случае, тебя ведь не поймали, когда ты смешивала фрукты с едой, верно?
— Что? Никогда! Я всегда аккуратно вставляю ...
Тогда почему? Какого чёрта она собирается смотреть, как готовится еда монстра?
Мари ходила вокруг, нервно кусая ногти.
— Рози, Рози.
Было нормально не добавлять его сегодня, но если она продолжит блокировать их, это будет проблемой.
Доставка еды Рози закончится примерно через неделю. Было бы чрезвычайно трудно, если бы она не могла добавить какое-либо лекарство в течение этого периода.
"Я должна использовать свои руки."
Должна ли она заменить горничную, доставляющую еду?
Если бы кто-то другой делал это, она смогла бы добавить лекарство, как это было.
Однако больше всего её беспокоило —
Во-первых, все горничные чрезвычайно ненавидели необходимость служить монстру.
В конце концов, он был монстром.
Но случилось что-то странное.
Горничная, которая подавала еду монстра, начала говорить, что хочет продолжить свою работу.
Тем не менее, горничная периодически заменялась, потому что маркиз, который привёл монстра, не позволял этого.
Они были одержимы монстром, и их привязанность вызывала только страх, что они помогут ему сбежать позже.
"Если Рози это не понравится ..."
Давайте заставим её сдаться любыми возможными способами. Рози не должна была нарушать их работу.
* * *
Теперь оставалось всего 7 дней в роли дежурного по приёму пищи.
Несмотря на то, что я уже знала, сколько дней осталось, это стало привычкой считать, сложив пальцы.
— Рози, ты слышала новости?
— Какие новости?
У Рози и Эмили, похоже, особые отношения. Она могла быть раздражена моим странным поведением, но она всегда заботилась обо мне с обеспокоенным лицом.
— Все ищут пропавшую дочь графа Гертаса.
Граф Хертас?
Звучит знакомо... Ах!
Это была семья главногоэ злодея в этом романе.
Юрта Хертас.
Он был злодеем, который мешал главному любовному интересу, работе Арджена.
Причина, по которой Юрта заинтересовался Ардженом, заключалась в том, что Арджен убил его пропавшую сестру.
Когда он увидел, что его долгожданная сестра вернулась мёртвым телом, Юрта неизбежно захотел отомстить Арджену.
Но в конце концов влюбился в него.
Юрта показал безумную одержимость им, сказав, что если он не сможет его заполучить, он полностью уничтожит его, оставив мой разум истощенным на протяжении всего чтения романа.
До этого момента Юрта выглядел как ведущий саб-мужчина с печальной историей, но на самом деле это было не так.
<Поскольку ты сломал моё, разве ты не должен быть брошен в пропасть?> — Это было то, что сказал оригинальный Юрта.
Он был сумасшедшим, который относился к своей сестре как к своей собственности.
— Должно быть, она сбежала из дома около двух лет назад.
— Почему они ищут кого-то, кто убежал из дома 2 года назад?
— Я не знаю, о чём только думают аристократы. Разве они не пытались продать её через организованные браки слишком поздно?
Я грубо кивнула.
— Я слышала, что награда огромна. Они говорят, что это цена особняка.
Глаза Эмили мерцали, когда она говорила о награде.
— Я не думаю, но есть такая вещь, как портрет. Разве они не говорили, что у нее были розовые волосы и розовые глаза?
— ....
Если подумать, то тело, которым я обладала, также имеет розовые волосы и розовые глаза. —
В этот момент глаза Эмили, смотрящие на меня, стали немного больше.
— Подумай об этом, Рози. Ты тоже ...
— Я не думаю, что меня поймают так легко. Как я могу быть дочерью графа Хертаса ...
— Ага, понятно.
Эмили отвернулась с холодным лицом, как будто её интерес успокоился.
Я должна была пойти принести завтрак для Ричарда.
Также необходимо было проследить, чтобы ничего странного не попало в пищу.
— Привет, Рози.
Пока я разговаривала с Эмили, к нам подошли горничные.
— В чём дело?
— Ничего, просто кажется, что тебе м трудно подавать еду.
— Что?
— Итак, мы можем сделать это за тебя?
Горничные уставились на меня, как будто они были обеспокоены, но я могла почувствовать что-то странное от них.
То, как я повернулась к Ричарду, как будто меня вели на бойню, вызвало их сочувствие?
Неужели им так жаль, что они готовы мне помочь?
Это не может быть правдой.
Я не знаю, что это за трюк, но он не собирается обманывать меня.
Они относились к Ричарду как к монстру и передавали свой долг друг другу, но вдруг передумали и теперь хотят мне помочь?
Тем более, горничные, которые даже не близки со мной?
— Большое вам спасибо. Я рада, работать с такими хорошими ребятами, как вы.
— Тогда Рози ...
— Но всё нормально. Я не могу оставить свою работу позади.
Вместо того, чтобы раскрыть свои неприятные чувства, я улыбнулась с благодарностью.
Было бы неплохо, если бы они могли заменить меня на обед Ричарда, но если что-нибудь случится, я, скорее всего, буду нести ответственность за передачу работы.
Я думаю, что было бы лучше взять на себя ответственность за это до конца долга.
— Что ты имеешь в виду? Это неправда. Мы хотим помочь тебе.
— Нет. Я не чувствую себя комфортно. И еда доставляется сразу, так что это не слишком сложно.
— Это так?—
Горничные смотрели на меня с тревогой.
— Рози. Честно—
Как будто говоря что-то, одна из горничных прошептала тихим голосом, и другая горничная схватила её, как бы говоря ей не делать этого.
—Что такое?
Я была уверена, что там что-то есть.
— Хорошо, тогда Рози. Не унывай.
Казалось, это были слова, поддерживающие меня за моё трудное будущее впереди, а не подбадривающие меня за служение Ричарду.
Что это?
Как подозрительно—
Я чувствовала сомнения, но у меня не было времени заботиться об этом.
Я поспешно прибыла на кухню, прежде чем кухонная горничная пришла, и проверила, не сделала ли она что-нибудь странное с едой.
Затем я фамильярно взяла еду и направилась к Ричарду.
Я только несколько раз смотрела в глаза привратнику, который охранял дверь комнаты Ричарда, но между ним и мной сложились тесные отношения.
— Доброе утро. Хорошей работы сегодня.
— Спасибо, горничная.
Энергично поприветствовав друг друга, я вошла в комнату Ричарда.
Но —
— О боже. Что это?
Я чуть не выронила поднос.
Я думала, что мне показалось, поэтому я протерла глаза, но ничего не изменилось.
Я не могла сдержаться и открыла рот.
— Как ...
Измученный Ричард, лежал на полу.
Честно, его полуобнаженное тело было красивым.
Линии плотно сплетенных мышц были достаточно чувственными и волшебными, казалось, что Бог вложил много времени в их создание.
Но это было не то, что привлекло моё внимание.
На его обнаженной верхней части тела, поперек спины были красные отметины. Их было много.
На его спине были следы кнута.
— ....
Когда я увидела это, я потеряла дар речи.
—"Ах.
Сонный голос прорвался сквозь тишину, которую я создала.
— Горничная.
Я спрятала свои удивленные чувства и перенесла еду из собачьей миски на тарелку, как я это делала ранее.
Я не спрашивала такие вещи, как, в порядке ли он или сильно ли ему больно.
Если я не могла помочь ему и просто собиралась стоять в стороне, было лучше притвориться, что я этого не видела. Если бы я неуклюже, попыталась утешить его, я была бы просто лицемеркой.
— Это была ложь, что ты добра к больным?
— Если хочешь, я принесу тебе лекарство на обед.
— Это добрый путь горничной?
— Ты говоришь так, будто тебе нужен другой способ помощи.
Ричард уставился на меня, не отвечая сразу, как обычно.
Его голубые глаза, которые казались спокойным озером, сегодня казались морем с волнами.
Глядя в голубые глаза, я чувствовала, что меня подхватили сильные волны и я не могу вернуться на сушу, медленно погружаясь в тёмную бездну.
— Это странно.
Алые губы Ричарда мягко изогнулись, когда он посмотрел на меня.

    
  





  


  

    
      Он с лёгкостью поддался на лесть Рози и был слишком занят, демонстрируя свои кулинарные навыки.
Сказать, что придирчивому шеф-повару понравилась Рози, было бы преуменьшением. Хотя для кухарки это не было большой головной болью.
—Стоп, тебя же не поймали, когда ты подмешивалафрукты в еду, верно?
—Что? Нет! Я всегда аккуратно кладу их...
Тогда почему? Какого чёрта она собирается смотреть, как готовится еда монстра?
Мари ходила вокруг, тревожно покусывая ногти.
— ...Рози, Рози.
Было нормально не добавлять их сегодня, но если она продолжит в том же духе, это станет проблемой.
Очередь кормления Рози закончится примерно через неделю. Было бы чрезвычайно трудно, если бы она не могла добавить какое-либо лекарство в течение этого периода.
Я должна использовать свои руки.
Должна ли она заменить слугу?
Если бы это делал кто-то другой, она смогла бы добавить лекарство в том виде, в каком оно было.
Однако больше всего её беспокоило то, что...
Поначалу все служанкиненавидели необходимость прислуживать монстру.
В конце концов, он был монстром.
Но происходило нечто странное.
Служанки, которые подавали еду монстру, начали говорить, что хотят продолжить свою работу.
Однако их периодически заменяли, потому что Маркиз, который привёл монстра, не разрешал этого.
Они были одержимы монстром, и их привязанность только вызывала страх, что позже они помогут ему сбежать.
Если Рози это не понравится...
Я заставлю её сдаться любыми возможными способами. Рози не следовало прерывать её работу.
* * *
Оставалось всего семь дней.
Несмотря на то, что я уже знала, сколько дней осталось, у меня вошло в привычку считать, сложив пальцы.
—Рози, ты слышала новости?
—Какие новости?
У Рози и Эмили, похоже, особые отношения. Её могло раздражать моё странное поведение, но она всегда заботилась обо мне с озабоченным лицом.
— Ищут пропавшую дочь Графа Хертаса.
Графа Хертаса?
Звучит знакомо... Ах!
Это была семья второго главного героя, злодея в этом романе.
Юрта Хертас.
Он был злодеем, который вмешивался во всё, что касалось главного любовного интереса (пассива), работы Арджена.
Причина, по которой Юрта заинтересовался Ардженом, заключалась в том, что Арджен убил его пропавшую сестру.
Когда он увидел, что его долгожданная сестра вернулась в виде мёртвого тела, Юрта неизбежно захотел отомстить и обратился к Арджену.
Но в конце концов он влюбился в него.
Юрта проявил безумную одержимость им, сказав, что если он не сможет заполучить его, он полностью уничтожит его, оставив мой разум истощённым на протяжении всего чтения романа.
До этого момента Юрта выглядел как исполнитель главной роли с грустной историей, но на самом деле он таковым не был.
Поскольку ты убил мою сестру, разве тебя не следует сбросить в пропасть?
...Это было то, что сказалЮрта.
Он был сумасшедшим, который обращался со своей сестрой как со своей собственностью.
—Должно быть, она сбежала из дома около двух лет назад.
—Почему они ищут кого-то, кто сбежал из дома два года назад?
—Я не знаю, на что похожи аристократы. Разве они не пытались продать её через бракпо договорённости слишком поздно?
Я грубо кивнула.
—Я слышала, что награда огромная. Говорят, за эту сумму можно купит особняк.
Глаза Эмили заблестели, когда она заговорила о награде.
— Разве они не говорили, что у неё розовые волосы иглаза?
— ...
Если подумать, то у этого тела, которым я обладала, тоже были розовые волосы иглаза...
В этот момент глаза Эмили, смотрящие на меня, стали немного больше.
—Если подумать об этом, Рози. Ты тоже...
—Не думала, что меня так легко поймают. Вообще-то, я дочь Графа Хертаса...
—Ага, конечно.
Эмили отвернулась с холодным выражением лица, как будто её интерес утих.
Я должна была пойти приготовить завтрак для Ричарда.
Также необходимо было провести мониторинг, чтобы в пищу не попало ничего странного.
— Привет, Рози.
Пока я разговаривала с Эмили, к нам подошли горничные.

    
  





  


  

    
      — Что-то случилось?
—Ничего, просто нам кажется, что тебе трудно подавать еду.
— ...Допустим?
—Итак, можем ли мыделать это вместо тебя?
Горничные смотрели на меня так, как будто они были обеспокоены, но я чувствовала в их поведении нечто странное.
Вызвало ли их сочувствие то, что я постоянно ходила к Ричарду, словно на бойню?
Неужели им так жаль, что они готовы мне помочь?
Это не могло быть правдой.
Не знаю, что они задумали, но им меня не обмануть.
Они относились к Ричарду как к монстру и по очереди относили ему еду, но вдруг передумали и теперь хотят помочь мне?
Тем более, горничные, которые даже не были близки со мной?
—Большое вам спасибо. Я и не думала, что вы настолько добрые люди.
— Тогда, Рози...
—Но всё в порядке. Я не должна перекладывать свою работу на других.
Вместо того чтобы выдать свои неприятные чувства, яс благодарностью улыбнулась.
Было бы неплохо, если бы они могли заменить меня на обязанности кормления Ричарда, но если что-нибудь случится, я, скорее всего, буду нести ответственность за отказ от работы.
Думаю, было бы лучше взять на себя ответственность за это до конца дежурства.
—Что ты имеешь в виду? Мы правда хотим тебе помочь.
—Не стоит.Я чувствую себя неуютно. Иэто не так уж и сложно.
— Разве?..
Горничные уставились на меня встревоженными глазами.
—Рози. Честно говоря...
Как будто желая что-то сказать, одна из служанок начала тихо шептать, а другая служанка одёрнулаеё, как бы говоря ей не делать этого.
...Что это было?
Я была уверена, что здесь что-то замешано.
—Хорошо, Рози. Удачи тебе.
...Казалось, это были слова поддержки для моего трудного будущего, а не подбадривания меня за то, что я прислуживаюРичарду.
Что это было?
Как подозрительно...
Я чувствовала сомнение, но у меня не было времени беспокоиться об этом.
Я поспешно прибыла на кухню до того, как пришла кухонная служанка и проверила, не делает ли она что-нибудь странное с едой.
Затем я фамильярно взяла еду и направилась к Ричарду.
Я всего несколько раз встречалась взглядом с охранником, который охранял дверь комнаты Ричарда, но между ним и мной установились тесные отношения.
—Доброе утро. Вы как всегда молодец.
—Спасибо, горничная.
Энергично поприветствовав друг друга, я вошла в комнату Ричарда.
Но...
...Боже. Что это такое?
Я чуть не уронила поднос.
Я подумала, что мне всё это мерещится, поэтому я протёрла глаза, но ничего не изменилось.
Я не смогла сдержаться и открыла рот.
—Как...
Полуголый Ричард лежал на полу в изнеможении.
Его полуобнажённое тело было действительно красивым.
Линии плотно сплетённых мышц были достаточно чувственными и волшебными, чтобы казалось, что Бог вложил в их создание много времени.
Но не это привлекло моё внимание.
На его обнажённой верхней части тела были сильно заметны красные отметины поперёк спины. Множество отметин.
На его спине были следы от хлыста.
— ...
Когда я увидела это, я потерял дар речи.
— ...Ах.
Сонный голос прорвался сквозь тишину, в которой я находилась.
—Горничная.
Я скрыла своё удивление и переложила еду из собачьей миски на тарелку, как и делала раньше.
Я не спрашивала о том, как, всё ли с ним в порядке и больно ли ему.
Если я не могла ему помочь и просто собиралась стоять в стороне, лучше было притвориться, что я этого не видела. Если бы я попыталась неуклюже утешить его, ябы просто была лицемеркой.
— Так это была ложь, что ты добра к пациентам?
—Если хочешь, я принесу тебе лекарство на обед.
—Это так любезно со стороны горничной...
—Ты говоришь так, как будто хочешь получить другую помощь.
Ричард уставился на меня, не ответив сразу, как обычно.
Его голубые глаза, которые всегда были спокойным озером, сегодня казались морем с волнами.
Глядя в эти глаза, я почувствовала, что меня подхватили сильные волны и я не могу вернуться на сушу, медленно погружаясь в чёрную бездну.
— Как странно.
Красные губы Ричарда мягко изогнулись, когда он посмотрел на меня.

    
  





  


  

    
      — У горничной сильный запах.
Это было то, что он сказал в прошлый раз.
Он странно посмотрел на меня затуманенными глазами, как будто зверь, очарованный цветами.
— Но когда я чувствую этот запах, мне не больно.
— ....
— Я не чувствую себя больным, хотя не принимал подавитель магии.
Кончики пальцев Ричарда коснулись моего лба очень легко. А затем он нежно погладил меня по щеке.
— Боли нет. Когда я встречаю горничную.
Во взгляде Ричарда был странный жар. Столкнувшись с безумием, скрытым в его сверкающих голубых глазах, я рефлекторно шлёпнула его по руке.
Сильный инстинкт научил меня. Если бы его кандалы не были застегнуты. Если бы я встретила его за пределами поместья маркиза. Я была бы поймана им, и под острым лезвием ножа каждый кусочек его любопытства был бы рассечён.
Это было неприятное ощущение, которое заставило меня вздрогнуть.
— Хорошо, если ты не болеешь.
Вопреки моим сложным мыслям, мой рот издал очень простые слова.
— Это так?
— Да. Лучше ведь не болеть.
Моё тело пахнет.
Только Ричард мог чувствовать запах, который ни я, ни Эмили, которая была со мной, ни люди вокруг меня не могли чувствовать.
Это одержимость или он лжёт мне?
Это не имело значения. Потому что я не увижу Ричарда через неделю.
Я молча смотрела на то, как он ест. Щадя мои мысли сегодня.
Вид его ран, заживающих мало-помалу, был за пределами удивления, и казалось, что он не был в царстве людей.
В конце концов, я отвернулась.
Но бил ли Арджен Ричарда так в оригинальной истории?
Нет.
Необходимым условием красоты было 'состояние целостности и целостности'.
Арджен ненавидел этот факт, даже когда иногда наказывал Ричарда, и тот получал раны на своём теле.
"Тогда что это?"
Почему он пострадал?
Независимо от того, сколько я думаю об этом, я не могла понять это. Действительно ли Арджен ударил его?
Мне было любопытно на мгновение, и вскоре я поняла, почему Ричард был ранен.
Почему этот человек —
Когда Ричард закончил есть, я собрала посуду и вышла из комнаты.
Но я увидела то, чего раньше не видела. Вероятно, это была та часть, о которой я действительно не позаботилась.
Только тогда я поняла это. Кто был виновником, который сделал Ричарда таким?
Я улыбнулась человеку, стоящему передо мной. Но внутренне я была удивлена совершенно неожиданным человеком.
Он был человеком, которого я очень хорошо знала.
— Ты уже уходишь, горничная?
Теперь, когда мы привыкли друг к другу, привратник заговорил со мной, когда я выходила из комнаты Ричарда.
Я наблюдала за кнутом, который привратник носил на поясе.
Его хлыст был испачкан кровью.
Так это ты.
Привратник, который мягко улыбнулся, выглядел иначе, чем обычно.
Если бы я не смотрела на его талию, я бы даже не посмотрела на него.
Я не ожидала, что привратник нападёт на Ричарда.
Возможно, привратник также знал чудовищную устойчивость Ричарда и совершил этот акт.
Если подумать, Арджен редко навещал Ричарда в начале романа.
Арджен часто навещал Ричарда примерно в то время, когда любовь и привязанность между ними постепенно накапливались.
Итак, он думал, что его не поймают?
"Какая головная боль".
Если бы я не знала, я бы не стала беспокоиться.
Но почему Ричарда всё ещё избивали?
Хотя Ричард был одет в кандалы, у него была сила, чтобы легко одолеть одного или даже нескольких привратников.
У меня было много мыслей.
Я думаю, что провела большую часть утра, думая только об этом.
— Рози! О чём ты думаешь?
"Только это?"
— Когда ты возвращаешься после встречи с монстром, я думаю, что ты всегда отключаешься.
Это были все мои виртуальные усилия, пытаясь не наступить на флаг смерти.
— Но Рози, ты действительно собираешься делать это там?
Выражение лица Эмили потемнело, когда она увидела меня, сидящую рядом с привратником с подносом, полным картофеля и нарезки.
Я широко улыбнулась привратнику рядом со мной. Выражение привратника изменилось ещё больше.
Что происходит? Я ещё ничего не сделала.
Я решила внимательно следить за окрестностями Ричарда.
Поскольку привратник вызвал несчастный случай, и я не должна быть в опасности, я собирался следить за привратником.
— Я спросила старшую горничную, могу ли я работать здесь, и она сказала, что нет проблем.
Мрачное выражение, появившееся на лице горничной, которой я отвечала на вопросы, было хорошо видно.
—Рози, ты же знаешь, что вопрос не в этом.
— Тогда?
— Почему ты так много работаешь? Что аж должна чистить картошку перед дверью монстра!
Ну, в глазах людей, которые не знали оригинальной работы, я могу показаться суетиться.
— Ты странная в последнее время, Рози.
— Эмили, давай внесём ясность. Я всегда была странной.
— ....
Эмили посмотрела на меня безмолвными глазами, покачала головой, как будто не могла остановить меня, и пошла наверх.
На полу, где никого не было, был слышен только звук чистки картофеля.
—Горничная, что ты делаешь снаружи?
Ричард, который молчал в комнате, подошёл к двери и позвал меня с максимального расстояния, на которое можно было натянуть кандалы.
— Работа.
— Рядом с привратником?
— Да.
У Ричарда, который всегда был хитрым, казалось, был горький взгляд. Даже Ричард был, но как насчет привратника, стоящего с бесстрастным лицом?
Привратник вспотел.
— Давай подойди ближе.
Я бесстыдно разговаривала с привратником.
— Разве ты не хочешь дружить со мной, горничная?
— Да, я не хочу.
Ричард говорил со мной более нагло.
Уходи, ху-ху.
Как будто изгоняя призрака, я режу картофель, представляя, как маню Ричарда.
Тогда было время обеда. Пришло время пойти поесть.
— Рози, ты всё ещё чистишь картошку?
Лицо Эмили, которая пришла, чтобы забрать меня на обед вместе, потемнело, когда она увидела наполовину нарезанную картофелину.
Я умело поддерживала свою наглость, глядя на выражение её лица.
Эмили также сказала, что пойдем есть, с лицом отказа.
Я взволнованно встала со своего места.
Какое меню будет сегодня?
На кухне собралось несколько горничных, чтобы получить еду.
Я улыбнулась, когда случайно встретился взглядом с горничной.
Но она избегала моих глаз, как будто видела что-то, чего не могла видеть горничная.
"А?"
Что-то было странно.
Атмосфера на кухне была холодной.
Эмили тоже нахмурилась, как будто заметила что-то странное.
Я пришла, чтобы получить еду. Но –
— О, боже. Извините, что же мне делать? У меня нет еды для вас.
Темноволосая горничная рассмеялась,увидев Эмили и меня.
— Что значит, "нет еды"?
— Именно то, что я и сказала. Кто - то случайно выбросил её?
— Эй!
Эмили подошла к шатенке с сердитым лицом.
Я уже голодна. Что такое? Я была зла на неё, но решила пока молча наблюдать за ситуацией.
— Эмили, я сказала, что мне жаль. Почему ты злишься?
— Ты извиняешься за то, что выбросила еду? Что, чёрта возьми, происходит!
При словах Эмили на меня взглянула темноволосая горничная. А потом —
— Она служанка монстра, но что, если проклятие монстра будет перенесено?
— Что?
При этих абсурдных словах Эмили подняла глаза и посмотрела на горничную перед ней.
— Что за бред, Мари!
— Что значит 'бред'? Это монстр.
Темноволосая горничная ухмыльнулась, как будто слово монстр было непобедимой логикой, которая разрешила это нелепое противоречие.
Это было немного смешно для меня.
Прошло всего несколько дней с тех пор, как я овладела этим телом, но до сих пор я поддерживала гладкие отношения со служанками.
Не было никаких признаков каких-либо проблем вообще, и если, как сказала горничная по имени Мари, это было проблемой, чтобы служить Ричарду, что случилось бы с людьми, которые служили ему до сих пор?
— В любом случае, я беспокоюсь, что проклятие распространится. Так ты выйдешь?
Шатенка была в восторге, думая, что я буду ей подчиняться.
Я подумала.
Вы не должны прикасаться к еде.
— Почему я должна выйти?
— ....

    
  





  


  

    
      —У горничной столь сильный запах.
Это было то, что он сказал и в прошлый раз.
Он странно посмотрел на меня затуманенными глазами, словно зверь, очарованный цветами.
—Но когда я чувствую этот запах, мне не больно.
— ...
—Я не чувствую боли, хотя и не принимал подавитель магии.
Кончики пальцев Ричарда мягко коснулись моего лба. А потом он нежно погладил меня по щеке.
— Боли нет. Когда я вижусь с горничной.
Во взгляде Ричарда был странный жар. Столкнувшись с безумием, скрытым в его сверкающих голубых глазах, я рефлекторно оттолкнула его руку.
Мой инстинкт заставил меня сделать это.Если бы на нём не было кандалов. Если бы я встретила его за пределами поместья Маркиза. Он бы поймал меня, и под острым лезвием ножа каждая частичка его любопытства была бы препарирована.
Это было неприятное ощущение, которое заставило меня вздрогнуть.
— Что ж, хорошо, если ты не заболеешь.
Вопреки моим сложным мыслям, я смогла вымолвить лишь:
— Разве?
— Да. Болеть – плохо.
Моё тело пахнет.
Только Ричард мог чувствовать запах, который не чувствовали ни я, ни Эмили, которая была со мной, ни люди вокруг меня.
Это одержимость или он лжёт мне?
Это не имело значения.Потому что через неделю я больше не увижуРичарда.
Я смотрела, как он ест, закрыв рот.Сегодня я скуплюсь на слова.
Зрелище того, как его раны мало-помалу заживают, было выше всяких похвал, и казалось, что он находится не в царстве человеческих существ.
В конце концов, я отвернулась.
Но разве Арджен так бил Ричарда в оригинальной истории?
Нет.
Непременным условием красоты было «состояние целостности и завершённости».
Арджен ненавидел тот факт, что даже если он лишь изредка наказывал Ричарда, на его теле появлялись только царапины.
Тогда что же это такое?
Почему он пострадал?
Сколько бы я ни думала об этом, я не могла этого понять.Арджен действительно так сильно избил его?
На мгновение мне стало любопытно, и вскоре я поняла, почему Ричард был ранен.
Почему этот человек...
Когда Ричард закончил есть, я забрала посуду и вышла из комнаты.
Но я заметила то, чего раньше не замечала. Вероятно, это была та часть, которая меня на самом деле не волновала.
Только тогда я поняла это.Кто был виновником того, что Ричард стал таким?
Я улыбнуласьчеловеку, стоящему передо мной. Но я была мысленно удивлена совершенно неожиданным сюжетным поворотом.
Он был человеком, которого я очень хорошо знала.
—Ужеуходишь, горничная?
Теперь, когда мы привыкли друг к другу, охранник заговорил со мной, когда я выходила из комнаты Ричарда.
Я наблюдала за хлыстом, который охранник носил на поясе, и медленно приходила в ярость.
Его хлыст был испачкан кровью.
Так это ты.
Охранник, который мягко улыбался, выглядел не так, как обычно.
Если бы я не смотрела на его талию, я бы этого не поняла.
Не ожидала, что охранник нападёт на Ричарда.
Возможно, охранник также знал о чудовищной стойкости Ричарда и совершил этот поступок.
Если подумать, Арджен редко навещал Ричарда в начале романа.
Арджен часто навещал Ричарда примерно в то время, когда любовь и привязанность между ними постепенно накапливались.
Итак, неужели он думал, что его не поймают?
Очередная головная боль.
Если бы я не знала, то не стала беспокоиться.
Но почему Ричарда так сильно избили?
Хоть Ричард и был закован в кандалы, у него была сила, чтобы легко одолеть одного или даже ещё нескольких охранников.
В моей голове было множество мыслей.
Думаю, я провела большую часть утра, думая только об этом.
—Рози! О чём ты думаешь?
— ...О всяком разном?
—Когда ты возвращаешься после встречи с монстром, ты сама не своя.
Это были мои усилия, направленные на то, чтобы не наступить на флаг смерти*.
*Флагсмертиэто предзнаменование ксмертиодного из персонажей. Это клише используется перед тем, как в аниме\ранобэ\манге и т.думирает какой-нибудь персонаж.
— ...Но Рози, ты действительно собираешься сделать это там?
Выражение лица Эмили потемнело, когда она увидела, что я сижу прямо рядом с охранником с подносом, полным картофеля и нарезки.
Я лучезарно улыбнулась охраннику рядом со мной. Выражение лица охранника изменилось ещё больше.
Что такое? Я же ещё ничего не сделала.

    
  





  


  

    
      Я решила внимательно следить за происходящим вокруг Ричарда.
Поскольку охранник сделал такое, и я не должна была подвергаться опасности, я собиралась следить и за ним.
—Я спросила старшую горничную, могу ли я здесь работать, и она сказала, что никаких проблем нет.
Мрачное выражение, появившееся на лице горничной, которая отвечала на мои вопросы, было отчётливо видно.
— ...Рози, ты же знаешь, что дело не в этом.
—Тогда?..
—Почему ты так много работаешь? Почему ты чистишь картошку перед дверью монстра!
Что ж, в глазах людей, которые не знали оригинальную работу, может показаться, что я делаю какой-то бред.
—Ты странная в последнее время, Рози.
—Эмили, давай внесём ясность. Я всегда была странной.
— ...
Эмили посмотрела на меня безмолвными глазами, покачала головой, как будто не могла остановить меня, и пошла наверх.
На полу, где никого не было, слышался только звук чистящейся картошки.
— ...Горничная, что ты там делаешь снаружи?
Ричард, который молчал в комнате, подошёл к двери и позвал меня с максимального расстояния, на которое позволяли кандалы.
— Работаю.
— Рядом с охранником?
— Да.
У Ричарда, который всегда хитрил, был горький взгляд.Но как насчёт охранника, стоящего с бесстрастным лицом?
Ах, он вспотел.
—Подойди ближе.
Я бесстыдно разговаривала с охранником.
—Разве ты не хочешь подружиться со мной, горничная?
—Да, я не хочу.
Ричард заговорил со мной более нагло.
Уходи, хо-о-хо-о...
Словно изгоняя призрака, я режу картошку, представляя, как изгоняю Ричарда.
Наступило время обеда. Пора было идти есть.
—Рози, ты всё ещё чистишь там картошку?
Лицо Эмили, которая пришла, чтобы забрать меня на обед, потемнело, когда она увидела наполовину разрезанные картофелины.
Я умело сохраняла свою наглость, глядя на выражение её лица.
Эмили также сказала, чтобы я пошла есть.
Я взволнованно вскочила со своего места.
Какое меню будет сегодня?
На кухне собралось несколько горничных, чтобы получить еду.
Я улыбнулась, когда пересеклась с ними взглядом.
Но они избегали моего взгляда, как будто видели что-то, чего не могла видеть я.
Хах?..
Но что-то показалось мне странным.
Атмосфера на кухне была холодной.
Эмили тоже нахмурилась, как будто заметила нечто странное.
Несмотря ни на что я пошла перекусить. Но...
— Боже. Извините, что же мне делать? Похоже, вашей еды здесь нет.
Служанка с каштановыми волосами рассмеялась, увидев нас с Эмили.
—Что ты имеешь в виду?
— Именно то, что я сказала. Может, кто-то случайно её выбросил?
— Хэй!
Эмили подошла к темноволосой горничной с сердитым лицом.
Я умираю с голоду. Что происходит?Я была зла на неё, но решила пока молча наблюдать за ситуацией.
—Эмили, я же извинилась. Почему ты злишься?
—Ты извиняешься за то, что выбросила еду? С чего это вдруг ты сделала это?!
При словах Эмили служанка с каштановыми волосами взглянула на меня. И затем...
—Она прислуживает монстру, но что, если проклятие монстра перенесётся и на нас?
— Что?
Услышав столь абсурдные слова, Эмили подняла глаза и посмотрела на горничную, стоявшую перед ней.
—Что за чушь ты несёшь, Мари!
—Что значит «чушь»? Тот, кому она прислуживает – монстр.
Служанка с каштановыми волосами ухмыльнулась, как будто слово «монстр» было непобедимой логикой, которая разрешала это нелепое противоречие.
Для меня это было немного нелепо.
Прошло всего несколько дней с тех пор, как я овладела этим телом, но до сих пор я поддерживала нормальные отношения со служанками.
Не было никаких признаков каких-либо проблем, и если, как сказала горничная по имени Мари, обслуживать Ричарда было проблемой, что будет с людьми, которые служили ему до сих пор?
—В любом случае, я беспокоюсь, что проклятие распространится. Так что, она так и будет тут находиться?
Служанка с каштановыми волосами была в восторге, думая, что я буду её слушаться.
Я же размышляла.
Ты не должна прикасаться к еде.
—А почему я должна выходить?
— ...

    
  





  


  

    
      — У меня нет причин выходить.
— Рози, ты хочешь сказать, что собираешься навредить нам всем?
— Что ты подразумеваешь под вредом? Я должна сказать это сразу. С того момента, как я вошла в этот особняк в качестве горничной, я получила право есть здесь. У меня нет причин отказываться от этого права только из-за твоей нелепой логики.
— Значит, ты собираешься причинить нам вред только из-за своих прав?
— Вместо этого. Тебе лучше подумать о том, кто поместил монстра, о котором ты говоришь, в этот особняк, и сказать это.
Мари нахмурилась и посмотрела на меня, как будто ей было интересно, что я имею в виду.
— Это маркиз. Маркиз привёл монстра, так разве ты не оскорбляешь маркиза, который вступил в контакт с монстром?
— О чём ты говоришь! Что за глупости!
— Ну, упоминать маркиза в твоей нелепой истории — глупость.
— ....
— И очевидно, что твои замечания неуважительны ко всем горничным, которые подавали еду монстру всё это время. Никто не верит в такую детскую вещь, так почему бы тебе не выбросить её из головы?
Окружающие опустили головы и уставились на Мари.
Было ясно, что все не могли ничего сказать, потому что боялись, что со ними будут обращаться так же, как со мной.
По-видимому, Мари была довольно высоко оценена среди горничных. Поэтому никто не мог опровергнуть эту необоснованную ситуацию.
— В любом случае, я должна идти сейчас, потому что сегодня нет еды для меня, но давайте не будем высказывать такие шутки в следующий раз. Хорошо?
Почему вы делаете это с людьми, которые много работают?
— Очень жаль, что ты поступаешь так.
Хоть я не могу есть, я почувствовала облегчение, что высказалась. Я отвела глаза от дрожащей Мари и схватила Эмили за руку.
— Пойдем, Эмили.
Может быть, если бы мы пошли сейчас и объяснили ситуацию шеф-повару и попросили еду, он бы позаботился об этом.
Но тело Эмили не двигалось.
—А?
Её руки, которые чувствовались сквозь тонкую ткань, были довольно твёрдыми. Что это за мышцы?
— Рози.
Голос Эмили, выкрикивающей моё имя, был холоден.
— Эмили?
— Запри дверь.
— Дверь? Почему?
Внезапная ужасающая перемена в поведении Эмили не позволила мне произнести ни слова.
Я заперла дверь, как будто я была одержима чем-то.
Я думаю, что жанр внезапно превратился в триллер —
Я тупо смотрела на действия Эмили.
Неожиданные шаги Эмили принесли тяжелую тишину.
Они смотрели на Эмили так же спокойно, как и я.
Эмили пошла в середину толпы. Затем она остановилась посередине, подняла руку и ударила по столу.
Бах!
С большим звуком, 'Треск!' Стол раскололся.
—О боже. Что здесь происходит?
— Кто украл нашу еду?!
Глаза Эмили вспыхнули безумием.
Посмотрите на это.
Если вы украдёте чью-то еду, человек станет странным.
* * *
После того, как Эмили сломала стол на кухне, там был огромный беспорядок.
Эмили бросилась и попросила их быстро повернуться и в конце концов получила весь хлеб, поданный всеми горничными.
Я была смущена едой, которая удвоилась со вчерашнего дня, но я не отказалась.
Другие горничные не смогут напасть на Эмили в будущем, слабо подумала я.
На самом деле, даже я, та, кто видел эту сцену, думала о том, что я должна быть осторожна.
После небольшой суматохи я пришла, чтобы позаботиться о еде Ричарда.
Но Ричард только смотрел на меня.
Что-то есть на моём лице?
— Горничная, у тебя что-то на лице.
Так на моем лице действительно что-то есть.
— Похоже на кровь ...
— ...
— Кто причинил тебе боль?
Я думала, глядя в его твёрдые голубые глаза.
Ах, это не моя кровь.
Я знаю его.
Его нутро было человеческим существом, у которого было нулевое сочувствие без крови и слёз, но его оболочка была в виде порядочным человеком.
Он выглядел достаточно обеспокоенным, чтобы спросить, но я знала, что это было просто притворство и неискреннее действие.
Я спокойно сказала, вытирая кровь, которая была на моей щеке.
— Это не моя кровь.
— Если не твоя кровь, то почему она у тебя на лице?
— В жизни бывает всякое.
— ....
Иногда кровь может оказаться на лице.
Если ты убивал людей, ты должен знать, как это происходит
Я не открывала рта, думая, что он знает, как чужая кровь попала на человека.
Ричард спокойно посмотрел на меня и вскоре показал свою обычную улыбку.
— Не обижайся, горничная.
— Я не пострадала.
— Я волнуюсь.
Я посмотрела в тёплые голубые глаза.
О боже.
После работы на кухне Мари тайно преследовала меня сзади.
Из-за Эмили она не могла открыто делать этого, но незначительные преследования продолжались.
Намеренно утечка ложной информации, или наступая на пути, чтобы взять еду Ричарда, а также особенно создание слухов
Среди служанок ходили беспочвенные слухи, что меня прокляло чудовище.
Что, чёрт возьми, с ними не так?
Это совсем не раздражало.
— Я просто ...
— Успокойся, Эмили.
— Я выгляжу спокойной? Почему они делают это так внезапно? Что с тобой случилось?
Эмили, потерявшая рассудок, попыталась вытащить нож, спрятанный в её руках, и я поспешно удержала её руку.
"Почему нож выходит из её руки?"
— Эмили, никакого насилия.
— Я не могу сделать этого. Так в чём же смысл?
— Как насчёт еды?
Только тогда Эмили выглядела удовлетворенной.
На самом деле, была одна вещь, о которой я могла догадаться.
В прошлый раз горничные сказали мне, что они будут меняться сменами со мной для обязанности еды Ричарда.
Но я отклонила их предложение, и отношение горничных внезапно изменилось с тех пор.
В случае с горничной по имени Мари всё это означало, что ей не нравится, что я была на дежурстве–
Одна из вещей, которые я сделала иначе, чем другие, когда я встала на дежурстве, чтобы следить за кухонной горничной, так что она не могла положить что-нибудь в еду.
Мари поручила кухонной горничной дать наркотики?
Мало-помалу всё начало укладываться.
Хм — Это сложно.
Время, оставшееся до поворота еды Ричарда, составляло около четырех дней.
Должна ли я оставить их такими, какими они есть? Или —
Это сложно.
* * *
В эти дни не только горничные вели себя странно.
— Где ещё болит?
Это было странно. Ричард, который был намного сильнее меня, продолжал ныть, что он болен, когда я приходила.
Сначала я была немного удивлена, услышав, что он пострадал, но это уже произошло несколько раз, и подозрение медленно проросло.
— Мне не очень больно, поэтому я думаю, что было бы хорошо, если бы горничная была рядом со мной.
— Если ты не настолько болен, я думаю, что это нормально — побыть одному.
— Пожалуйста, позаботься обо мне. Мне одиноко, когда тебя нет рядом.
Быть доброй к больному.
Кроме того, его глаза были круглыми. Должно быть, было весело дразнить меня.
— И горничная, похоже, ты держишь привратника вне компании.
Это потому, что я пыталась следить за привратником, чтобы он не делал ничего бессмысленного.
— Тогда, разве ты не можешь остаться рядом со мной?
— Что с тобой?
"Случайно, я тебе не нравлюсь?"
Мои руки рефлекторно задрожали, когда его глаза стали вызывали жалость.
Почему это выглядит так красиво? Чёрт возьми.
Был ли этот человек таким по отношению ко всем горничным, которые приходили на дежурство, чтобы отдать еду?
— Да уж, мне это не нравится.
— Если твой ответ будет слишком честным, мне будет больно.
— Всё в порядке. Ты не пострадаешь.
Если бы обычный человек услышал это, он был бы ранен, но моим противником был Ричард. Скорее, он медленно рассмеялся, как будто был доволен моей реакцией.
В комнате раздался сладкий смех.
Мамочки, он такой странный—
— Хорошо, горничная. Тогда ты должна стать со мной друзьями.
— Почему я должна?
— Потому что мне нравится горничная.
— Ты мне не настолько нравишься ...
Когда я ответила без колебаний, выражение его лица слегка изменилось. Он был слаб, но вскоре его глаза наполнились совершенством—
Как только я встретила пленительные голубые глаза, я почувствовала, что меня засосало, и я не могу ни о чём думать.
— Ты уверена?
Сверкающие серебряные ресницы и сверкающие красные губы.
Как будто одержимая им, я почти исправила то, что только что сказала.
Только тогда я поняла. Это сила красоты.
Как будто то, что он делал до сих пор, было действительно ничего, он был хорош в очаровании людей.
— Кмх! Ты слишком много говоришь. Пожалуйста, просто ешь.
Я поставила тарелку перед ним.
Чем больше я говорила с ним, тем больше чувствовала, что ввязываюсь, поэтому поспешно закончила разговор с ним.
Ричард уставился на меня, как будто он смотрел в мою душу и взял ложку.
Он уже собирался замолчать, но после того, как он съел ложку супа, выражение его лица стало жестким.
— ....
— Это странно на вкус?

    
  





  


  

    
      —У меня нет на это причин.
—Рози, ты хочешь сказать, что собираешься навредить нам всем?
—Что ты под этим подразумеваешь? Это я должна сказать. Но с того момента, как я вошла в этот особняк в качестве горничной, я получила право есть здесь. У меня нет причин отказываться от этого права только из-за твоей нелепой логики.
—Так ты собираешься причинить нам вред лишь из-за своих прав?
—Тебе лучше подумать о том, кто поместил монстра, о котором ты говоришь, в этот особняк, и сказать это.
Мари нахмурилась и посмотрела на меня, как будто ей было интересно, что я имею в виду.
— Маркиз. Маркиз привёл монстра, так разве ты не оскорбляешь Маркиза, который вступил в контакт с монстром?
—О чём ты говоришь! Ты несёшь чушь!..
—Ну, это чушь – упоминать Маркиза в твоей столь бессмысленной истории.
— ...
—И, очевидно, твоизамечания неуважительны ко всем горничным, которые всё это время подавали еду монстру. Никто не верит в столь нелепые вещи, так почему бы тебе не перестать говорить об этом?
Люди вокруг меня опустили головы и уставились на Мари.
Было ясно, что все ничего не могли сказать, потому что боялись, что с ними будут обращаться так же, как со мной.
По-видимому, Мари занимала довольно высокое положение среди горничных. Так что никто не мог опровергнуть происходящее.
—В любом случае, мне пора идти, потому что я сегодня не ела, но давай в следующий раз ты не будешь нести такую чушь. Хорошо?
Почему ты так поступаешь с людьми, которые много работают?
— Мне жалко, что ты так поступаешь.
Хотя я не смогла есть, я почувствовала облегчение, потому что сказала всё, что должна была сказать. Я отвела глаза от Мари, дрожа, и схватила Эмили за руку.
—Пойдём, Эмили.
Может быть, если бы мы пошли сейчас и объяснили ситуацию шеф-повару и попросили еды, он бы позаботился об этом.
Но Эмили не двигалась.
...Хах?
Её руки, которые ощущалисьсквозь тонкую ткань, были довольно твёрдыми.Что представляют собой все эти мышцы?
—Рози.
Голос Эмили, произносящиймоё имя, был холоден.
— ..Эмили?
—Запри дверь.
...Дверь? Зачем?
Внезапная ужасающая перемена в поведении Эмили не позволила этимсловам вырваться наружу.
Я заперла дверь, словно в меня что-то вселилось.
Думаю,жанр внезапно превращается в триллер...
Я тупо уставилась наЭмили.
Неожиданные слова Эмили вызвали тяжёлое молчание.
Они наблюдали за Эмили так же спокойно, как и я.
Эмили прошла в середину толпы. Затем она остановилась, подняла руку и ударила по столу.
Бах!
С громким звуком: «Крак!» стол раскололся.
...Боже. Что вообще происходит?
—Кто украл еду у нас с Рози?!
Глаза Эмили сверкнули безумием.
Взгляните на это.
Если вы украдёте у кого-то еду, человек начинает превращаться в зверя.
* * *
После того как Эмили сломала стол на кухне, начался хаос.
Эмили мягко попросила их всех удалиться, и в конце концов получила всю ту еду, которая осталась.
Я был смущена едой, которая удвоилась со вчерашнего дня, ноне стала отказываться.
Другие горничные не смогут напасть на Эмили в будущем, – слабо подумала я.
На самом деле, даже я, видевшая эту сцену, подумала, что должна быть осторожна.
После небольшой суматохи я пришла, чтобы позаботиться о еде Ричарда.
Но Ричард только уставился на меня.
У меня что-то на лице?
—...Горничная, у тебя что-то на лице.
Ах, так на моём лице действительно что-то есть.
—Это похоже на кровь...
— ...
—Кто причинил тебе боль?
Я подумала, глядя в сложные голубые глаза:Ах, это не моя кровь.
Я знаю, кто он.
Его ядро былосуществом, у которого не было никакого сочувствия без крови и слёз, но его оболочка была достойным человеческим существом.
Он выглядел достаточно обеспокоенным, чтобы спросить, но я знала, что это было притворством и неискренним действием.
—Это не моя кровь, – спокойно сказала я, вытирая кровь, о которой не знала, что она была на моей щеке.
— ...Это не твоя кровь, но почему она у тебя на лице?
— Всякое в жизни бывает.
— ...
Иногда у тебя может быть кровь на лице.
Ты должен понять, так как убил немало людей
Я не открывала рта, думая, что он должен знать, как чужая кровь может попасть на человека.
Ричард спокойно посмотрел на меня и вскоре показал свою обычную улыбку.
—Не пострадай, горничная.
—Я не пострадала.
—Но я беспокоюсь.
Я посмотрела в тёплые голубые глаза.
Ох, Боже.
После работы на кухне Мари исподтишка раздражала меня сзади.

    
  





  


  

    
      Из-за Эмили она не могла открыто делать это, но мелкие домогательства продолжались.
Намеренная утечка ложной информации или попытка отобрать еду у Ричарда, а также (особенно)распространение слухов.
Среди горничныхходили беспочвенные слухи, что я была проклята монстром.
Что, чёрт возьми, с ними было не так?..
Это совсем не раздражало.
—Да я просто!..
—Успокойся, Эмили.
—А что, я выгляжу неспокойной? Почему они вдруг начали это делать? Что произошло?
Эмили, потерявшая рассудок, попыталась достать нож, спрятанный в униформе, и я поспешно удержала её руку.
...Почему у неё спрятан нож?
—Эмили, никакого насилия.
—Я ничего не могу сделать. Так в чём же смысл?
—Как насчёт еды?
Только тогда Эмили выглядела удовлетворённой.
На самом деле, было кое-что, о чём я могла догадаться.
В прошлый раз горничные сказали мне, что поменяются со мной сменами, чтобы Ричард мог принимать пищу.
Но я отклонила их предложение, и с тех пор отношение горничных внезапно изменилось.
В случае с горничной по имени Мари это означало только то, что ей было нехорошо, что я носила пищу монстру...
Одна из вещей, которую я делала не так, как другие, когда заступала на дежурство, заключалась в том, чтобы следить за кухонной прислугой, чтобы она ничего не добавляла в еду.
Дала ли Мари указание кухонной горничной что-то добавлять в пищу монстру?
Мало-помалу всё стало проясняться.
Хм-м... Это довольно сложно.
Время, оставшееся до смены приёма пищи Ричардом, составляло около четырёх дней.
Должна ли я ничего не делать? Или же...
Это сложно.
* * *
В последнее времяне только горничные вели себя странно.
—..Опять что-тоболит?
Это было странно. Ричард, который был намного сильнее меня, продолжал ныть, что ему плохо, всякий раз, когда я приходила.
Сначала я была немного удивлена, услышав, что он ранен, но этослучалось с завидным постоянством, и подозрение медленно росло.
— Ну, нет, поэтому я думаю, что было бы хорошо, если бы горничная была рядом со мной.
— Если ты не настолько болен, я думаю, что хорошо побыть одному.
— Пожалуйста, позаботься обо мне. Мне одиноко, когда тебя здесь нет.
Быть добрым к пациенту.
Кроме того, его глаза были круглыми.Должно быть, ему было весело дразнить меня.
— И, горничная, похоже, ты постоянно находилась с охранником снаружи в компании.
Это потому, что я старалась присматривать за охранником, чтобы он не наделал глупостей.
—Тогда, может, ты останешься рядом со мной?
—Да что с тобой такое?
—Я, случайно, тебе не нравлюсь?
Мои руки рефлекторно задрожали, когда глаза вызвали жалкую красоту из его поступка.
Почему он выглядит так красиво? Чёрт возьми.
Был ли этот человек таким по отношению ко всем горничным, которые приходили на дежурство, чтобы подать еду?
—Да, не нравишься.
—Если твой ответ будет слишком честным, мне будет больно.
—Всё в порядке. Ты то не пострадаешь.
Если бы это услышал обычный человек, ему было бы больно, но моим противником был Ричард. Он медленно рассмеялся, как будто был доволен моей реакцией.
В комнате раздался сладкий смех.
Мамочки, он такой странный...
—Хорошо, горничная. Тогда отныне ты можешь быть со мной другом.
— ...Почему я должна им быть?
—Потому что мне нравится горничная.
—Но ты мне не настолько нравишься...
Когда я ответила без колебаний, выражение его лица слегка изменилось. Оно было слабым, но вскоре его глаза наполнились совершенством...
Как только я встретилась с очаровательными голубыми глазами, мне показалось, что меня засосало в них, и я не могла ни о чём думать.
—Ты уверена?
Блестящие серебряные ресницы иполные красные губы.
Словно одержимая им, я чуть было не изменила свой ответ.
Только тогда я поняла. В этом сила красоты.
Как будто то, что он сделал до сих пор, на самом деле ничего не значило, он был хорош в том, чтобы очаровывать людей.
—Эхем! Ты слишком много болтаешь. Пожалуйста, просто поешь.
Я поставила перед ним тарелку.
Чем больше я с ним разговаривала, тем больше мне казалось, что я ввязываюсь во что-то, поэтому я поспешно закончила разговор с ним.
Ричард уставился на меня так, словно заглядывал мне в душу, и взял ложку.
Теперь он собирался замолчать, но после того, как откусил кусочек супа, выражение его лица стало жёстче.
— ...
— ...У него странный вкус?

    
  





  


  

    
      Ни за что. Ни за что.
Неприятное чувство поднялось по позвоночнику.
— Это отличается от обычного.
— ....
— Как сказала горничная, должны быть времена, когда еда, которую я всегда ем, чувствуется по-другому.
Ричард спокойно положил ложку и посмотрел на меня.
Я не совсем верила в то, что он сказал.
Я была не настолько глупа, чтобы не заметить, что он говорил о фруктах в еде.
Я думаю, что было бы хорошо, если бы я внимательно посмотрела на момент приготовления, но, думаю, я ошиблась.
Как они это сделали?
— Агх!
— ....!
Ричард, который притворялся, что всё в порядке, внезапно застонал. Я была удивлена и широко открыла глаза.
Его лицо горело.
Ричард выглядел не очень хорошо. Он не показал этого, но холодный пот побежал по его лицу.
— Ты в порядке?
Я протянула руку, чтобы вытереть пот с его лба. В этот момент сильная сила схватила меня за запястье.
Его рука, держащая моё запястье, набрала силу.
Он никогда раньше не ел пищу с ядовитыми травами—
Согласно
 оригиналу, ядовитая трава не оказывала эффекта сразу с самого начала, а
 реагировала только тогда, когда она накапливалась неуклонно.
"Глядя
 на состояние, казалось, что фрукты, которые тайно положила кухонная 
горничная и которые он принимал в течение длительного времени, теперь 
показывают свой эффект."
Но почему сейчас ...
Я посмотрела на него.
Боль в запястье, которое он держал, не ощущалась, думая, что моя шея может улететь, если я сделаю что-то не так.
— Если ты подойдешь ближе — я не знаю, что могу с тобой сделать.
Он тихо предупредил, сильно моргая, как будто у него потемнело в глазах.
По иронии судьбы, он крепко держал меня за руку, когда сказал мне отойти.
Из-за этого я не могла ничего, и у меня не было выбора, кроме как сидеть лицом к нему.
Вскоре его тело рухнуло.
— Ричард!
Я схватила его тело, которое быстро упало.
Нынешний Ричард напомнил мне о том, как я впервые увидела его.
Как он искал лекарство.
Это было то же самое тогда и сейчас, когда он боролся с болью.
— Что мне делать?
Я кусала губы от разочарования, пока они не стали кровоточить.
Если это откроется снаружи, как есть, я могу умереть как грешница, которая отравила еду Ричарда.
Но я не могу просто оставить его в покое —
— Горничная.
Наконец Ричард, который долго молчал, заговорил с горячим дыханием.
— Пожалуйста — прикоснись ко мне.
— ....
— Пожалуйста, умоляю тебя.
Голубые глаза, наполненные страстным желанием, смотрели на меня.
Я не предприняла никаких действий после того, как выслушала его.
Точнее, пустая голова отказалась управлять телом.
Прикоснуться? Я? К тебе?
— Ну же...
Он схватил меня за запястье и заставил погладить по щеке.
Внезапно, когда моя рука была вытянута перед ним, тело, которое не могло балансировать, наклонилось к нему.
Я сморщила лоб, когда упала в его объятия и даже ничего не могла сделать.
— Эй, это немного ...
— Это мило ...
— .....
Почему?
У меня нет никаких способностей, но кажется, что я стала кем-то, кто может компенсировать то, через что прошёл Ричард.
Когда я увидела, что он прислонился ко мне без причины, я могла только вздохнуть.
Вместо
 того, чтобы уйти, и Ричард бы принял лекарство и стал нормальным, я 
подумала, что было бы лучше оставить всё как есть, если бы это было 
вылечено даже таким образом.
Когда жизнь и эта странная ситуация были взвешены, ответ пришёл легко. Я решила остаться на месте.
— Делай это умеренно.
Слушал он меня или нет, он выглядел спокойным, как будто нашел оазис в пустыне.
Его кожа была такой горячей, как будто его опустили в кипящий котёл, поэтому мои пальцы согнулись внутрь.
— Хa—
Он дышал тихо и горячо. Я наблюдала, как он тяжело дышит с твёрдым взглядом.
Когда я коснулась его щёк, его дыхание, казалось, медленно улучшалось. Увидев это, я почувствовала себя странно.
— Это очень больно?
— Вместо того, чтобы чувствовать боль, это просто ...
Он испустил горячее дыхание. Казалось, он немного успокоился.
— Честно говоря, я должен сказать, что не знал, что буду так плох.
Что это значит?
— Проще говоря ...
Он засмеялся, как будто ему было неловко.
— Я хочу убивать.
— ....
— Это должно быть потому, что я съел что-то странное.
Поэтому он сказал мне не подходить ближе?
Даже сейчас я всерьёз размышляла, стоит ли мне стряхнуть его руку и убежать.
Я взглянула на магическое ограничение, которое было заполнено в лодыжке Ричарда.
Я рефлекторно нащупала шею, думая, что могла бы умереть, если бы не эта штука.
— Я снова показал тебе уродливую сторону.
Ричард, который крепко держал меня за руку, наконец успокоился, ослабил хватку.
Я подумала о том, как я вытащила руку, удерживаемую им.
Кухонная горничная снова начала класть фрукты в еду.
Пока горничная кладёт фрукты, такой кризис может повториться.
Запоздало, я решила, что делать с этого момента.
* * *
Её настроение, которое было ужасным в течение последних нескольких дней, сразу улучшилось.
Это потому, что она решила проблему с Рози и положила наркотики в еду монстра.
Мари откинула назад свои каштановые волосы и приятно улыбнулась.
Нужно ли вообще класть наркотики в месте, где повар готовит еду?
Есть много способов.
Она не знает, почему она была так зла на девушку по имени Рози.
— Но мне всё равно противно.
Она выглядит так, как будто была из простолюдинов, но она не боится смотреть ей в глаза —
То же самое было и с горничной по имени Эмили рядом с ней.
Таким образом, она намеревалась сделать так, чтобы им было трудно идти в ногу с маркизом.
Тем не менее, Мари знала, что такого рода преследование не может навредить им.
В тот момент, когда она поняла это, она уже смутно составила план, как выбросить Рози из головы.
Идея состояла в том, чтобы воспользоваться тем, к чему маркиз был чувствителен.
Этот монстр.
То, что она собирается сделать, это—
— Привет, Мари.
— У, ты...!
Увидев Рози, выглядывающую из-за спины, Мари глубоко вздохнула от удивления.
— Ч-что ты делаешь?
— Ничего.
Рози улыбнулась.
Мари прищурилась от улыбки, которая не казалась чистой. Что это за трюк?
— Я слышал от других девочек, Мари, ты такой хороший консультант?
— Что?
Слова из уст Рози были действительно неожиданными.
— Итак, я хочу, чтобы вы дали мне несколько советов.
— Почему я должна?
Рози только мягко улыбнулась и скрестила руки на груди в ответ.
Мари была удивлена неожиданным поведением Рози. Она съела что—то не то?
— Я хочу быть рядом с тобой, Мари.
Именно тогда Мари, казалось, уловила мысли Рози.
Поскольку её преследование продолжалось, она решила сдаться. Было приятно наклониться оттуда.
Мари посмотрела на Рози с расслабленным взглядом.
— У тебя проблемы? Что это за проблема?
— Хм ... Мне приснился странный сон.
— Сон?
Когда Рози необычно кивнула, Мари внимательно посмотрела на неё, не осознавая этого.
— Я сидела за столом во сне и ждала свою еды. Но когда я ела пищу, у меня стала кружится голова.
— И что?
— Вкус еды был странным, поэтому я тайно пошла на кухню, и увидела как кто-то положил наркотики в мою еду.
— ....
— На следующий день и снова, непрерывно ...
Наркотики.
Рози упорно смотрела в глаза Мари, как будто делала то, о чём Мари просила кухарку.
— Я кого-то обидела?
— ....
— А ты как думаешь, Мари?
— Ты ...
— Хм? Как ты думаешь, Мари?
Мари не могла ничего сказать, поскольку Рози продолжала приходить после того, как её застали врасплох.
Затем Рози улыбнулась и пробормотала, увидев Мари.
— Как и ожидалось, это ты, верно?

    
  





  


  

    
      Нет. Это невозможно.
Холодок пробежал по моей спине.
— Ну, он отличается от обычного.
— ...
—Как говорила горничная, должны быть времена, когда еда, которую я постоянно ем, может быть другой.
Ричард спокойно положил ложку и посмотрел на меня.
Я не совсем поверила в то, что он сказал.
Я была не настолько глупа, чтобы не заметить, что он говорил о фруктах в еде.
Я думала, что всё будет в порядке, если я внимательно посмотрю на момент приготовления, но, похоже, я ошибалась.
Как они это сделали?
— ...Угх!
— !..
Ричард, который притворялся, что всё в порядке, внезапно застонал. Я была удивлена и широко раскрыла глаза.
Его лицо горело красным.
Состояние Ричарда выглядело не очень хорошо. Он не подавал виду, но холодный пот струился по его лицу.
— ...Ты в порядке?
Я протянула руку, чтобы вытереть пот с его лба. В этот момент меня с силой схватили за запястье.
Его рука, державшая моё запястье, набрала силу.
Он никогда раньше не ел пищу с ядом...
Согласно оригиналу, ядне оказывалэффекта сразу с самого начала, а реагировала только тогда, когда она неуклонно накапливалась.
...Глядя на состояние, похоже, что фрукты, которые тайно положила туда кухонная служанка и которые он принимал в течение длительного времени, теперь проявляют своё действие.
Но почему сейчас...
Я посмотрела на него.
Боль в запястье, за которое он держался, была ни на что не похожа, я думала, что моя голова слетит с плеч, если я сделаю что-то не так.
—Если ты подойдёшь ближе... я не думаю, что ты сможешь это сделать.
Он тихо предупредил, сильно моргая, как будто у него кружилась голова.
По иронии судьбы, он крепко держал меня за руку, когда велел мне отойти.
Из-за этого я не могла делать то или это, и у меня не было другого выбора, кроме как стоять лицом к нему.
Вскоре его тело рухнуло.
—Ричард!
Я подхватила его тело, которое стремительно падало.
Нынешний Ричард напомнил мне о том, как я впервые увидела его.
То, как он искал лекарство.
То же самое было и тогда, и сейчас, когда он боролся с болью.
Что же мне делать?
Я кусала губы до крови от отчаяния.
Если это откроется снаружи, как есть, я могу умереть как грешница, которая отравила еду Ричарда.
Но я не могу просто оставить это в покое...
— ...Горничная.
Наконец Ричард, который долгое время молчал, открыл рот с горячим дыханием.
—...Пожалуйста, прикоснись ко мне.
— ...
— ...Пожалуйста, я умоляю тебя.
Голубые глаза, наполненные страстным желанием, смотрели на меня.
Я не предприняла никаких действий после того, как выслушала его.
Точнее, опустевшая голова отказалась управлять телом.
Прикоснуться? Мне? К тебе?
— Давай же...
Он схватил меня за запястье и заставил погладить его по щеке.
Внезапно, когда мою руку вытянули перед ним, тело, которое не могло удержать равновесие, наклонилось к нему.
Я наморщила лоб, когда упала в его объятия иничего не могла с этим поделать.
— Хэй, это немного...
— Это прекрасно...
— ...
Почему?
У меня нет никаких способностей, но, похоже, я стала той, кто может компенсировать то, через что прошёл Ричард.
Когда я увидела, что он без причины прислонился ко мне, я лишь моглавздохнуть.
Вместо того чтобы обнаружить, что Ричард принял лекарство и стал таким, я подумала, что было бы лучше оставить всё как есть, если бы его вылечили даже таким образом.
Когда жизнь и эта странная ситуация были взвешены, появился и ответ. Я решила оставаться неподвижной.
— Во всём нужна умеренность.
Слушал он меня или нет, он выглядел спокойным, как будто нашёл оазис в пустыне.
Его кожа была столь горяча, что обжигала.
— Ха-а...
Он дышал тихо и горячо. Я наблюдала, как он тяжело вздохнул с твёрдым взглядом.
Пока я гладила его по щекам, его дыхание постепенно улучшалось. Увидев это, я почувствовала себя странно.
— Тебе сильно больно?
—Вместо того, чтобы причинять боль, это...
Он испустил горячий вздох.Похоже, он уже немного успокоился.
—Честно говоря, должен сказать, что не знал, что буду настолько плох.
Что это значит?
—Проще говоря...
Он засмеялся, как будто ему было неловко.
—Я хочу убивать.
— ...
—Должно быть, это потому, что я съел что-то странное.
Так вот почему он сказал мне не подходить ближе?..

    
  





  


  

    
      Даже сейчас я всерьёз раздумывала, не стряхнуть ли мне его руку и не убежать ли.
Я взглянула на магический ограничитель, который былна лодыжке Ричарда.
Я рефлекторно ощупала свою шею, думая, что уже могла бы быть мертва, если бы не эта штука.
—Я вновь показал свою плохую сторону.
Ричард, который крепко держал меня за руку, наконец успокоился и ослабил хватку.
Я задумалась, убирая руку.
Горничная начала класть фрукты обратно в блюдо.
Пока горничная кладёт фрукты, подобный кризис может повториться.
С запозданием я решила, что мне делать дальше.
* * *
Её настроение, которое последние несколько дней было плохим,улучшилось.
Это потому, что она решила проблему с Рози и положиланаркотикв еду монстру.
Мари откинула назад свои каштановые волосы и мило улыбнулась.
Нужно ли вообще класть его в том месте, где шеф-повар готовит еду?
Есть много других способов.
Она не знает, почему так разозлилась на девушку по имени Рози.
Но мне всё равно противно.
Она выглядит так, как будто из простолюдинов, но не боится прямо смотреть ей в глаза...
То же самое можно было сказать и о горничной по имени Эмили, стоявшей рядом с ней.
Поэтому она намеревалась сделать так, чтобы им было трудно не отставать от Маркиза.
Однако Мари знала, что такого рода домогательства не могут причинить им вреда.
В тот момент, когда она поняла это, у неё уже был смутный план, как выкинуть Рози из головы.
Идея состояла в том, чтобы воспользоваться тем, к чему Маркиз был чувствителен.
Этот монстр.
То, что она собирается сделать, это...
—Привет, Мари.
—Т-ты!..
Когда она увидела Рози, выглядывающую из-за спины, Мари глубоко вздохнула от удивления.
—Ч-что ты делаешь?
— Ах, пустяки.
Рози улыбнулась.
Мари прищурилась от улыбки, которая не казалась чистой.Что-то здесь нечисто.
—Я слышала от других детей, Мари, тыхорошая вожатая?
— ...Что?
Слова из уст Рози были действительно неожиданными.
—Поэтому я хочу, чтобы ты дала мне несколько советов.
— Зачем мнеэто делать?
Рози только мягко улыбнулась и скрестила руки на груди Мари в ответ.
Мари была удивлена неожиданным поведением Рози.Она съела что-то не то?..
—Я хочу быть рядом с тобой, Мари.
Именно тогда Мари, казалось, уловила мысли Рози.
Поскольку её домогательства продолжались, она решила уступить.
Мари оглянулась на Рози с расслабленным видом.
—У тебя проблемы? Какие-то неприятности?
— Хм-м... мне приснился странный сон.
—Сон?
Когда Розикивнула, Мари внимательно посмотрела на неё, сама того не осознавая.
—Во сне я сидела за столом и ждала, когда мне принесут еду. Но когда я начинала есть еду, у меня кружилась голова.
— ...И что?
—Вкус у еды был странный, поэтому я тайком пошла на кухню, и узнала, что кто-то подсыпал мне в еду наркотики.
— ...
—И на следующий день, и через день, и так далее...
Наркотики.
Рози упорно смотрела Мари в глаза, как будто делала то, о чём Мари просила кухарку.
—Неужели кто-то затаил на меня обиду?
— ...
—Что ты думаешь, Мари?
—Ты...
—Хм-м? Что ты об этом думаешь, Мари?
Мари ничего не могла сказать, так как Рози продолжала спрашивать после того, как её застали врасплох.
Затем Рози улыбнулась и пробормотала, увидев ошеломлённый вид Мари.
—...Как и ожидалось, это ты, да?

    
  





  


  

    
      В этот момент Мари поняла. Эта чёртова девушка никогда не сдавалась.
Скорее, она даже говорит ей, что знала о наркотиках.
Но Мари быстро взяла себя в руки. Да, это было бесполезное действие.
— Ну и что? У тебя есть доказательства?
— Вы признаёте свои действия?
—
 Что ты имеешь в виду, Рози? Я никогда этого не делала. Это потому, что 
ты начала говорить о странных вещах, которые я спросила о 
доказательствах.
— Но Мари.
Рози нежно погладила волосы Мари. Мари грубо ударила Рози по руке в плохом настроении.
На лице Рози на мгновение появились признаки сожаления.
Эта претенциозная девушка —!
—
 Обычно, когда кто-то говорит: "Это ты", разве ты не должна сначала 
спросить:" Что случилось?". Я вообще ничего не говорила, но ты, кажется,
 уже знаешь.
—Это.
Она потеряла дар речи. Мари закусила губы в отчаянии.
— Разве ты не знаешь, что это бесполезно, даже если ты будешь меня допрашивать? Ты не можешь поймать человека без доказательств.
— Хорошо. Тогда пошли.
— Что?
Прежде чем она смогла понять слова Рози, она потянула Мари за руку.
Мари закончила тем, что последовала за ней.
Рози привела её в холл на первом этаже, и там—
— Ты здесь, Мари.
Дворецкий посмотрел на неё с холодным лицом.
Мари огляделась вокруг дрожащими глазами.
Шеф - повар стоял рядом с дворецким с красным лицом, а рядом с ним была Эмили, горничная с уверенным выражением лица. и —
—Кухонная горничная с горящими коленями перед ними.
Что происходит?
Кончики пальцев Мари задрожали.
В этот момент Рози, которая скрестила руки на груди, оглянулась на неё. На её губах появилась мягкая улыбка.
— Хорошо, тогда объясни это сейчас, Мари.
* * *
На самом деле, я знала простой способ решить проблему наркотиков в еде Ричарда.
Они должны были поймать момент, когда кухонная горничная поместила в еду что-то подозрительное.
Итак, я сказала шеф-повару и Эмили следить за кухонной горничной.
Я была единственной, кто обращал внимание на кухонную горничную, поэтому она не подумала бы, что они наблюдают за ней.
И, как я и ожидала, ночью появилась кухонная горничная, чтобы заранее смешать фрукты с ингредиентами для еды Ричарда.
Я сказала им заранее, чтобы шеф-повар и Эмили могли поймать кухонную горничную за работой.
Вот так, в тот момент.
Все слуги собрались на первом этаже, и прошло уже четыре часа.
— Скажи мне точно, что ты пыталась положить в еду! Поторопись!
Дворецкий строго крикнул кухонной служанке, сидящей на коленях.
Когда я увидела это, я почувствовала себя наполовину освобожденной.
Я поняла это, когда увидела дворецкого, которого увидела сегодня впервые.
Дело в том, что блондин, которому я сообщила о попытке побега Ричарда в прошлый раз, не был дворецким.
Ни в коем случае, я надеюсь, что я не перепутала его с кем-то из высокого положения, верно?
Если человек, которого я назвала дворецким в то время, был Арджен—
"Нет, это не он."
Сомнение внезапно превратилось в уверенность и недоверие, но у меня не было выбора, кроме как верить со слезами на глазах.
— Что вы пытались положить ! Знаете ли вы, что вы сделали огромную ошибку!
— Э-это... Я подумала, что было бы хорошо положить его в еду, более ароматные специи...
Никто больше не был обманут ложью тарабарской кухонной горничной.
Я подмигнула Эмили.
Эмили, которая поняла мой сигнал, кивнула и подошла к дворецкому.
— Дворецкий.
— Что это?
— Это иллюстрированная книга растений.
Когда Эмили передала толстую книгу дворецкому, он получил её с разочарованием.
Он открыл страницу с закладкой на ней.
—
 Я видела, что кухонная горничная положила что-то подозрительное, 
поэтому я быстро одолжила её, потому что не думала, что она скажет 
что-то правдивое.
В глазах дворецкого появился блеск.
— Это то, о чёмвы думали?
Когда дворецкий спросил Эмили, её глаза обратились ко мне. Я снова подмигнула.
Просто скажи, что ты это сделала!
Эмили улыбнулась, как будто поняла сигнал между нами. Как и ожидалось, умная Эмили—!
— Нет, это не я. Это Рози!
—Подожди, Эмили?
— И именно Рози заметила, что кухонная горничная ведёт себя подозрительно!
Нет, Эмили! Дело не в этом!
— Ты очень умная горничная.
Дворецкий оглядел меня с ног до головы и повернулся к изображению растения.
Я думала, что в этом нет ничего особенного, поэтому решила просто забыть об этом.
— Это правда?
Прочитав книгу растений, дворецкий открыл книгу перед кухонной горничной.
Кухонная горничная отчаянно покачала головой и отрицала это, но в одно мгновение ложь была раскрыта.
Понимая,
 что она больше не может лгать, кухонная горничная в конце концов 
призналась правду, и по зову дворецкого я привела Мари.
— Повтори то, что ты только что сказала.
Дворецкий приказал кухонной горничной с холодными глазами, и она посмотрела на Мари со слезами на глазах.
— Горничная Мари узнала, что у меня больная сестра, и дала мне деньги, чтобы я клала лекарство в его еду!
— Что ты говоришь?! Дворецкий, она подставляет меня!
— Заткнись!
Кухонная горничная призналась во всех обстоятельствах до сих пор, так что она не будет единственной, кто пострадает.
Мари кричала 'нет' с красным лицом, но слишком много обстоятельств подходит.
— Эта кухонная горничная подставила меня!
— Почему кухонная горничная хочет подставить тебя?
— Я не знаю, но это несправедливо по отношению ко мне! Это несправедливо!
Взгляд дворецкого был холоден даже после того, как он увидел, что Мари грустно плачет.
—
 Прежде всего, я расскажу об этом маркизу. Держите горничную с кухни 
взаперти, и Мари вы должны саморефлексировать. Есть ещё только 
обстоятельства, поэтому, как только появятся доказательства, мы накажем 
вас.
Когда Мари стиснула зубы и посмотрела на меня при словах холодного дворецкого, я отвернулась.
Я должна была блокировать все проблемы, пока я была на дежурстве относя еду.
Это было также хорошо для следующей горничной, которая пришла, чтобы заменить меня.
— И Рози.
Я широко раскрыла глаза, потому что не ожидала, что дворецкий позовёт меня.
— У тебя есть намерение стать эксклюзивной горничной?
— Да?
—
 Вещь, которую принёс маркиз, называется монстром. Говорят, что он 
проклинает и очаровывает людей. Но вопреки слухам, это не так.
Держись, Дворецкий. О чём ты говоришь?
Как будто пытаясь убедить меня, дворецкий попытался как можно мягче распутать образ Ричарда, созданный Ардженом.
Тем не менее, я знала, что случилось с эксклюзивными горничными оригинальной работы.
— Работа будет легче, чем то, что ты делала раньше. И зарплата будет расти.
— ....
— Это не плохое состояние. Скорее, нет других условий, подобных этому.
— Дворецкий, я...
Как будто он мог прочитать отказ на моём лице, дворецкий заговорил прежде, чем я успела закончить свои слова.
— Подумай немного и ответь ...
— Я думала об этом, но мне это не нравится.
Дворецкий
 изобразил недоумение, как будто я ответила слишком твёрдо. Но сразу же,
 умело, выражение вернулось в исходное состояние.
— Хорошо. Если тебе это не нравится, я больше не буду рекомендовать это.
— Спасибо за такое щедрое предложение.
К счастью, дворецкий не продолжал рекомендовать его.
Потому что я собиралась покинуть это состояние маркиза, как только соберу немного денег.
Позже он будет плавать прямо перед тем, как Ричард убежит.
Поэтому я никогда не собиралась быть эксклюзивной горничной с огромным флагом смерти.
С этой решимостью я пришла, чтобы доставить обед Ричарда —
— Я слышал, что ты отклонила предложение стать эксклюзивной горничной.
Откуда, чёрт возьми, ты это знаешь?
— Почему ты отказалась?
Его глаза непонятно потемнели.
* * *
Когда проблема с Мари была решена, я была на моем пути, чтобы принести ужин для Ричарда с облегчением.
Но как только я вошла в комнату, Ричард вдруг заговорил.
— Я слышал, что ты отклонила предложение стать эксклюзивной горничной.
Откуда он знает этот факт?
Ричард улыбался, но не потому, что был по-настоящему счастлив.
— Привратник сказал мне.
Поняв мой вопрос, он сразу же сказал мне источник информации.
— Этот человек сказал тебе?..
— Если быть точным, я услышал, как привратник разговаривал со своим близким другом снаружи.
Ты можешь услышать истории снаружи этой комнаты?
— Почему ты отказалась?

    
  





  


  

    
      В этот момент Мари поняла.Эта чёртова девчонка никогда не сдавалась.
Скорее, она прямо говорила ей, что знала о наркотике.
Но Мари быстро взяла себя в руки.Да, это было глупо.
—И что с того? У тебя есть доказательства?
— Ты признаёшь свои действия?
—Что ты имеешь в виду, Рози? Я этого не говорила. Я говорю это потому, что ты сказала несколько странных вещей, ия спросила о доказательствах.
—Но Мари...
Рози нежно погладила Мари по волосам. Мари грубо ударила Рози по руке, будучи в плохом настроении.
На лице Рози на мгновение отразились признаки сожаления.
Эта претенциозная девчонка!..
—Обычно, когда кто-то говорит: «Это ты», разве ты не должен сначала спросить: «О чём ты?». Я ничего тебе не сказала, а ты уже начала оправдываться.
— ...Это.
Она потеряла дар речи. Мари в отчаянии закусила губу.
—...Разве ты не знаешь, что это бесполезно, даже если ты будешь допрашивать меня? Ты не сможешь ничего сделатьбез доказательств.
—Ладно. Тогда пошли.
— ...Что?
Прежде чем она смоглапонять бессмысленные слова Рози, та потянула Мари за руку.
Мари в конце концов последовала за ней.
Рози привела её в зал на втором этаже, и там было...
—Ты пришла, Мари.
Дворецкий посмотрел на неё с холодным выражением лица.
Мари огляделась вокруг дрожащими глазами.
Шеф-повар стоял рядом с дворецким с окровавленным лицом, а рядом с ним была Эмили, горничная с уверенным выражением лица. И...
— Кухарка, у которой колени дрожат перед ними.
Что происходит?..
Кончики пальцев Мари задрожали.
В этот момент Рози, скрестившая руки на груди, оглянулась на неё. На её губах играла мягкая улыбка.
— Хорошо, тогда объяснись ты, Мари.
* * *
На самом деле, я знала простой способ решить проблему с наркотиками в еде Ричарда.
Это было сделано для того, чтобы поймать момент, когда кухонная служанка положит в еду что-то подозрительное.
Итак, я сказала шеф-повару и Эмили следить за кухонной прислугой.
Я была единственной, кто обращал внимание на кухарку, так что она не подумала бы, что за ней наблюдают.
И, как я и ожидала, ночью появилась кухарка, чтобы заранее смешать фрукты с ингредиентами для еды Ричарда.
Я предупредила их заранее, чтобы шеф-повар и Эмили могли застать горничную за работой.
И в тот момент...
Все слуги собрались на втором этаже.
—Скажи мне, что ты пыталась положить в еду! Быстрее!
Дворецкий строго прикрикнул на кухарку, стоявшую на коленях.
Когда я увидела это, я почувствовала себя наполовину освобождённой.
Я поняла это, когда увидела дворецкого, которого сегодня увидела впервые.
Тот факт, что блондин, которому я сообщила о попытке побега Ричарда в прошлый раз, не был дворецким.
Ни в коем случае, надеюсь, я не перепутала его с кем-то из высокопоставленных лиц, верно?
Если человек, которого я тогда назвала дворецким, был Арджен...
Нет, это точно не он.
Сомнение внезапно превратилось в уверенность и недоверие, но у меня не было другого выбора, кроме как верить в это со слезами на глазах.
—Что ты пыталась сделать! Знаешь ли ты, что совершила огромную ошибку?!
— Э-это... Я подумала, что было бы неплохо добавить этов еду, потому что это сделало бы её более ароматной...
Никто больше не был обманут ложью невнятной кухонной служанки.
Я подмигнула Эмили.
Эмили, которая поняла мой сигнал, кивнула и подошла к дворецкому.
—Дворецкий.
— Что это?
—Это иллюстрированная книга о растениях.
Когда Эмили передала дворецкому толстую книгу, он принял её с разочарованием.
Он открыл страницу с закладкой.
—Я видела, как горничная на кухне добавляла что-то подозрительное, поэтому я быстро позаимствовала это, потому что не думала, что она скажет что-то правдивое.
В глазах дворецкого блеснул огонёк.
—Это то, о чём ты подумала?
Когда дворецкий спросил Эмили, её глаза обратились ко мне. Я снова подмигнула.
Просто скажи, что ты это сделала!
Эмили улыбнулась, как будто поняла сигнал между нами.Как и ожидалось, умная Эмили!..
—Нет, не я. Это была Рози!
...Подожди, Эмили?
—И Рози была единственной, кто заметил, что кухонная горничная ведёт себя подозрительно!
Нет, Эмили! Это не то!..

    
  





  


  

    
      — А ты довольно умна для горничной.
Дворецкий оглядел меня с ног до головы и повернулся к рисунку растения.
Я подумала, что в этом нет ничего особенного, поэтому решила просто забыть об этом.
—Это правда?
Почитав книгу, дворецкий открыл её перед кухонной служанкой.
Та отчаянно замотала головой и отрицала это, но ложь была раскрыта в одно мгновение.
Поняв, что она больше не может лгать, кухонная служанка в конце концов призналась в правде, и по зову дворецкого я привела Мари.
—Повтори то, что ты только что сказала.
Дворецкий холодным взглядом приказал кухарке, и та посмотрела на Мари полными слёз глазами.
—Горничная Мари узнала, что у меня больная сестра, и дала мне денег, чтобы я подсыпала наркотик ему в еду!
—Что ты говоришь!.. Батлер, она подставляет меня!
—Замолкни!
Горничная на кухне призналась во всех обстоятельствах, так что пострадает не только она.
Мари закричала «Нет» с красным лицом, но слишком много обстоятельств совпало.
—Эта кухонная служанка подставляет меня!
—Почему кухонная служанка хочет подставить тебя?
—Я не знаю, но это несправедливо по отношению ко мне! Несправедливо!!!
Взгляд дворецкого оставался холодным даже после того, как он увидел печально плачущую Мари.
—Прежде всего, я расскажу об этом Маркизу. Кухонную служанку запереть, а Мари... тебе следует поразмыслить над собой. Как только появятся доказательства,накажут и тебя.
Когда Мари стиснула зубы и посмотрела на меня в ответ на слова холодного дворецкого, я отвернулась.
Мне приходилось блокировать все проблемы, пока я дежурила за едой.
Это также было хорошо для следующей горничной, которая пришла мне на смену.
—И Рози...
Я широко раскрыла глаза, потому что не знала, что дворецкий позовёт меня.
—У тебя есть какие-нибудь намерения стать эксклюзивной горничной?
— ...Да?
—Тот, кого привёз Маркиз, называют монстром. Говорят, он проклинает и очаровывает людей. Но, вопреки слухам, это не так.
Ох, дворецкий. О чём ты говоришь?
Словно пытаясь убедить меня, дворецкий попытался как можно мягче раскрыть образ Ричарда, созданный Ардженом.
Однако я знала, что случилось с эксклюзивными горничными их оригинальной работы.
—Работа сейчас будет легче, чем то, что ты делала раньше. И зарплата будет расти.
— ...
—Это не плохо. Скорее всего, других подобных условий больше нигде нет.
— ...Дворецкий, я...
Как будто он мог прочитать отказ на моём лице, дворецкий заговорил прежде, чем я успела дать ответ:
—Подумай об этом немного и ответ...
—Я думала об этом, но мне это не нравится.
Дворецкий изобразил недоумение, как будто я ответила слишком твёрдо. Но сразу же, умело, выражение его лица вернулось в своё первоначальное состояние.
—Ладно. Если тебе это не нравится, я больше не буду это предлагать.
—Спасибо, что сделал мне столь щедрое предложение.
К счастью, дворецкий не стал продолжать.
Потому что я собиралась покинуть это место, как только соберу немного денег.
Я никогда не собиралась быть эксклюзивной горничной со столь сильным флагом смерти.
С этой решимостью я пришла, чтобы доставить обед Ричарду...
— Слышал,ты отклонила предложение стать эксклюзивной горничной.
Откуда, чёрт возьми, ты это знаешь?
—Почему ты отказалась?
Непонятно почему, но его глаза потемнели.
* * *
Когда проблема Мари была решена, я с облегчением отправилась за ужином для Ричарда.
— Слышал,ты отклонила предложение стать эксклюзивной горничной.
Но как только я вошла в комнату, Ричард вдруг сказал это.
Откуда он знает этот факт?
Ричард улыбался, но, казалось, он улыбался не потому, что был по-настоящему счастлив.
—Охранник сказал мне.
Поняв мой вопрос, он сразу же сообщил мне источник информации.
—Этот человек сказал тебе?..
—Если быть точным, я слышал, как он разговаривал со своим близким другом снаружи.
Ты можешь слышать то, что происходит за пределами этой комнаты?
—Почему ты отказалась?

    
  





  


  

    
      Его глаза непонятно потемнели.
— Разве я не должна сказать"нет"?
— ...Ни за что.
Он, как обычно, рассмеялся над моим ответом.
— Мне просто любопытно, почему ты отказалась.
— Потому что это не работа, которую я делаю. Я отказалась от этого, потому что я привыкла к тому, что я делаю сейчас.
— Это так?
— Да.
Я не знаю, почему я должна была говорить об этом, как будто я отчитывалась.
Ричард
 больше ничего не спрашивал, как будто он уже знал мой ответ, но он 
почему-то казался немного неясным, поэтому я стояла на расстоянии и 
смотрела на него.
— Почему ты так на меня смотришь?
— Потому что ты красивый.
В ответ на мой бездушный ответ Ричард широко раскрыл глаза.
— Надеюсь, я смогу угодить твоим глазам, горничная.
Где он учится таким хитрым словам?
С этим лицом его глаза красиво изогнулись, и это было захватывающе до такой степени, что у зрителя закружилась голова.
Я отвернулась от него и отодвинула его еду.
Я имею в виду, это вредное лицо, однако я вижу его.
— Почему ты не смотришь на меня сейчас?
— Я не хочу тебя видеть.
Ричард расхохотался над моим ответом.
Действительно, одержимый мужчина в этом романе был непредсказуемым человеком.
* * *
Эмили беспокоилась о Рози.
Рози недавно изменилась.
Рози, которую Эмили знала, была несколько беспомощна—
Эмили знала Рози ещё до того, как вошла в этот особняк, потому что была с ней долгое время.
Именно она помогла Рози получить здесь работу в первую очередь.
"Я кормила и растила её."
Эмили хорошо знала Рози.
Изменение Рози было странным, но она не ненавидела живой вид на её лице.
Нет, это было довольно хорошо.
Потому что Рози была драгоценна для Эмили.
"Более того ..."
Эмили вспомнила, как Мари утащили.
Это было немного опасно.
Эмили увидела, как Мари посмотрела на Рози.
Это были глаза, полные злобы.
Имея довольно много опыта, Эмили знала, что делают люди с такими глазами.
"Должно быть, это очень опасно."
Это были глаза, которые могли вызвать проблемы.
К сожалению, ожидания Эмили были верны.
Мари схватила все фрукты, которые она спрятала, и спрятала их в карман, чтобы её не обнаружили, и вышла из комнаты.
* * *
Это было смешно.
Мари была заключена в тюрьму в своей комнате, и ей сказали, чтобы она размышляла.
Она кусала ногти так сильно, что обнажала плоть. Кровь текла, но она продолжала несмотря ни на что.
Она была на грани паники.
Мари долго бродила по комнате, прежде чем остановиться.
"План", о котором она думала раньше, должен был быть реализован сейчас.
Это был единственный способ жить.
Она быстро ждала, когда пройдет время. Ожидание рассвета, времени, когда никто не ходил вокруг.
Когда казалось, что прошла вечность, и все в особняке заснули, Мари наконец встала.
Она направилась прямо в подвальную комнату, где был монстр.
Привратник, охранявший вход в подземную комнату, задремал, присев на корточки.
— Перестань дремать и проснись.
— Агх?
— Я сказала, проснись!
Когда она пнула ногу дремлющего привратника, он удивленно покачал головой.
Глаза привратника, который встретил Мари, потускнели.
Привратник видел Мари несколько раз, когда она проходила мимо.
Поэтому он знал, что Мари была центром сегодняшнего инцидента.
— У меня есть кое-что для тебя.
Она сумасшедшая?
Привратник был удивлен и моргнул от слов женщины.
—Я не знаю, что происходит, но я откажусь. Несмотря на то, что я работаю в месте, где я не часто бываю, мои уши не глухи.
— ....
— Горничная Мари, я слышал, что монстр в той комнате ел что-то подозрительное.
— Я этого не делала.
—
 В любом случае, все обстоятельства подходят, верно? Я знаю всё, что 
произошло сегодня, включая тот факт, что горничная, обслуживающая 
монстра, сообщила дворецкому.
Мари свирепо посмотрела на привратника.
Он отвернулся от жгучего взгляда.
— Тогда я могу расказать, что ты шпион?
Лицо привратника исказилось.
Как она узнала, что он шпион?
Привратник был удивлен и ничего не мог сказать. Он затвердел, и кончики его пальцев похолодели.
— Человек, который осведомлён об этом деле...
— Если я единственная, кто знает, ты убьёшь меня?
Он не знал, как она узнала, но ему приходится иметь дело с женщиной, которая знала, что он шпион.
В противном случае он будет в опасности.
Однако Мари рассмеялась над мыслями привратника, как будто прочитала их.
— Даже не мечтай об этом. Ты думаешь, я не предприняла никаких действий?
Глаза привратника сильно дрожали.
Мари с облегчением увидела это, потому что на самом деле никакого плана не было.
На самом деле, это была просто авантюра, не говоря уже о полном плане.
Это действительно было совпадением, что привратник был шпионом.
Если бы она тайно не вышла ночью на встречу с кухонной служанкой, она бы не увидела привратника в контакте с внешним миром.
— Если не хочешь, чтобы тебя поймали, сотрудничай со мной.
Привратник долго боролся.
Здесь было только два человека, которые знали, что он шпион.
Одним из них была Мари, которая угрожала ему прямо сейчас — один был монстром в этой комнате.
Он не знал, что этот монстр сделал, чтобы заметить, что он был шпионом.
Когда монстр впервые прошептал привратнику за пределами комнаты, что он знает об этом, привратник потерял рассудок.
Он потерял рассудок и применил насилие против монстра. Это была самодовольная идея, что он может надовить на него страхом.
Даже если он всё равно пострадает, устойчивость монстра была очень высокой, поэтому он быстро заживёт.
Однако,
 сколько бы он ни бил его, глаза монстра всё ещё были высокомерными, и в
 конце концов у привратника не было выбора, кроме как держать рот на 
замке и умолять.
Он должен был следовать за Ричардом, монстром, вот так.
Например, обеспечение удобства без обнаружения или предоставление информации, необходимой для его побега.
Привратник, который вспоминал плохие воспоминания, наконец открыл рот под настойчивым взглядом Мари.
— ...Ты чего-то хочешь?
К сожалению, он ничего не мог сделать с Мари, которая была перед ним.
Она была не просто служанкой, но и женщиной из благородной семьи, и той, которую любила старшая горничная.
Он думал, что было бы раздражающе убить её.
— Верно. Я приказала ей смешать фрукты с едой.
Это было признание, которое он не хотел слышать.
Это
 был не секрет, но и секрет, но в тот момент, когда она призналась в 
этом, у привратника не было выбора, кроме как сотрудничать с ней.
Он не знал, действительно ли она приняла меры, как сказала женщина, но если это правда, у него будут проблемы.
Если эта женщина откроет свою личность маркизу, его жизнь немедленно закончится в этот момент.
— Кухонная горничная в тюрьме, и я саморефлексирую. Но если фрукты попадут в пищу, это докажет, что я невиновна.
— Ни за что. Ты пытаешься заставить меня сделать сейчас ...
Мари улыбнулась и протянула ему фрукты.
— Этого больше, чем обычно, поэтому, если ты положишь их в его еду, оно будет действовать немедленно.
— ...
— Кстати, это работа Рози.
Это означало, что нужно установить это как работу Рози.
Привратник ничего не мог ответить и просто получил баночку фруктов, которую дала ему Мари.
Он хотел следовать за ней.
Он извинился перед Рози, которая всегда любезно улыбалась и приветствовала его.
Не
 имело значения, что отвратительный монстр был там, но Рози была 
привлекательной и хрупкой служанкой, которую нужно было защищать.
Тем не менее, привратник должен был сделать что-то вредное для Рози, чтобы жить.
"Мне очень жаль."
Он постоянно извинялся перед Рози.
Но—
Они не знали, что кто-то слушал эту историю.
— Ах.
Внутри тёмной комнаты.
Человек с закрытыми глазами расхохотался.
Его красота напоминала ангела со священной аурой.
— Горничная, скоро начнётся всё веселье.

    
  





  


  

    
      Непонятно почему, но его глаза потемнели.
—Разве я не должна была сказать «нет»?
— ...Нет конечно.
Он, как обычно, рассмеялся над моим ответом.
—Мне просто было любопытно, почему ты отказалась.
—Потому что это работа, которую я привыкла делать. Я отказалась, потому что привыкла к тому, что делала раньше, а именно к подаче еды.
— Разве?
— Да.
Я не знала, почему я должна была говорить об этой части, как будто я объяснялась ему.
Ричард больше ничего не спрашивал, как будто он уже знал мой ответ, но это почему-то казалось немного странным, поэтому я стояла на расстоянии и смотрела на него.
—Почему ты так на меня смотришь?
—Потому что ты красивый.
В ответ на мой бездушный ответ Ричард широко раскрыл глаза.
—Надеюсь, я смогу угодить твоим глазам, горничная.
Где он научился столь хитрым словам?
Его глаза красиво изогнулись,и это было завораживающе до такой степени, что у многих бы закружилась голова.
Я отвернулась от него и отодвинула его еду.
Его лицо вредно для меня, как бы я на это ни смотрела.
—А почему ты не смотришь на меня сейчас?
—Я не хочу тебя видеть.
Ричард расхохотался над моим ответом.
Действительно, навязчивый главный герой этого романа был непредсказуемым человеком.
* * *
Эмили беспокоилась о Рози.
В последнее время Рози изменилась.
Рози, которую Эмили знала, была несколько беспомощна...
Эмили знала Рози ещё до того, как вошла в этот особняк, потому что она была с ней долгое время.
Именно она помогла Рози устроиться здесь на работу.
Я кормила и растила её.
Эмилихорошо знала Рози.
Перемена в Рози была странной, но она не испытывала ненависти к оживлённому выражению её лица.
Нет, это было довольно хорошо.
Потому что Рози была дорога Эмили.
Более того...
Эмили вспомнила, как Мари утащили прочь.
Это должно было быть немного опасно.
Эмили увидела, как Мари посмотрела на Рози.
Это были глаза, полные злобы.
Имея немалый опыт, Эмили знала, что делают люди с такими глазами.
Должно быть, это довольно опасно.
Это были глаза, которые могли вызвать неприятности.
К сожалению, ожидания Эмили оправдались.
Мари схватила все фрукты, которые она спрятала, спрятала их в карман, чтобы её не обнаружили, и вышла из комнаты.
* * *
Это было нелепо.
Мари была заперта в своей комнате, и ей было велено поразмыслить над собой.
Она так сильно грызла ногти, что обнажилась плоть. Текла кровь, но она продолжала, несмотря ни на что.
Она была на грани паники.
Мари долго бродила по комнате, прежде чем остановиться.
«План», о котором она думала раньше, должен был быть реализован сейчас.
Это был единственный способ выжить.
Она быстро дождалась, пока пройдёт время. Ожидая, когда наступит рассвет, время, когда вокруг никого не будет.
Когда время показалось, что прошла вечность, и все в особняке уснули, Мари, наконец, встала.
Она направилась прямо в подвальную комнату, где находился монстр.
Охранник, охранявший вход в подземную комнату, дремал, присев на корточки.
—Перестань дремать и проснись.
—Угхф?..
—Я сказала, проснись!
Когда она пнула дремлющего охранника по ноге, он удивлённо покачал головой.
Глаза охранника, который заметил Мари, потускнели.
Оннесколько раз видел Мари, когда она проходила мимо.
Следовательно, он знал, что Мари была в центре сегодняшнего инцидента.
—У меня есть кое-что для тебя.
Она что, сумасшедшая?
Охранник был удивлён и заморгал от слов женщины.
— ...Не знаю, что происходит, но я пожалуй откажусь. Несмотря на то, что я работаю в месте, где бывают нечасто, мои уши не глухи.
— ...
—Горничная Мари, я слышал, что монстр в той комнате ел что-то подозрительное.
—Я этого не делала.
— В любом случае, все обстоятельства совпадают, верно? Я знаю всё, что произошло сегодня, включая тот факт, что горничная, обслуживающая монстра, сообщила дворецкому.
Мари свирепо посмотрела на него.

    
  





  


  

    
      Он не выдержал жгучего взгляда и отвернулся.
—Тогда я могу раскрыть то, что ты шпион?
Лицо охранникаисказилось.
Как она узнала, что он шпион?
Он был удивлён и ничего не мог сказать. Он застыл, и кончики его пальцев похолодели.
—Человек, который осведомлён об этом...
—Если я буду единственной, кто знает, ты убьёшь меня?
Он не знал, откуда она узнала, но ему придётсяиметь дело с женщиной, которая знает, что он шпион.
В противном случае он был бы в опасности.
Однако Мари рассмеялась над его мыслями, как будто прочитала их.
—Даже не мечтай об этом. Ты думаешь, я не предприняла никаких действий?
Его глаза задрожали.
Мари почувствовала облегчение, увидев это, потому что на самом деле она ничего не успела сделать.
На самом деле, это была просто авантюра, не говоря уже о чём-либо ещё.
То, что охранник был шпионом, было просто совпадением.
Если бы она тайно не вышла ночью на встречу с кухонной служанкой, то не увидела бы охранника в контакте с внешним миром.
—Если не хочешь, чтобы тебя поймали, сотрудничай со мной.
Он раздумывал довольно долго.
Теперь здесь было два человека, которые знали, что он шпион.
Одной из них была Мари, которая угрожала ему прямо сейчас, другой был монстр в той комнате.
Он не знал, что сделал этот монстр, чтобы заметить, что он шпион.
Когда монстр впервые прошептал охранникуза пределами комнаты, что он знает об этом, он потерял рассудок.
Он потерял рассудок и применил насилие против монстра. Это была самодовольная идея, что он мог настаивать на этом со страхом.
Даже если бы он всё равно пострадал, устойчивость монстра была очень высокой, так что всё быстро заживёт.
Однако, как бы сильно он его ни бил, глаза монстра всё равно оставались высокомерными, и в конце концов у него не было другого выбора, кроме как держать рот на замке и умолять.
Он должен был следовать за Ричардом, монстром, как есть.
Например, обеспечить удобство, не будучи обнаруженным, или предоставить информацию, необходимую для его побега.
Охранник, у которого были неприятные воспоминания, наконец открыл рот под настойчивым взглядом Мари.
—...Ты чего-то хочешь?
К сожалению, он ничего не мог сделать с Мари, которая была перед ним.
Она была не просто горничной, а женщиной из знатной семьи, к которой благоволила старшая горничная.
Он подумал, что было бы досадно убить её.
— Да. Я приказала ей смешать фрукты с едой.
Это было признание, которое он не хотел слышать.
Это был не секрет, но и не секрет, но в тот момент, когда она призналась в этом, у него не было другого выбора, кроме как сотрудничать с ней.
Он не знал, действительно ли она действовала так, как сказала женщина, но если это правда, у него будут проблемы.
Если бы эта женщина открыла Маркизу его личность, его жизнь немедленно оборвалась бы в этот момент.
—Кухонная горничная в тюрьме, а я занимаюсь самоанализом. Но если не ч добавлю фрукты в еду, это докажет, что я не виновата.
— Нет. Что ты пытаешься заставить меня сделать сейчас...
Мари улыбнулась и протянула ему фрукты.
— Их больше, чем обычно, поэтому, если ты добавишь ихв его еду, они сразу же подействуют.
—...
—Между прочим, это должно быть работой Рози.
Это означало представить это как работу Рози.
Он ничего не смог ответить и просто взял фрукты, которые дала ему Мари.
Он намеревался последовать за ней.
Он мысленно принёс свои извинения Рози, которая всегда доброжелательно улыбалась и приветствовала его.
Не имело значения, что там был отвратительный монстр, но Рози была милой и хрупкой девушкой, которую нужно было защищать.
Однако он должен был сделать что-то столь вредное для Рози, чтобы выжить.
Мне очень жаль.
Он постоянно мысленно извинялся перед Рози.
Но...
Они не знали, что их могли подслушивать.
—Ах.
Внутри тёмной комнаты.
Человек с закрытыми глазами расхохотался.
Его красота напоминала ангела, поющего священный гимн.
—Горничная, скоро будет очень весело.

    
  





  


  

    
      Её здесь не было. Но Ричард сказал это так, как будто она была рядом с ним.
Поскольку Ричард, трансцендент, он был чувствителен к звукам, он смог подслушать разговор между Мари и привратником снаружи.
— ...Что мне делать?
Перед лицом сложной ситуации он хотел видеть, как служанка, обслуживающая его еду, паникует.
Он не хотел говорить ей так много.
— Похоже, она получит некоторую помощь, так что я должен дать ей знать—
Какой бы путь он ни выбрал, это будет довольно весело.
Ричард ждал, когда его горничная придёт к нему на рассвете.
* * *
Был ли шеф-повар изначально человеком, который хорошо заботится о других, в отличие от его сварливого характера?
Он
 подавал десерты в течение последних нескольких дней, и состояние 
десерта значительно изменилось с тех пор, как я рассказала ему о 
проблеме кухонной горничной.
Вкус был восхитительным, но—
Как я смогу съесть этот торт 2 уровня?
— Если ты не хочешь есть, не ешь.
В отличие от его холодного тона, он протянул мне двухъярусный торт.
— ...Спасибо, я съем это хорошо.
Что с ним вдруг случилось?
Я не знаю. Всё, что я знала, это то, что сейчас всё хорошо.
Он был слишком большой, чтобы положить двухъярусный торт на поднос
Используя тележку, я положила еду Ричарда и торт, данный мне, и пошла в комнату Ричарда.
Тем не менее, появился мужчина-слуга, который был одет в сомнительный наряд, которого я никогда не видела в подвале.
Я посмотрела на привратника. Кто он?
Затем привратник покачал головой, как будто он не знал.
— Рози! Я слышал, что ты подаешь еду этому монстру.
Ах, он знает Рози?
— ...Да, и что?
— Ты не устала?
Слуга бросил обременительный взгляд и потянулся к моей руки, держащей тележку.
Когда я избежала неприятного ощущения, брови мужчины поднялись.
— Это не сложно. Я просто приношу еду.
Каковы были отношения между этим человеком и Рози?
Видя, что он пытался небрежно проявить тактильный контакт—
Это был либо любовник, либо неприятный человек, который давил на неё.
Это было одно из двух.
Важно было то, что даже если этот человек был любовником Рози, сейчас он был для меня неприятным человеком.
— Если тебе трудно, скажи мне в любое время.
— А что, если я скажу об этом?
— А?
— Если я скажу, ты позаботишься о еде для меня?
Я улыбнулась, как будто я была готова передать тележку в любое время.
Затем слуга, который сказал, что сделает всё, что угодно, озорно улыбнулся, как будто ему это не понравилось.
Это сработало.
Ричард был известен как монстр, который очаровывал и жестоко вредил людям здесь, так что это было естественно.
Слухи были такими забавными. Как можно так легко поверить в это, даже если ты этого не видел?
— Если ты не собираешься делать этого для меня, я пойду. Я должна отнести эту еду человеку внутри.
— Подожди, Рози. О чём ты говоришь?
—Разве неправильно, когда дежурный относит еду?
— Нет, я не об этом. Почему ты так называешь этого монстра?
Было ясно.
Слуга передо мной был не хорошим человеком.
Если она встречалась с этим парнем, Рози была слепа, и если её беспокоил этот парень, она была жалким человеком.
— Тогда как мне его называть?
— Ты должна называть монстра монстром, а как ещё можно назвать?
— Тогда как ты называешь человека или животное у которого есть имя?
— А?
—
 Ты называешь их именем. Было бы странно называть людей людьми, а 
животных животными. Верно? Но я не знаю его имени, поэтому я назвал его 
человеком внутри. Что не так?
— ...Нет, Рози. Я имею в виду.
Я хорошо знала, что этот человек хотел сказать, но я не хотела принимать это.
— Тогда я пойду сейчас. Я должна отнести ему еду.
— Э—э ...
Я открыла дверь Ричарда, не глядя на мужчину.
Ричард уставился на меня и медленно открыл рот.
— Горничная.
— Да?
— Итак, для горничной я монстр?
* * *
Является ли горничная поклонником дьявола?
Это была проблема, о которой Ричард думал в эти дни.
Однажды перед ним появилась горничная, сказав, что настала её очередь подавать ему еду.
В то же время когда она появилась, несколько переменных сыграли роль в его жизни.
Она была холодна к нему, когда он пытался приблизиться к ней, но она была очень внимательна к его потребностям.
Ричард не мог понять такого поведения.
До этого момента к ней можно было относиться как к такому человеку, но он подслушал разговор привратника.
— Горничная вышла, чтобы поймать человека, который положил что-то странное в еду?
Почему она это сделала?
Ричард не мог понять.
Поразмыслив, он пришёл к одному выводу.
Если его жизнь пострадает, она также сильно пострадает.
Это был очень простой вывод, но почему он долго думал об этом?
— Но она действительно обычная горничная?
Запах от её тела. Он задумался об этом.
Запах
 подавлял боль, которую он чувствовал как трансцендентальный человек, и 
даже подавлял его эмоции, когда он чувствовал сильную жажду убивать 
после приема наркотиков.
Ему было не по себе из-за этого.
Это правда, что она была для него удобной, но он не был счастлив, что кто-то влияет на его тело.
Горничная была очень исключительным существом.
Так решил Ричард.
В то время как горничная всё ещ3е горничная, которая обслуживает его еду, он выздоровеет, что облегчит планы побега.
Так он решил. Давайте убежим и заставим горничную следовать за ним.
До
 сих пор она оказывала положительное влияние на его тело, поэтому он был
 убежден, что нет ничего плохого в том, чтобы она была рядом с ним.
Если бы Рози знала об этом, она была бы шокирована и поражена.
Она будет кричать о том, что куда ей ходить это её воля, но это было вне интереса Ричарда.
Затем сладкий запах задержался на конце его носа. В то же время—
— Рози действительно сказала, что скучает по мне?
Новый голос раздался снаружи комнаты.
— Это секрет, так что берегите свой рот.
Он услышал звук "Тсс", как будто привратник попросил его замолчать.
На это Ричард фыркнул. Он думал, что если он покинет это место, ни один из них не останется невредимым.
— Рози!
Когда Рози приблизилась, неприятный голос приветствовал её.
Ричард попытался тихо позвать мужчину по имени.
Это было бессмысленно, потому что это было имя, которое он всё равно забудет немного позже.
— Я слышал, ты подаешь еду этому монстру.
Слова, которые последовали, были действительно смешными.
Рози
 выглядела неловко каждый раз, когда мужчина говорил, и непостижимым 
образом этот факт приносил Ричарду странное удовлетворение.
— Если тебе трудно, скажи мне в любое время.
Разве не удивительно это слышать? Какой смысл выдумывать это?
— Если я скажу, ты позаботишься о еде для меня?
Однако,
 хотя её следующие слова имели смысл, Ричард чувствовал себя странно, 
поскольку она, казалось, была готова передать еду в любое время.
Почему?
Потому что он снова будет страдать без неё?
Однако, несмотря на его опасения, горничная будет служить ему до конца периода.
Он почувствовал странное облегчение от этой идеи.
— Тогда как ты называешь человека или животное у которого есть имя?
— А?
— Ты называешь их по имени. Было бы странно называть людей людьми, а животных животными. Верно?
Ричарда охватило странное чувство при словах, которые горничная выплюнула без труда.
Ах. Как и ожидалось, его горничная была хороша.
Вскоре вошла горничная. Поэтому он импульсивно спросил.
— Горничная.
— Да?
— Итак, для горничной я монстр?

    
  





  


  

    
      Её здесь не было. Но Ричард сказал это так, как будто она стояла рядом.
Поскольку Ричард, трансцендент, был чувствителен к звукам, он смог подслушать разговор между Мари и охранником снаружи.
—...Что же мне делать?
Перед лицом сложной ситуации он хотел увидеть, как горничная, подающая ему еду, впадает в панику.
Он не хотел рассказывать ей.
—Похоже, она получит некоторую помощь, так что я должен дать ей знать...
Но что бы он ни сделал, это будет довольно весело.
Ричард ждал, когда его горничная придёт к нему на рассвете.
* * *
Был ли шеф-повар изначально человеком, который хорошо заботится о других, в отличие от его сварливого отношения?
Последние несколько дней он подавал десерты, и их качество значительно изменилось с тех пор, как я рассказала ему о проблеме с кухонной прислугой.
Вкус был восхитительным, но...
Как я съем этот двухъярусный торт?
— Если ты не хочешь есть, не ешь.
В отличие от его холодного тона, он пододвинул поближе двухъярусный торт.
—...Спасибо, я съем это.
Что с ним вдруг случилось?
Я не знала. Всё, что я знала, это то, что хорошо – это хорошо.
Но это уже было слишком.
Используя тележку, я положила еду Ричарда и торт, который мне дали, и пошла в комнату Ричарда.
Однако там был слуга-мужчина, одетый в сомнительную одежду, которого я никогда не видела в подвале.
Я моргнула, глядя на охранника.Кто он такой?
Затем тот покачал головой, как будто не знал.
—Рози! Я слышал, ты носишь еду для этого монстра.
Ах, он знает Рози?
—...Да, и что?
—Разве ты не устала?
Слуга бросил на меня тяжёлый взгляд и погладил тыльную сторону моей руки, держащей тележку.
Когда я избежала неприятного ощущения, брови мужчины поползли вверх.
—Это не сложно. Я просто приношу еду.
Какие отношения были между этим человеком и Рози?
Увидев, что он дотронулся до меня...
Это был либо любовник, либо неприятный человек, который оказывал на неё давление.
Одно из двух.
Важно было то, что даже если этот человек был любовником Рози, сейчас он был для меня неприятным человеком.
—Если тебе тяжело, скажи мне.
— И что будет потом?
— Хах?
— Если я скажу тебе, ты позаботишься о еде для меня?
Я улыбнулась так, как будто была готова отдать тележку в любой момент.
Затем слуга, который сказал, что сделает всё что угодно, озорно улыбнулся, как будто ему это не понравилось.
Это сработало.
Ричард был известен как монстр, который очаровывал и жестоко вредил здешним людям, так что это было естественно.
Слухи были такими забавными. Как можно так легко поверить в это, хотя ты даже не видел этого?
—Если ты не собираешься делать это для меня, я пойду. Я должна принести эту еду человеку внутри.
—Подожди, Рози. О чём ты говоришь?
— ...Разве это неправильно, когда дежурный приносит еду?
—Нет, дело не в этом. Почему ты так называешь этого монстра?
Это было понятно.
Слуга передо мной был из тех, кто был не очень хорош.
Если она встречалась с этим парнем, Рози была слепа, и если этот парень беспокоил её, она была жалким человеком.
—Тогда как мне его называть?
—Ты называешь монстра монстром, как ещё ты его назовёшь?
—Тогда как ты называешь человека или животное с именем?
— Хах?
—Ты называешь их по имени. Было бы странно называть людей людьми, а животных животными. Верно? Но я не знаю его имени, поэтому я назвала его человеком. Что не так?
—...Нет, Рози. Я имею в виду...
Я хорошо знала, что хотел сказать этот человек, но не хотела принимать это.
—Тогда япойду. Я должна принести ему еду.
—Э-э-э...

    
  





  


  

    
      Я открыла дверь в комнату Ричарда, не глядя на мужчину.
Ричард уставился на меня и медленно открыл рот:
—Горничная.
— Да?
—Значит, для горничной я монстр?
* * *
Неужели горничная поклоняется дьяволу?
Это была проблема, о которой Ричард думал в эти дни.
Однажды перед ним появилась горничная и сказала, что теперь её очередь подавать ему еду.
В то же время, когда она появилась, несколько переменных сыграли свою роль в его жизни.
Она была холодна с ним, когда он пытался приблизиться к ней, но она была очень внимательна к его потребностям.
Ричард не мог понять такого поведения.
До этого момента к ней можно было относиться как к такому человеку, но он подслушал разговор охранника.
Горничная вышла, чтобы поймать человека, который положил что-то странное в еду?
Почему она это сделала?
Ричард не мог понять.
Поразмыслив, он пришёл к одному выводу.
Если его жизни будет причинён вред, она тоже сильно пострадает.
Это был очень простой вывод,но почему он так долго думал об этом?
Но она действительно обычная горничная?
Запах её тела. Он задумался об этом.
Запах подавлял боль, которую он испытывал как трансцендентный человек, и даже подавлял его эмоции, когда он испытывал сильное желание убить кого-либо после приёма наркотиков.
Из-за этого ему было не по себе.
Это правда, что с ней ему было комфортно, но он не был рад, что кто-то воздействовал на его тело.
Горничная была очень исключительным существом.
Так решил Ричард.
Пока горничная остаётся горничной, которая подаёт ему еду, он выздоравливает, что облегчает составление планов побега.
Так он решил.Я убегу и сделаю так, чтобы она последовала за мной.
До сих пор она оказывала положительное влияние на его организм, поэтому он считал, что нет ничего плохого в том, чтобы она была рядом с ним.
Если бы Рози узнала об этом, она была бы шокирована и поражена.
Она бы кричалао том, куда девалась её свободная воля, но это было не в интересах Ричарда.
Затем сладкий аромат задержался на кончике его носа. В то же время...
Из-за пределов комнаты донёсся голос:
—Рози действительно сказала, что скучала по мне?
—Это секрет, так что молчи.
Он услышал звук «Ш-ш-ш», как будто охранник попросил его помолчать.
На это Ричард фыркнул. Он думал, что если он покинет это место, ни один из них не останется невредимым.
—Рози!
Когда Рози приблизилась, её приветствовал неприятный голос.
Ричард попытался тихо позвать этого человека по имени.
Это было бессмысленно, потому что это было имя, которое он всё равно забудет немного позже.
—Я слышал, ты носишь еду для этого монстра.
Слова, которые последовали за этим, были поистине нелепыми.
Рози выглядела неловко каждый раз, когда мужчина говорил, и, как ни странно, этот факт приносил Ричарду странное удовлетворение.
—Если тебе тяжело, скажи мне.
Разве это не удивительно слышать? Какой смысл всё это выдумывать?
— Если я скажу тебе, ты позаботишься о еде для меня?
Однако, хотя её следующие слова имели смысл, Ричард почувствовал себя странно, поскольку она, похоже, была готова передать еду в любое время.
Почему?..
Потому что ему снова будет больно без неё?
Однако, вопреки его опасениям, горничная будет обслуживать его до конца срока.
Эта мысль принесла ему странное облегчение.
—Тогда как ты называешь человека или животное с именем?
— Хах?
—Ты называешь их по имени. Было бы странно называть людей людьми, а животных животными. Верно?..
Ричарда охватило странное чувство при словах, которые горничная выплюнула без труда.
Ах. Как и ожидалось, его горничная была хороша.
Вскоре вошла горничная. Поэтому он импульсивно спросил:
—Горничная.
— Да?
—Значит, для горничной я монстр?

    
  





  


  

    
      — Чёрт.
По-видимому, Ричард слышал разговор мужчины-слуги со мной снаружи.
Я говорила слишком громко?
Я отвлеклась на мгновение. Мне показалось, что меня поймали за разговором за его спиной.
Но я не ругалась на него, как они!
Не выражая, насколько я взволнована, я резко открыла рот.
— Биологически ты человек.
— ...Биологически.
— Если нет, то мне очень жаль.
Он расхохотался, как будто мой ответ был забавным.
— Это верно. Биологически я человек.
— ...Да, поэтому, пожалуйста, сейчас ешь.
Ричард кивнул головой, как будто понял призыв заткнуться и поесть.
Я достала тарелку, которую я вымыла заранее.
Как и вчера, я завернула тарелку в полотенце и спрятала её.
Еду из собачьей миски положили на чистую тарелку и доставили Ричарду.
— Спасибо, горничная.
Его голубые глаза мягко сияли. Блестящие, как драгоценные камни, глаза были очень хороши.
Я тупо уставилась ему в глаза, и в этот момент Ричард отпустил тарелку, которую я ему дала.
Лязг!
Еда разлилась, тарелка разбилась.
Я уставилась в пол, чувствуя разочарование.
Я определенно думаю, что я передала её хорошо, но что-то было не так. Как будто Ричард уронил её нарочно—
—Этого не может быть. Это должно быть ошибка.
Он отпустил это, потому что я смотрела на Ричарда, как одержимая?
— Горничная.
— Ах, прости...
— Я в порядке.
Я рефлекторно извинилась и наклонилась, чтобы поднять осколок тарелки.
— Я разочарован, горничная.
Когда я услышала саркастический голос над моей головой, я была удивлена и подняла голову.
— ...Разве ты обычно не говоришь, что всё в порядке?
Ты собираешься выбросить эту претенциозную доброту сейчас?
Ах, хватит. Это моя вина, что он отпустил тарелку.
Почему я сделала такую ошибку—
— Я вернусь.
— Хорошо.
Я поспешила обратно на кухню, попросила шеф-повара о понимании и принесла еду снова.
— Но, горничная, разве ты неожиданно не бесчувственна?
— ...Ты так говоришь, потому что я уронила тарелку?
Я пыталась проклинать его за то, что он мелочный внутри, но Ричард вдруг расхохотался.
Что смешного?
— Я не собирался говорить тебе, потому что хотел увидеть горничную в беде, но, думаю, я не могу.
О чём он говорит?
— По дороге ты не увидела ничего странного?
— Я не уверена? Ну, там был чудак.
— Это идеально подходит для привлечения внимания.
— ...О чём ты говоришь?
В отличие от некоторое время назад, когда он говорил тихо, Ричард держал рот на замке.
Когда я бросила на него суровый взгляд, он наконец открыл рот.
— Что горничная может сделать для меня, если я дам тебе знать?
— Я думаю, что могу сделать что угодно, кроме как помочь тебе сбежать.
— Хорошо. Этого достаточно.
— ...Чего ты хочешь от меня?
— Не играй только с привратником, но и со мной, горничная.
Когда я играл с привратником—
О, ни в коем случае, он говорит о том, чтобы жить там, чтобы следить за привратником?
Тогда это несправедливо. Это всё из-за кого-то—
— О, и я действительно уронил тарелку нарочно.
— Ух ты, твоя личность ...
— Если ты прислушаешься к тому, что я должен сказать, ты похвалишь мою личность за то, что я сказал тебе это.
Я поманила его, чтобы он продолжал, чтобы я могла это услышать. С лёгкой улыбкой он продолжил.
— Слуга, который беспокоил тебя сегодня, должен был привлечь твоё внимание.
—Что он собирается делать с моим вниманием?
— Он пытается что-то подсыпать мне в еду.
Что?
—
 Я не знаю, является ли привратник частью группы или был использован, но
 привратник положил что-то странное в мою еду и просто пытался отвлечь 
тебя.
Я глупо открыла рот, и он объяснил разговор, который он слышал прошлой ночью. Я почти застряла, пытаясь снять флаг смерти.
Я рефлекторно коснулась шеи. К счастью, я в безопасности.
Это не могло быть оставлено в покое, как это.
— Хорошо. Я собираюсь отомстить за тебя прямо сейчас.
— Я не могу поверить, что горничная собирается отомстить за меня?
— Тебя избил привратник. Хлыстом.
— Я думал, ты не знаешь, но я удивлен.
— Ты не сердишься?
Он пожал плечами, как будто не сердился, и спокойно ответил:
— Я не думаю, что буду слишком зол за то, что меня избили нарочно.
— ...Тебя ударили нарочно?
Был ли он человеком, который чувствовал удовольствие через боль? Это не может быть—
Скорее, он с большей вероятностью испытывал удовольствие, когда применял насилие.
Независимо от того, знал ли он мой сложный ум, Ричард ответил.
— Горничная, ты говорила, что добра к больным.
— А при чём тут это?
— Я думал, ты будешь добра ко мне и поэтому...
Это причина? Правда?
Этот сумасшедший придурок.
Я была в недоумении слов.
* * *
Мари молча ждала.
Плод, данный привратнику, был большим количеством, поэтому он сработает немедленно.
Мари собиралась изменить ситуацию. До такой степени, что она подставит Рози.
Однако, как бы долго она ни ждала, она не услышала никаких новостей.
— Неужели он по глупости ничего не сделал после того, как принёс фрукты?
Она думала, что это глупо, но она не знала, что это бесполезно.
В тот момент, когда она была встревожена, к ней пришли хорошие новости.
— Мари! Монстр рухнул!
Горничная,
 которая не произнесла ни слова, когда её обвинили в том, что она 
виновата, сообщила удивительную новость, дрожа, как будто она думала, 
что Мари была признана невиновной.
Мари просто тихо улыбнулась.
Как и планировалось, стрела в этом инциденте будет возвращена Рози.
Теперь виновницей была Рози, а не она.
* * *
Мари рассмеялась.
Смейся, смейся, смейся. Ей когда-нибудь было так весело раньше?
Чувство восстановления после момента кризиса и помещения человека, который угрожал ей, в яму было поистине очаровательным.
Мари улыбнулась и вышла из комнаты легкими шагами.
Это работало как обычно.
— Вы слышали слухи? Монстр, он рухнул.
— В еде был яд, верно?
Горничные вокруг неё всё говорили о монстре.
Было очень весело слушать разговоры горничных. Прежде всего, то, что подняло её настроение больше всего, было—
Это было около обеда.
Наконец, то, чего она ждала, произошло.
Она думала, что сегодня будет тихий день, но это был инцидент, который перевернет поместье маркиза вверх дном.
— Почему в еде яд?
Во время еды у монстра внезапно случился припадок.
Он
 дрожал от боли и потерял сознание, поэтому за короткое время 
распространились слухи, что его нынешнее состояние было критическим.
Рози, та, которая принесла монстру еду, встала на колени в центральной дыре.
Эмили, горничная, которая была рядом с ней, была беспокойной с заплаканным лицом.
Мари рассмеялась при виде этих двоих.
Как ты смеешь прикасаться ко мне? Вы должны знать своё место.
Ситуация Рози была не очень хорошей.
Учитывая личность маркиза, Рози может быть немедленно заключена в тюрьму.
— Рози, должно быть, подставила Мари!
— Ты, должно быть, в одной команде с кухонной служанкой!
Горничная, которая обычно следовала за Мари, стояла рядом с ней.
— Правильно! Я видела, как Рози плохо обращалась с Мари!
На самом деле, это было наоборот, но никто здесь не заботился об этом.
— Рози, объясни.
— ....
Сторона, участвующая в инциденте, молчала.
Дворецкий нахмурился. Затем он указал подбородком на привратника, стоящего рядом.
— Скажи правду о том, что ты видел.
Привратник посмотрел на Рози дрожащими глазами и вскоре запнулся.
— Горничная принесла еду, как обычно.
— Было ли что-нибудь необычное?
— ...Нет ничего подобного.
Выслушав большинство историй через привратника, дворецкий повернулся к Рози, которая до конца не произнесла ни слова.
Тем не менее, когда Рози ничего не сказала, Эмили, которая была рядом с ней, умоляла её сказать что-нибудь с серьёзным лицом.
Только тогда Рози открыла рот, как будто серьёзная просьба её подруги сработала.
— Это то, чего я не знаю.
—
 Если ты не знаешь, кто знает? Кухня тщательно контролируется, чтобы 
никто не вошёл по приказу маркиза, и поведение Мари, которое вы 
подозревали вчера, наблюдалось всеми горничными сегодня.
— Это так?

    
  





  


  

    
      ...Чёрт.
Очевидно, Ричард слышал разговор слуги со мной снаружи.
Я говорила слишком громко?
На мгновение я отвлеклась. Мне показалось, что меня поймали за разговором за его спиной.
Но я не ругалась на него, как они!
Не выражая, насколько я взволнована, я прямо открыла рот:
—Ты биологически человек.
—...Биологически.
—Если же нет, мне очень жаль.
Он расхохотался, как будто мой ответ был забавным.
—Всё верно. Я биологически человек.
— ...Да, так что, пожалуйста, ешь.
Ричард кивнул, как будто понял призыв заткнуться и поесть.
Я достала тарелку, которую вымыла заранее.
Как и вчера, я завернула тарелку в полотенце и спрятала её.
Корм из собачьей миски был переложен обратно на чистую тарелку и передан Ричарду.
—Спасибо, горничная.
Его голубые глаза мягко сияли. Яркие, как драгоценные камни, глаза были очень красивы.
Я тупо уставилась ему в глаза, и в этот момент Ричард пропустил тарелку, которую я ему дала.
Лязг!
Еда пролилась, и тарелка разбилась.
Я уставилась в пол, чувствуя разочарование.
Я определённо думаю, что хорошо справилась с этим, но что-то было не так. Как будто Ричард специально уронил её...
...Этого не может быть. Должно быть, это ошибка.
Неужели он пропустил это, потому что я смотрела на Ричарда, как одержимая?
— Горничная.
— Ах, мне жаль...
— Я в порядке.
Я машинально извинилась и наклонилась, чтобы поднять осколки тарелки.
— Я разочарован, горничная.
Когда я услышала саркастический голос над своей головой, я была удивлена и подняла голову.
— ...Разве ты обычно не говоришь, что всё в порядке?
Ты собираешься сейчас отбросить эту претенциозную доброту?
Ах, хватит. Это моя вина, что он пропустил тарелку.
Почему я допустила такую ошибку...
— Яснова принесу еду.
— Хорошо.
Я поспешила обратно на кухню, попросила шеф-повара о понимании и принесла еду обратно.
—Но, горничная, разве ты не неожиданно бесчувственна?
—...Ты так говоришь, потому что я уронила тарелку?
Я пыталась проклясть его за то, что он был мелочным внутри, но Ричард внезапно расхохотался.
Что тут смешного?
—Я не собиралась тебе говорить, потому что хотел увидеть горничную в беде, но, думаю, я не могу.
О чём он говорит?
—Ты не почувствовала ничего странного по дороге?
— Нет? Ну, там был один чудак.
—Это идеально подходит для привлечения внимания.
—...О чём ты говоришь?
В отличие от недавнего времени, когда он говорил тихо, Ричард держал рот на замке.
Когда я бросила на него суровый взгляд, он, наконец, открыл рот:
—Что ты можешь сделать для меня, если я дам тебе знать?
—Я думаю, что могу сделать что угодно, кроме как помочь тебе сбежать.
— Хорошо. Этого достаточно.
—...Чего ты хочешь от меня?
—Играй не только с охранником,но и со мной, горничная.
Когда я играла с охранником...
Ох, ни в коем случае, он говорит о том, чтобы жить там, чтобы присматривать за охранником?
Тогда это несправедливо. Это всё из-за кого-то...
—Ох, и я на самом деле специально уронил тарелку.
—Вау, твоя личность...
—Если ты выслушаешь то, что я хочу сказать, ты похвалишьмою личность за то, что я сказал тебе это.
Я сделала ему знак продолжать, чтобы я могла это услышать. С лёгкой улыбкой он продолжил.
—Слуга, который беспокоил тебя сегодня, хотел привлечь твоё внимание.
— ...Что он собиралсяделать с моим вниманием?
—Он пытаетсячто-то подсыпать мне в еду.
Что?..
—Я не знаю, является ли охранник частью группы или им воспользовались, но он положил что-то странное в мою еду и просто пытался отвлечь тебя.
Я глупо открыла рот, и он объяснил разговор, который слышал прошлой ночью. Я чуть не зависла, пытаясь снять флаг смерти.
Я машинально дотронулась до шеи.К счастью, я в безопасности.
Это нельзя было оставить в покое вот так.
—Ладно. Я собираюсь отомстить за тебя прямо сейчас.
—Не могу поверить, что горничная собирается отомстить за меня...
—Тебя избил охранник. Хлыстом.
— Я думал, ты не знаешь, но я удивлён.

    
  





  


  

    
      Он пожал плечами, как будто не сердился, и спокойно ответил:
—Ты не сердишься?
—Не думаю, что буду слишком зол из-за того, что меня нарочно избили.
—...Так это сделали нарочно?
Был ли он из тех людей, которые испытывают удовольствие через боль? Этого не могло быть...
Скорее, он с большей вероятностью испытывал удовольствие, применяя насилие.
Независимо от того, знал он о моих мыслях или нет, Ричард ответил:
—Горничная, ты сказала, что добра к пациентам.
— ...И что с того?
—Я думал, ты будешь добра ко мне и из-за этого тоже.
Так в этом причина? Он серьёзно?
Этот сумасшедший...
Я была в растерянности, не находя слов.
* * *
Мари молча ждала.
Фруктов, которые дали охраннику, было много, так что они точно бы сработали почти сразу.
Мари собиралась изменить ситуацию к лучшему. До такой степени, что она подставит Рози.
Однако, сколько бы она ни ждала, никаких новостей так и не услышала.
Неужели он по глупости ничего не сделал после того, как я отдала ему фрукты?
Она думала, что это глупо, но она не знала, что всё было бесполезно.
В тот момент, когда она была встревожена, к ней пришли хорошие новости.
—Мари! Монстр упал!
Служанки, которые не произнесли ни слова, пока её обвиняли в том, что она была виновницей, сообщили удивительную новость, дрожа, как будто они думали, что Мари была признана невиновной.
Мари просто тихо улыбнулась.
Как и планировалось, стрела в этом инциденте будет возвращена Рози.
Теперь виновницей была Рози, а не она.
* * *
Мари рассмеялась.
Ах-ах-ах. Было ли ей когда-нибудь так весело раньше?
Ощущение того, что она оправилась от критического момента и отправила человека, который угрожал ей, в яму, было поистине очаровательным.
Мари улыбнулась и лёгкими шагами вышла из комнаты.
Всё сработало как надо.
—Ты слышала слухи? Монстр, он упал.
—В еде был яд, да?
Все служанки вокруг неё говорили о монстре.
Было очень забавно слушать, как разговаривают горничные. Прежде всего, то, что больше всего подняло её настроение, было...
Это было примерно во время ужина.
Наконец произошло то, чего она так долго ждала.
Она думала, что сегодня будет спокойный день, но это был инцидент, который перевернул бы поместье Маркиза вверх дном.
—Почему в еде яд?
Во время еды у монстра внезапно случился припадок.
Он задрожал от боли и потерял сознание, поэтому за короткое время распространились слухи о том, что его нынешнее состояние критическое.
Рози, та, что принесла монстру его еду, стояла на коленях.
Эмили, горничная, которая была рядом с ней, была беспокойной, с заплаканным лицом.
Мари рассмеялась при виде этих двоих.
Как вы смеете прикасаться ко мне? Вы должны знать своё место.
Положение Рози было не очень хорошим.
Учитывая личность Маркиза, Рози может быть немедленно заключена в тюрьму.
—Рози, должно быть, подставила Мари!
—Ты, должно быть, в одной команде с кухонной служанкой!
Горничная, которая обычно следовала за Мари, стояла рядом с ней.
— Верно! Я видела, как Рози плохо обращалась с Мари!
На самом деле всё было наоборот, но никого здесь это не волновало.
—Рози, объяснись.
— ...
Сторона, причастная к инциденту, хранила молчание.
Дворецкий наморщил лоб. Затем он подбородком указал на охранника, стоявшего неподалёку.
—Скажи правду,ты же видел всё, что произошло.
Охранник посмотрел на Рози дрожащими глазами и вскоре, заикаясь, произнёс свои слова.
—Горничная принесла еду, как обычно.
—Было ли что-нибудь не так, как обычно?
—...Нет ничего.
Выслушав охранника, дворецкий повернулся к Рози, которая до конца не произнесла ни слова.
Тем не менее, когда Рози ничего не сказала, Эмили, которая была рядом с ней, умоляла её сказать что-нибудь с серьёзным лицом.
Только тогда Рози открыла рот, как будто искренняя просьба её подруги сработала.
— Я ничего не знаю.
—Если ты не знаешь, то кто знает? Кухня находится под пристальным наблюдением, чтобы никто не мог войти по приказу Маркиза, а за поведением Мари, которую ты подозревала вчера, сегодня наблюдали все горничные.
— Вот как?

    
  





  


  

    
      — Ты действительно говоришь что-то подобное сейчас? Ты единственная, кто мог отравить его здесь.
— Вы действительно так думаете?
—
 Да. Я даже узнал про шеф-повара на всякий случай, но слуги, которые были 
там, сказали, что не видели, чтобы он отравлял еду, пока готовил.
— Я тоже не сомневаюсь в шеф-поваре. Он не такой человек.
Шеф-повар, который молча слушал слова Рози, покраснел и потёр нос.
Когда дворецкий увидел это, он сморщил лоб, повар напрасно закашлялся и потерял выражение лица.
— Я не прошу тебя играть словами. Давай, говори правду!
— Я понимаю, но до этого.
Рози повернула голову и уставилась на Мари.
— Мари.
Когда Рози произнесла имя Мари, она гордо подняла голову.
Победитель — она сама. Эта девушка просто блефует.
— Я всё видела.
Что?
Глаза Мари задрожали, когда все сосредоточились на словах Рози.
— Прошлой ночью.
Мари, которая знала, что это значит, прикусила губы. Она определенно проверила, что там никого нет.
Давайте не будем волноваться. В любом случае, доказательств нет. Что бы она ни говорила, она может сказать, что это ложь.
— Я видела, как ты встретилась с привратником и передала ему яд.
Наконец, точное предложение вышло из уст Рози.
Все были удивлены и оглянулись на этих двоих.
Рози продолжала спокойно говорить.
— Мари угрожала привратнику. Она сказала ...
Рози не договорила и посмотрела на привратника.
"Могу ли я сказать, что я слышала? Что ты шпион."
Вот что говорили её глаза. Сообразительный привратник напряженно думал о том, что делать в этой ситуации.
То
 ли его поймают за шпионаж и даже выгонят из-за того, что он положил в 
еду фрукты, то ли он признает свои грехи и не раскроет здесь свою тайну.
Это было молчаливое давление Рози, чтобы выбрать между ними.
На самом деле, было ясно, что выбрать, чтобы выжить.
К счастью, привратник сделал мудрый выбор.
—
 Простите, Дворецкий! Эта горничная, Мари, угрожала сказать моей жене, 
что у меня был роман! Так что у меня не было выбора, кроме как ...
Все глаза были на Мари снова.
Как прошлой ночью, когда кухонная горничная призналась, что она заказала её.
— Мари, зачем ты это сделала?
Рози тихо заговорила.
—
 Ты знаешь, что случилось с этим человеком из-за тебя? Он может умереть 
от яда, который ты ему дала! Как ты думаешь, что сделает маркиз?
— О чем ты говоришь? Это не я! Привратник лжёт!
— Если монстр умрёт от яда, как ты думаешь, мы с тобой будем в безопасности?
Но почему Рози продолжает говорить, что это яд, когда она клала фрукты?
Она слышала, что фрукты, которые у неё были, никогда не были опасны для жизни.
Мари прикусила губы странным образом. Затем Мари встретилась с розовыми глазами Рози.
В этот момент в её розовых глазах появилась иллюзия.
Рози улыбнулась.
— Мари, ты боишься теперь, когда ты здесь? Зачем ты положила туда яд?
Улыбка, которая уверена в победе и этот вопрос сейчас.
Мари поняла.
Рози, которая случайно увидела прошлой ночью, планировала это?
Рози работала с привратником и превратила наркотики в яд!
Лицо Мари исказилось, когда она подумала глубже. Она должна была сделать всё, чтобы закрыть рот Рози сразу.
Однако её разум опустел, чтобы что-то сделать.
— Очнись! Нет никаких доказательств того, что я смешала фрукты!
Но не все думали, как Мари.
— Возьмите её.
Как только резкие слова дворецкого, как смертный приговор, упали, слуги вокруг нее поймали ее.
"Всё кончено, если они меня так тащат!"
Страх пронёсся в её голове, но Мари заставила себя обратиться к разуму.
К сожалению, Мари смогла бы вернуть себе спокойствие, если бы не следующие слова Рози.
— Итак, Мари, почему ты отравила его? Это большой грех.
Рози улыбнулась и спокойно пошевелила губами.
"На самом деле, я та, кто убрал яд."
Губы Рози двигались.
Мари, чьи глаза были окрашены гневом на форму, громко закричала.
— Это не я! Дворецкий, разве это не странно? Как только вчера меня обвинили в том, что я преступник, плод превратился в яд.
— ....
— Вот что Рози сделала, чтобы причинить вред монстру и сделать меня виновницей!
Она выговорила своё негодование всем. Затем она огляделась вокруг со слезами на глазах.
— А?
Что-то было странно. Она посмотрела на Мари с лукавым взглядом.
"Я сказала что-то не так?"
Глаза дворецкого стали такими же, как прошлой ночью. Холодные глаза.
— Как ты узнала, что в еде были фрукты, Мари?
— ...А?
Это ...
Мари поспешно вспомнила свои воспоминания о вчерашнем дне.
— Рози, ты показывала дворецкому книгу растений, и вчера было так много шума, так что ты знаешь!
—
 Книгу растений видели только дворецкий и кухонная служанка. Все знают, 
что монстр рухнул после приёма наркотиков, но не все знают, что наркотик
 — это фрукт.
Мари поняла свою ошибку и отступила с бледным лицом.
Казалось, что кровь остановилась в её теле.
Во многом это было связано с неспособностью глубоко думать в неотложной ситуации.
Вчера был такой большой переполох, поэтому она неправильно поняла, что все уже знали о фрукте.
— Д, дворецкий, это не я! Это ловушка! Как я узнала — Ах! Я также слышала, как Рози говорила! То, что в еде, - это фрукты!
Тарабарщина. Никто не верил в запоздалое оправдание.
— Возьмите её.
Дворецкий говорил спокойно, и слуги сдавили руки Мари.
Она изо всех сил старалась сопротивляться, но, к сожалению, это было бесполезно.
— Рози, даже если Мари утащат вот так, твои обвинения ещё не полностью сняты, так что ...
— Ах! Дворецкий, я забыла вам сказать.
Рози запоздало заговорила.
— Он не ел еду, которую я ему дала.
— Что? ..
— Он не ел её.
Дворецкий не сразу понял Рози, и ему показалось, что его интеллект деградирует.
Это был не только дворецкий, но и все здесь.
— Если он не ел ... Тогда почему он болен?
— Он сказал, что ему скучно и он хочет притвориться больным.
— ....
В этот момент все здесь потеряли дар речи.
Он просто пробормотал себе под нос: "Что за сумасшедший—"
— И разве мы не должны были создать эту ситуацию, чтобы могли поймать преступника?
Глядя на результаты, Рози была права.
Если Рози сразу же расскажет дворецкому о том, что видела прошлой ночью, поймают только привратника.
И если Мари притворится, станет трудно поймать остальных.
Должен ли он назвать это умным или хитрым?
Это было время, когда дворецкий размышлял о бессмысленных вещах в одиночку.
— Я знала, что ты это сделаешь...
Глаза Эмили мощно сияли. Все присутствующие тупо уставились на внезапно изменившуюся атмосферу Эмили.
Внезапно она крепко сжала грудь. Как будто там что-то было.
— Сумасшедшая! Нож!
Почему нож выходит каждый раз?
Один
 из слуг был поражен внезапным действием Эмили и закричал в панике. Даже
 Рози, которая была единственной спокойной, растерянно моргнула.
— Извинитесь за свои грехи смертью!
О боже. Эмили, должно быть, наконец сошла с ума!
Конечно же, Эмили повернулась и выбежала к Мари, а слуги вокруг неё поспешно схватили её и остановили.
Вот как закончился инцидент.
                        * * *
На самом деле, я мучилась, услышав историю Ричарда. Что мне с этим делать?
Даже если я сообщу об этом дворецкому, трудно доказать виновность Мари.
И если я совершу ошибку, однажды Мари может принести другой наркотик, и меня снова обвинят в том, что я преступница.
Поэтому я решила попробовать сделать нечто больше.
В то же время я попросила Ричарда об одолжении. Чтобы он притворился больным.
Ричард, не знающий бесплатных вещей, поставил условие. Я согласилась услышать, что он хочет.
За исключением бегства, я сказала, что сделаю всё, и Ричард с радостью согласился.
А теперь.
Ричард осторожно потянул за шнурок одежды, которую я носила, и сонно спросил:
— Могу я снять это?
Что ты имеешь в виду, говоря что хочешь снять это?

    
  





  


  

    
      —Ты правда сейчас говоришь что-то подобное? Ты единственная, кто может отравить его.
—Ты действительно так думаешь?
—Да. Я даже узнала у шеф-повара на всякий случай, но слуги, которые были там, сказали, что не видели, чтобы он отравлял еду во время приготовления.
—Я тоже не сомневаюсь в шеф-поваре. Он не такой человек.
Шеф-повар, который молча слушал слова Рози, покраснел и вытер нос.
Когда дворецкий, увидевший это, наморщил лоб, шеф-повар напрасно закашлялся и потерял выражение лица.
—Я не прошу тебя играть словами. Давай, говори правду!
—Я понимаю, но до этого...
Рози повернула голову и уставилась на Мари.
—Мари.
Когда Рози произнесла имя Мари, она гордо подняла голову.
Победительница – она. Эта девушка просто блефует.
—Я видела это.
Что?
Глаза Мари на мгновение дрогнули, когда все сосредоточились на словах Рози.
—Прошлой ночью.
Мари, которая знала, что это значит, прикусила губу.Она точно проверила, что там никого нет.
Я не будуволноваться. В любом случае, доказательств нет. Что бы она ни сказала, я могу сказать, что это ложь.
—Я видела, как ты встретилась с охранникоми передала ему яд.
Наконец, из уст Рози вырвались точные слова.
Все были удивлены и оглянулись на этих двоих.
Рози продолжала спокойно говорить.
—Мари угрожала охраннику. То, что она сказала, было...
Рози не договорила и посмотрела на охранника.
Могу я сказать, что я слышала? Что ты шпион.
Сообразительный охранник крепко задумался о том, что делать в этой ситуации.
Поймают ли его на шпионаже иливыгонят за то, что он положилфрукты, или он признает свои грехи и не раскроет здесь свою тайну.
Это было молчаливое давление Рози, заставлявшее выбирать.
На самом деле, было ясно, что нужно выбрать, чтобы выжить.
К счастью, охранник сделал мудрый выбор.
—Мне очень жаль, дворецкий! Эта горничная, Мари, угрожала рассказать моей жене, что у меня роман! Так что у меня не было выбора, кроме как!..
Все взгляды вновь были прикованы к Мари.
Как прошлой ночью, когда кухонная горничная во всём призналась.
—Мари, зачем ты это сделала?
Рози тихо открыла рот.
—Ты знаешь, что случилось с этим человеком из-за тебя? Он может умереть от яда, который ты ему дала! Тогда, как ты думаешь, что будет с Маркизом?
—О чём ты говоришь? Это не я! Он лжёт!
—Если монстр умрёт от яда, как ты думаешь, мы с тобой будем в безопасности?
Но почему Рози продолжает говорить, что это яд, когда она ложила фрукты?
Она слышала, что фрукты, которые она ела, никогда не были опасны для жизни.
Мари как-то странно прикусила губу. Затем Мари встретилась взглядом с розовыми глазами Рози.
В этот момент в её розовых глазах, казалось, появилась иллюзия.
Рози улыбнулась.
—Мари, ты боишься теперь, когда ты здесь? Зачем ты подсыпала туда яд?
Улыбка, уверенная в победе, и этот вопрос...
Мари поняла.
Рози, которую мы случайно видели прошлой ночью, спланировала это?
Рози работала в паре с охранником и превратила наркотикв яд!
Лицо Мари исказилось, когда она подумала об этом.Она должна была сделать всё, чтобы немедленно закрыть рот Рози.
Однако в её голове не было мыслей что-либо делать.
Очнись! Пока нет никаких доказательств того, что я сделала это!
Но не все думали так, как Мари.
—Схватить её.
Как только прозвучали резкие слова дворецкого, похожие на смертный приговор, слуги вокруг неё подхватили её.
Всё кончено, если они будут тащить меня вот так!
Страх пронёсся в её голове, но Мари заставила себя прислушаться к голосу разума.
К сожалению, Мари смогла бы вернуть себе спокойствие, если бы не следующие слова Рози.
—Итак, Мари, почему ты отравила его? Это большой грех.
Рози улыбнулась и спокойно пошевелила губами.
На самом деле, я та, кто сделала это.
Губы Рози произнесли это.
Мари, чьи глаза были запятнаны гневом на эту фигуру, громко закричала.

    
  





  


  

    
      — Это была не я! Батлер, разве это не странно? Как только меня вчера обвинили в том, что я виновата, фрукт превратился в яд.
— ...
—Это сделала Рози, чтобы навредить монстру и сделать меня виновником!
От негодования её тело затряслось. Затем она огляделась вокруг со слезами на глазах.
...Хах?
Что-то было странно. Она лукаво посмотрела на Мари.
Я сказала что-то не так?
Глаза дворецкого стали такими же, как и прошлой ночью. Холодными.
—Как ты узнала, что то, что было вчера, было фруктами, Мари?
—...Хах?
Это...
Мари поспешно вспомнила свои вчерашние воспоминания.
— Рози, ты показала дворецкому книгу растений, а вчера был такой переполох, ты сама знаешь!
— Только дворецкий и кухонная горничная видели книгу. Все знают, что монстр рухнул после приёма наркотика, но не все знают, что наркотик – это фрукт.
Мари поняла свою ошибку и отступила назад с побледневшим лицом.
Казалось, что кровь отхлынула от её тела.
Во многом это было связано с неспособностью глубоко задуматься в экстренной ситуации.
Вчера был такой большой переполох, поэтому она неправильно поняла, что все уже знали о фрукте.
— Б-батлер, это не я! Это ловушка! Как я узнала... Ах! Я также слышала, как Рози говорила! То, что есть в еде, – это фрукты!
Бла-бла-бла.Никто не поверил в это запоздалое оправдание.
— Схватить её.
Дворецкий говорил спокойно, и слуги придали силы рукам Мари, которые держали её.
Она изо всех сил старалась, чтобы её не тащили, но, к сожалению, всё было бесполезно.
—Рози, даже если Мари утащили вот так, с тебя обвинения не были полностью сняты, так что...
— Ах! Дворецкий, я забыла тебе сказать.
Рози запоздало открыла рот.
—Он не ел еду, которую я ему давала.
—Что?..
—Он его не ел.
Дворецкий не сразу понял Рози, и ему показалось, что его интеллект деградирует.
И не только дворецкий, но и все присутствующие.
— Если он не ел... Тогда почему он болен?
— Он сказал, что ему стало скучно, и он захотел притвориться больным.
— ...
В этот момент все присутствующие растерялись, что сказать.
Он просто пробормотал себе под нос:Что за безумие...
— И разве мы не должны были создать эту ситуацию, чтобы мы могли поймать преступника?
Глядя на результаты, Рози была права.
Если Рози сразу расскажет дворецкому о том, что видела прошлой ночью, поймают только охранника.
И если Мари притворяется, станет трудно уловить остальное.
Должен ли он назвать это умным или хитрым?
В то время, когда дворецкий размышлял в одиночестве о бессмысленных вещах...
—Я знала, что ты это сделаешь...
Глаза Эмили ярко засияли. Все присутствующие тупо уставились на внезапно изменившуюся атмосферу Эмили.
Внезапно она сильно ударила себя в грудь. Как будто там что-то было.
—Сумасшедшая! Нож!
Почему там каждый раз появляется нож?
Один из слуг был поражён внезапным поступком Эмили и в панике закричал. Даже Рози, которая была единственной спокойной, растерянно моргнула, поражённая.
—Извинись за свои грехи смертью!
Ой. Эмили, должно быть, окончательно сошла с ума!
Конечно же, Эмили отвела глаза и побежала к Мари, а слуги вокруг неё поспешно схватили её и остановили.
Вот как закончился этот инцидент.
* * *
На самом деле, я мучилась, услышав историю Ричарда. Что же мне с этим делать?
Даже если я сообщу об этом факте дворецкому, трудно доказать преступление Мари.
И если я совершу ошибку, однажды Мари может дать другой наркотик, и меня снова обвинят в том, что я виновата.
Поэтому я решила попробовать сделатьбольше.
В то же время я попросила Ричарда об одолжении. Чтобы он притворился больным.
Ричард, ничего не смыслящий в бесплатных вещах, поставил на это условие. Я хочу услышать, чего он хочет.
Если не считать побега, я сказала, что помогу, и Ричард с радостью согласился.
И сейчас...
Ричард осторожно потянул за шнурок наряда горничной, который был на мне, и сонно спросил:
—Могу я его снять?
Что значит «снять»?

    
  





  


  

    
      Что я только что услышала?
Я смотрела на Ричарда, не отвечая. Я думаю, что мне просто показалось, поэтому ждала дальнейших слов Ричарда—
— Я спросил, могу ли я снять это.
Я не ослышалась.
— Ты сходишь с ума, потому что очень хочешь, чтобы тебя ударили по щеке?
— Я не имею такого хобби, но если горничной это нравится, я буду только рад.
— Я не чувствую удовольствия, когда бью...
— Это очень плохо.
— Разве не ты говорил, что у тебя нет такого хобби?
После яркой улыбки Ричард вскоре ожесточился.
С очень серьёзным лицом, готовясь к неожиданной ситуации, я напрягла руку, чтобы если что ударить его по щеке.
— Мне нужно не надолго взглянуть на твоё плечо.
— Зачем?—
— Я всё объясню, если ты покажешь его.
— ...
— Если ты не хочешь, то можешь отказаться. Я не собираюсь тебя принуждать.
Я думаю, что всё будет в порядке, если я немного оголю свои плечи.
После вспышки одержимости все стали носить обтягивающую одежду, но в моей предыдущей жизни я носила одежду с открытыми плечами.
Конечно, это была ошибка покупки.
Я увидела только переднюю часть, которая мне очень понравилась, поэтому я совершила импульсивную покупку, но позже узнала, что плечи были оголены.
Я думала вернуть её, но так как я уже её носила, возвращать было бы пустой тратой денег.
Нет, почему я сейчас думаю об этом?
Я пришла в себя, когда поняла, что Ричард смотрит на меня.
— Я покажу тебе. Мне просто нужно ослабить верёвку на спине.
Я повернулась спиной.
— Пожалуйста, развяжи верёвку.
— ...
— Ты не развяжешь её?
— ...Почему ты не отказалась?
Но ведь, ты тот, кто попросил оголиться? В то время я действительно подумала, что у меня проблема с ушами.
— Я уверена, что убью тебя сразу же, если ты сделаешь что-нибудь глупое.
— Я не должен этого делать, потому что я хочу жить. Тогда, горничная, прости меня, я всего лишь на минутку.
Я прикусила губу, когда почувствовала, как длинные пальцы Ричарда ослабили верёвку на моей спине.
Я нервничала без всякой причины.
Прикосновение ослабленной верёвки вызывало мурашки, поэтому я съежилась. Ричард слегка улыбнулся за моей спиной, тихо прошептав, что всё в порядке.
Наконец, верёвка была ослаблена, и холодный воздух коснулся моего плеча.
Я оглянулась на Ричарда, теребя свои сморщенные плечи.
— Этого достаточно?
Ричард уставился на моё плечо.
Это может быть неловко, но когда я увидела его жесткое выражение лица, это чувство улетучилось.
— ...Что случилось?
Ричард медленно моргнул, отвёл взгляд от моих плеч и покачал головой.
И тогда я снова надела свою одежду и завязала верёвку.
— Ты знаешь? Поклоняющиеся дьяволу ставят на плечах клеймо.
— ... Зачем это?
— Желая стать крыльями дьявола они выгравировали клеймо железом на лопатке.
Что ты подразумеваешь под поклонниками дьявола? Почему мы говорим об этом?
Какое отношение это имеет ко мне?
Я вспомнила, он говорит про дьяволопоклонников.
Как ни странно, это был роман, который я читала давным-давно, но информация быстро пришла на ум.
Существа, которые приносят бедствие империи, пытаясь избавиться от трансцендента.
Я помню, что из-за них в романе часто возникали кризисы.
— Честно говоря, я думал, что горничная может быть поклонником дьявола.
— Такой невинный человек, как я?
— ...Невинный. Ну. Скажем так.
Довольно расплывчатый ответ.
— Но, честно говоря, я был удивлен, что на тебе нет никакого клейма.
— Неожиданно. Если бы у меня было клеймо, я бы не показала его тебе.
— Да, как я и думал, ты не поклонница дьявола.
Он ответил ярко, но это не вернуло мою смехотворность.
— Ты сомневаешься во мне из-за запаха?
— Да, я подумал, что на этот раз поклонники дьявола изменили свой путь.
Голубые глаза, которые свернулись, как полумесяц, были очень красивы.
— Тебе не понравилось?
— Если бы я была настоящим поклонником дьявола, было бы лучше.
— Это имеет смысл, горничная.
Я попыталась ворчать на него, но решила заткнуться.
Сначала я не хотела говорить с ним, но прежде чем я это поняла, мы уже небрежно разговаривали друг с другом.
В новом чувстве осознания я переоценила Ричарда. Этот страшный парень.
В то время, когда я читала оригинал, я ворчала, когда увидела как он соблазнял служанок одну за другой, чтобы привлечь людей на свою сторону.
Было немного смешно, когда он выражал похвалу и привлекательные выражения, как это, но ведь это мужской персонаж—
На самом деле, Ричард привёл меня к естественному разговору с ним, хотя я пыталасьс ним не связываться.
"Страшно. Это страшно."
Но я уверена, что всё в порядке.
Завтра последний день дежурства.
Сегодня последний день, когда я вижу Ричарда. Мы больше никогда не встретимся.
Теперь, когда я рассталась с Ричардом, мне больше не угрожает опасность.
Не осознавая этого, я напевала от волнения и вытащила поднос с картошкой, который был рядом.
— ...Мне было интересно, почему ты принесла картошку. Что ты делаешь, горничная?
— Разве ты не знаешь, что это? Я чищу картошку.
Так почему ты чистишь картошку здесь? Его глаза говорили это.
Ценой, чтобы услышать план Мари от Ричарда, было просто не быть с привратником, а с ним до конца трапезы.
Я ответила, потому что в любом случае до конца дежурства оставалось не так много времени.
Поэтому я чищу картошку рядом с Ричардом.
—Я приготовила тебе нож на случай, если тебе будет скучно. Теперь возьми его.
— ...Ты пытаешься использовать меня?
— Ах, я попалась.
— ...
Я подготовила тупой нож, не пригодный как оружие.
Конечно, Ричард знает, что если причинит мне вред, это ничего не решит.
Ричард, который играет дружескую роль, просто улыбнулся, как будто это было весело, и взял нож и картофель, которые я ему дала.
Теперь он чистил картошку.
Я была немного горда, думая, что я была единственной, с кем этот одержимый мужчина, ведущий чистил картофеля.
"Мне придётся сходить к дворецкому, как только картошка будет дочищена."
Преступление Мари не было обнародовано, но теперь, когда её преступление доказано, нет причин держать преступление привратника в секрете.
Мари, которая помещала наркотики в еду Ричарда, исчезла, и привратник, который напал на Ричарда, также был заменён.
Горничной, которая придёт после этого, очень повезло. Но я действительно не понимаю себя.
Это было, когда я чистила картошку вместе с Ричардом.
— Рози! Рози!
Я услышала голос Эмили, настойчиво зовущий меня по имени снаружи.
— Иди, горничная.
— Я и так собиралась это сделать.
Я положила картошку и вышла из комнаты, не попрощавшись с Ричардом. Потому что думала, что скоро вернусь.
— Рози, послушай меня внимательно ...
Эмили поспешно схватила меня за плечи. Её дрожащие пальцы держали меня крепко, чтобы я не вырвалась.
Это больно.
— Что происходит, Эмили?
— Есть проблема!
— Что происходит?
Тогда что я должна спросить?
Это потому, что я не знаю, что происходит? Я не чувствовала срочности.
— Не удивляйся, когда услышишь.
— Почему? Ни в коем случае, они хотят, чтобы я была личной горничной монстра?
Это действительно ужасно.
—Нет, это хуже.
Эмили вздохнула и, наконец, открыла рот.
— Что происходит...
Глоть.
— Маркиз хочет, чтобы ты была дежурной по спальне!
Мыслительный процесс на мгновение остановился.
О боже, что происходит?
— Дежурной по спальне?
При внезапных новостях, я даже забыла, что разговор происходит с открытой дверью.
Ричард, который чистил картофель сзади, поднял голову и посмотрел на меня.
Картофель в его руке был раздавлен.
— Дежурная по спальне...

    
  





  


  

    
      Что я только что услышала?
Я молча смотрела на Ричарда.Мне кажется, я слышала галлюцинации, поэтому я ждала следующих слов Ричарда...
—Я спросил, могу ли я его снять.
Я всё правильно расслышала.
—Ты сходишь с ума, потому что хочешь, чтобы тебя ударили по щеке?
—У меня нет такого хобби, но если горничной это нравится, я буду рад этому.
—Я не испытываю радости, когда бью...
—Это очень плохо.
...Разве ты только что не сказал, что у тебя нет такого хобби?
После лучезарной улыбки Ричард вскоре посуровел.
С очень серьёзным лицом, готовясь к неожиданной ситуации, я высвободила всю свою силу из сжатого кулака, чтобы ударить его по щеке.
—Мне лишь нужно на мгновение взглянуть на плечо.
—Зачем?..
—Если ты покажешь мне его, я всё объясню.
— ...
—Если тебе это не нравится, ты можешь отказаться. Я не собираюсь принуждать тебя.
Я думаю, всё будет в порядке, если я просто немного покажу ему свои плечи.
После того, как я попала в этот мир, все носили обтягивающую одежду, но в моей предыдущей жизни я носила одежду с открытыми плечами.
Конечно, это была ошибка при покупке.
Я видела только переднюю часть, и она была красивой, поэтому я сделала импульсивную покупку, не присматриваясь, но позже обнаружила, чтоплечи были прикрыты.
Я подумывала вернуть его, но надела, потому что это была пустая трата денег на возврат...
Нет, почему я вообще думаю об этом?
И в то время я пришла в себя, когда поняла, что Ричард смотрит на меня.
—Я покажу тебе. Мне просто нужно ослабить шнурок.
Я повернулась к нему спиной.
—Пожалуйста, развяжи шнурок.
— ...
—Ты не развяжешь его?
—...Почему ты не отказываешься?
Когда ты тот, кто спросил, могу ли я его снять?В то время я действительно думала, что у меня проблемы с ушами.
—Я уверена, что убью тебя сразу же, если ты сделаешь какую-нибудь глупость.
—Я не должен этого делать, потому что я хочу жить. Тогда, горничная, я прошу прощения.
Я напрасно прикусила губу, почувствовав, как длинные пальцы Ричарда ослабили шнурок за моей спиной.
Я нервничала без всякой причины.
Прикосновение к развязыванию шнурка вызывало зуд, поэтому я съёжилась без всякой причины. Ричард слегка улыбнулся за моей спиной, тихо прошептал и сказал, что всё в порядке.
Наконец, он был ослаблен, и холодный воздух коснулся моих плеч.
Я оглянулась на Ричарда, потирая свои ссохшиеся плечи.
—Этого достаточно?
Ричард уставился на моё плечо.
Это могло бы смутить, но когда я увидела его застывшее выражение лица, такие чувства улетучились.
—...Что случилось?
Ричард медленно моргнул, отвёл взгляд от моих плеч и покачал головой.
Я оделась.
—Знаешь что? Поклоняющиеся дьяволу ставят на них клеймо.
— ...Зачем это?
—С желанием стать крыльями дьявола они выгравировали клеймо железом рядом с лопатками.
Что ты подразумеваешь под поклоняющимися дьяволу? Почему мы говорим об этом?
Какое это имеет отношение ко мне?
Я вспомнила воспоминания о дьяволопоклонниках.
Как ни странно, это был роман, который я прочитала давным-давно, но информация быстро пришла мне в голову.
Существа, которые приносят бедствия Империи, пытаясь избавиться от трансцендентов.
Из-за них я помню, что в романе часто возникали проблемы.
—Честно говоря, я подумал, что горничная может быть одной из этих людей.
—Такой невинный человек, как я?
—...Невинный. Ну... пусть будет так.
Ответ довольно расплывчатый.
—Но, честно говоря, я был удивлён, что это не так.
— ...Неожиданно. Если бы там вообще было клеймо, я бы тебе его не показывала.
—Да, но я думал, что всё сложнее.
Он весело ответил, но мне было невесело.
...Что ты имеешьв виду?
—Ты сомневаешься во мне из-за запаха?
—Да, я думал, чтопоклоняющиеся дьяволу вновь что-то задумали.

    
  





  


  

    
      Голубые глаза, изогнутые, как полумесяц, были прекрасны.
—Тебе это не нравится?
—Если бы мне это нравилось, я бы была одной из них.
—В этом есть смысл, горничная.
Я думалаповорчать на него, но решила заткнуться.
Сначала я не хотела с ним разговаривать, но не успела я опомниться, как мыуже непринуждённо разговаривали друг с другом.
С новым чувством осознания я переоценила Ричарда.А он страшный парень.
В то время, когда я читала оригинал, я фыркнула, когда увидела предложение, что он соблазнял служанок одну за другой, чтобы привлечь людей.
Было немного забавно вызывать похвалу и подобные привлекательные выражения, потому что это был главный герой мужчина...
На самом деле Ричард привёл меня к естественному разговору с ним, хотя я и непыталась завязать с ним отношения.
Страшно. Это пугает.
Но я уверена, что всё в порядке.
Завтра последний день дежурства по приёму пищи.
Сегодня последний день, когда я вижу Ричарда. Мне больше не на что будет смотреть.
Теперь, когда я расстанусь с Ричардом, мне не нужно будет чувствовать опасность для своей жизни.
Сама того не осознавая, я замурлыкала от предвкушения и подтянула поднос с картошкой, который стоял рядом.
—...Мне было интересно, зачем ты принесла картошку. Что ты делаешь, Горничная?
—Разве ты не знаешь, когда видишь это? Я чищу картошку.
Так почему же ты здесь чистишь картошку?По его глазам можно было прочесть всё, что угодно.
Последней ценой за то, чтобы услышать план Мари от Ричарда, было не находиться рядом с охранником, а находиться рядом с ним до конца трапезы.
Я ответила, потому что у меня всё равно оставалось не так много времени на дежурство.
Вот так я сидела и резала картошку рядом с Ричардом.
—Я приготовила тебе нож на случай, если тебе будет скучно. А теперь возьми его.
—...Разве ты не пытаешься использовать меня?
—Ах, я попалась.
— ...
Нож был тупым, онне годился для использования в качестве оружия.
Конечно, Ричард также должен знать, что причинение мне вреда здесь ничего не даст.
Ричард, который играет роль дружелюбного человека, просто улыбнулся, как будто это было весело, и принял нож и картофелину, которые я ему дала.
Он чистил картошку.
Я была немного горда, думая, что буду единственной, у кого этот одержимый мужчина будет чистить картошку.
Мне придётся пойти к дворецкому, как только картошка будет очищена.
Преступление Мари не было предано огласке, чтобы заставить охранника выдать её, но теперь, когда её преступление доказано, нет причин держать его преступление в секрете.
Мари, которая подсыпала лекарство в еду Ричарда, исчезла, и охранник, который напал на Ричарда, также был заменён.
Горничная, которая придёт после этого, получила от меня большую пользу. Но я и сама толком ничего не знаю наверняка.
Это произошло,когда я чистила картошку вместе с Ричардом...
—Рози! Рози!
Я услышала голос Эмили, настойчиво зовущий меня по имени снаружи.
— Иди, горничная.
—Я как раз собиралась это сделать.
Я отложила картошку и вышла из комнаты, не попрощавшись с Ричардом. Потому что я думала, что скоро вернусь.
—Рози, послушай меня внимательно...
Эмили поспешно схватила меня за плечи. Её дрожащие пальцы крепко держали меня, чтобы не упустить.
Хэй. Это больно.
—Что происходит, Эмили?
—Кое-что произошло!
—Что произошло?
Тогда о чём я должна спросить?
Это потому, что я не знаю, что происходит?Я не чувствовала срочности.
—Не удивляйся, когда услышишь это.
— Почему? Ни в коем случае, они хотят, чтобы я стала эксклюзивной горничной для монстра?
Этоужасно.
—Нет, всё гораздо хуже.
Эмили сделала вдох и, наконец, открыла рот:
—То, что происходит, это...
Глык.
—Маркиз хочет, чтобы ты была обслуживающей по спальне!
Мой мыслительный контур на мгновение остановился.
Боже, что происходит?
—Какой ещё обслуживающей по спальне?
Я даже забыла, что это был разговор с открытой дверью из-за внезапной новости.
Ричард, который чистил картошку сзади, поднял голову и посмотрел на меня.
Картофелина в его руке была раздавлена.
—Обслуживающей по спальне...

    
  





  


  

    
      Ричард раздавил драгоценную картошку, но я решила ничего не говорить.
Когда Арджен был упомянут, гнев стал сильнее.
Должно быть, его расстроило, что Ричард был заключён здесь в тюрьму, а в это время, у Арджена сердце искаженно идеей, нетерпеливо позаботиться о спальне.
Но почему Арджен позвал меня?
Много чего произошло во время обеда моего Ричарда, но мне удалось пройти через это и перешагнуть мёртвый флаг.
— Позже, я принесу ужин, так что очисти всю картошку.
— ....
— Понимаешь?
— Ты дашь мне награду, если я перечищу всё?
— Я подумаю об этом.
— ...Хорошо.
Он улыбнулся, как обычно.
Эмили посмотрела на нас странными глазами. Вскоре дверь закрылась, и Эмили схватила меня за плечо и допросила.
— Ты, какие у тебя отношения с монстром?
— Разве ты этого не замечаешь? Это отношения между ним и тем, кто его кормит.
—Я знаю. Но это не то, о чём я спрашиваю. Почему вы так близки?
Близки?
На самом деле, казалось, что Ричард притворялся добрым и подталкивал своего противника.
— Так было изначально.
Я просто определила поведение Ричарда. Но Эмили не была убеждена.
— Я никогда не видела, чтобы кто-нибудь из слуг был так близок с ним...
— ....
— Мне казалось, что он проводит черту, но с тобой ...
Эмили нахмурилась, как будто это было сложно, и подтолкнула меня к комнате Арджена, как будто перестала думать об этом.
— Не унывай, Рози!
Она болела за меня, также когда я впервые пошла в комнату Ричарда.
Я дрожа кивнула. Арджен зовёт меня.
Я сделала глубокий вдох и постучала в дверь. Я так нервничала, будто иду на смерть.
— Кто это?
Как только я постучала, я услышала голос внутри. Это Арджен.
— Меня зовут Рози. Я слышала, что вы звали меня.
— Ах. Входи.
Я потянула за ручку двери и вошла в комнату.
В тот момент, когда я увидела долгожданное лицо Арджена, я застыла.
— Эй, Рози?
Ты ведь говорил, что ты не маркиз! Ты говорил, что не Арджен!
Но это правда!
Я была так расстроена, что казалось схожу с ума, но, к сожалению, я не могла выразить свои чувства.
— Я снова тебя вижу.
Должна ли я смеяться или плакать в этой ситуации?
— В прошлый раз я ошиблась, потому что не смогла узнать маркиза...
— Ах. Всё хорошо.
Арджен был довольно спокоен. Я освобождена от ответственности.
— Я слышал, ты отклонила предложение стать личной горничной, верно?
— ...Да. Это правда.
— Ты отказалась из-за слухов о чудовище?
— Это не так.
— Тогда почему ты отказалась?
Это причина, почему он позвал меня?
Арджен нуждался в личной горничной для Ричарда.
Поэтому я, которая сообщила о попытке Ричарда сбежать и обнаружила преступление Мари, возможно, казалась подходящей в его глазах.
Я подхожу по его критериям.
Когда я поняла это, я была подавлена. Я пыталась избежать мёртвого флага, но теперь оказалась на глазах Арджена.
— Я отказалась, потому что скоро покину это место.
— Ты собираешься уйти?
Голова Арджена наклонилась при моих словах.
— Мне посчастливилось работать на маркиза. И теперь у меня достаточно денег, чтобы осуществить свои мечты, пока я молода.
Это был очень стандартный ответ.
— О чём ты мечтаешь?
В отличие от некоторое время назад, когда я ответила гладко, без каких-либо колебаний, сейчас я не могла ничего сказать.
У меня нет никаких мечт.
— ...Брак.
Я сказала первое что пришло на ум и теперь мне неловко. Я действительно сказала это.
— Брак?
— Да.
— Если ты хочешь этого, назови человека, которого ты хочешь в этом особняке. Тогда я прикреплю его к тебе.
Ты говоришь об этом, как о спаривание домашних животных?—
Я знала, что он сумасшедший, которые не умеет нормально мыслить, потому что читала роман.
— ...Я хочу выйти замуж за того, кого люблю.
— Ты хочешь что-то бесполезное. Такие вещи, как любовь, всё равно долго не длятся. Через некоторое время любовь увянет и станет ужасно несчастной.
Это напомнило мне о прошлом Арджена.
Я вспомнила его прошлое, которое кратко описывалось в оригинале.
Его никогда не любили.
Конечно, родители должны заботиться о своих детях, но его родители не играли эту естественную роль.
Арджена не любили.
Он думал, что не достоин любви и пытался проявить перед родителями разумное мышление.
Арджен был ребёнком, который не знал, что в этом нет его вины, и бедный мальчик пришёл к выводу, что он "некрасивый".
Но Арджен был прекрасен.
Однако это была бессмысленная красота, потому что он так не думал.
Это был первый раз, когда Арджен стал одержим красотой.
— Я знаю. Как и сказал маркиз, она может увянуть.
— И?
— Но люди не настолько рациональны, поэтому я хочу сделать глупый выбор.
Арджен прищёлкнул языком, как будто совсем меня не понимал.
— Когда ты собираешься покинуть особняк?
— Скоро...
— Я спросил, как "скоро".
— Похоже, я уйду через неделю или около того...
— Это так?
Арджен схватился за подбородок и постучал по бокалу вина, стоявшему на столе.
— Как ты поняла?
— Я не понимаю о чём вы говорите.
— Ты была первой, кто заметил, что цепь разорвана.
Мне пришлось на мгновение задуматься над тем, что он говорил.
Он говорит об обнаружении цепи, которую Ричард отрезал в первый день дежурства?
— На самом деле, это я отрезал её.
При этих неожиданных словах я широко раскрыла глаза.
Тогда почему ты скрутил лодыжку Ричарда?
"Какая сумасшедшая личность у этого ублюдка."
— В любом случае, там полно магических ограничений, поэтому трудно убежать только из-за того, что цепь порвана. Кроме того, он не в очень хорошей форме.— Если подумать, последнее время он перестал просить лекарство.
Зелёные глаза Арджена зловеще сверкнули.
— Почему?
Казалось, он просил меня объяснить.
Я обдумывала, должна ли я сказать ему, что я дала лекарство в первый день, но потом я сказала правду, потому что я побоялась быть пойманной на лжи.
— В первый день я дала ему лекарство, это было около девяти дней назад.
— В любом случае, это небольшое количество. Трудно стать здоровым с таким токоличеством...
Это из-за запаха про который говорил Ричард? Серьёзно?
На самом деле, я не очень верю тому, о чём говорил Ричард.
— В чём же причина...
Это момент краха.
Я подумала, что было бы лучше не сообщать об этом Арджену.
— Почему?
— Я не знаю.
— Правда?
— Откуда такая горничная, как я, может знать?
— Я так думаю.
Я чувствую себя не очень хорошо, поэтому подумала, что должна сменить тему, прежде чем он снова поднимет этот вопрос.
— Маркиз, я должна вам кое-что сказать.
— Что же?
— Привратник избил Ричарда. Кроме того, говорят, что он шпион.
Я выложила секреты привратника один за другим.
Я думаю, что нет истории лучше чем эта, она привлечёт его внимание.
Первоначально я собиралась сказать дворецкому, но, агх, я не знаю.
Арджен, выслушавший меня до конца, нахмурился. Я вкратце рассказала о том, как я это узнала.
— Как и ожидалось, ты полезна. Жаль, что ты уходишь.
Не печалься об этом.
— ...Спасибо.
Арджен больше ничего не сказал.
Мы закончили говорить?
— Я ... Теперь я могу идти?
— Куда ты собралась? Разве ты не слышала, что будешь дежурной по спальне?
— Разве это была настоящая цель?
Сегодняшняя удача казалась худшей.
Разговаривая с Ардженом, я забыла, что должна быть дежурной по спальне.
Нет, это было тем, что я хотела забыть.
Я так не думаю.—
Даже если бы это было правдой, рядом с Ардженом было бы много людей, которые могли бы хорошо позаботиться о нём, так почему же я должна...
— Вы просите меня просто убраться в спальне, да?
— Верно думаешь.
— Прошу прощения, маркиз.
Я кивнула и подошла к Арджену. Арджен скрестил руки с довольной улыбкой.
Я осмотрелась вокруг него и заговорила, притворяясь, что не знаю.
— Сменить вам простыни?
— Что?

    
  





  


  

    
      Ричард раздавил бы драгоценную картошку, но я решила ничего не говорить.
Когда упоминался Арджен, гнев обязан был вспыхнуть.
Должно быть, его расстроило, что Ричард был заключён здесь в тюрьму, но у Арджена сжалось сердце при мысли о том, чтобы кто-то обслуживал спальню.
Но почему Ардженпоставил меня?
Много чего произошло во время моего дежурства, но мне удалось пройти через это и очистить мёртвый флаг...
— Я принесу ужин позже, так что почисти всю картошку.
— ...
— Хорошо?
—Ты дашь мне награду, если я почищу её всю?
—Я подумаю об этом.
—...Хорошо.
Он, как обычно, улыбнулся.
Эмили посмотрела на нас странным взглядом. Вскоре дверь закрылась, и Эмили схватила меня за плечо и начала допрашивать.
—Эй, какие у тебя отношения с монстром?
—Разве ты не видела? Отношения кормящего и принимающего еду.
— ...Я знаю это. Это не то, о чём я говорю. Почему вы двое так близки?
Близки?
На самом деле, казалось, что Ричард притворялся добрым и давил на своего противника.
—Изначально так и было.
Я просто определила поведение Ричарда. Но Эмили это не убедило.
—Я никогда не видела, чтобы кто-нибудь из слуг был так близок...
— ...
—Мне казалось, что он подводит черту, но с тобой...
Эмили нахмурилась, как будто это было сложно, и подтолкнула меня к передней части комнаты Арджена, как будто она перестала думать.
—Не унывай, Рози!
Она болела за меня, как и тогда, когда я впервые пришла в комнату Ричарда на дежурство по приёму пищи.
Я дрожащим голосом кивнула.Арджен позвалменя.
Я глубоко вздохнула и постучала в дверь. Я так нервничала, что думала, что умру.
—Кто там?
Как только я постучала, то услышала голос.Это Арджен.
—Это Рози. Я слышала, вы меня звали.
—Ах. Входи.
Я потянула за дверную ручку и вошла в комнату.
В тот момент, когда я увидела долгожданное лицо Арджена, то застыла как вкопанная.
— Привет, Рози?
Ты сказал, что ты не Маркиз! Ты сказал, что неАрджен!
Но это так!
Я была так расстроена, что сошла с ума, но, к сожалению, не могла выразить свои чувства.
— Мы снова встретились.
Должна ли я смеяться или плакать в этой ситуации?
— В прошлый раз я допустила ошибку, потому что не смогла узнать Маркиза...
— Ах. Это прекрасно.
Арджен был довольно крут. Я почувствовала облегчение от того, что он просто отпустил это дело.
— Я слышал, ты отклонила предложение в качестве эксклюзивной горничной, это верно?
— ...Да. Это так.
— Ты отказалась из-за слухов о монстре?
— Всё совсем не так.
— Тогда почему ты отказалась?
Было ли это причиной, по которой он позвалменя?
Арджен нуждался в эксклюзивной горничной для Ричарда.
Поэтому я, которая сообщила Ричарду о попытке побега и раскрыла преступление Мари, возможно, казалась ему подходящей в качестве эксклюзивной горничной.
Я прошла мимо его контрольной точки.
Когда я поняла это, то впала в бесконечную депрессию.Я пыталась избежать мёртвого флага и оказалась в глазах Арджена.
—Я отказалась, потому что скоро покину это место.
— Ты собираешься уйти?
Голова Арджена склонилась при моих словах.
—Мне посчастливилось работать на Маркиза. И теперь у меня будет достаточно денег, чтобы осуществить свои мечты.
Это былстандартный ответ.
—О чём ты мечтаешь?
В отличие от недавнего времени, когда я отвечала ровно, без каких-либо колебаний, сейчас я ничего не могла сказать.
У меня нет никаких мечт.
— ...Брак.
Я сказала первое, что пришло мне в голову в спешке и неловкости. Поэтому я и сказала это.
—Брак?
— Да.
—Если ты этого хочешь, назовичеловека, которого ты хочешь видеть в этом особняке. Тогда я прикреплю его к тебе.
Ты словно спариваешь домашних животных?..
Я знала это, потому что читала роман, но он был сумасшедшим человеком, который не мог нормально общаться.
—...Я хочу выйти замуж за того, кого люблю.
—Ты хочешь чего-то бесполезного. Такие вещи, как любовь, всё равно долго не длятся. Через некоторое время любовь увянет и останется лишь несчастье.
Это напомнило мне о прошлом Арджена.
Я вспомнила его прошлое, которое коротко описывали в оригинале.
Его никогда не любили.

    
  





  


  

    
      Конечно, родители должны заботиться о своих детях, но его родители не играли этой естественной роли.
Арджена не любили.
Он считал, что недостоин любви, и пытался научить своих родителей разумному поведению.
Арджен, ребёнок, не знал, что это не его вина, и бедная голова пришла к выводу, что он «некрасивый».
Но Арджен был прекрасен.
Однако это была бессмысленная красота, потому что он так не думал.
Это был первый раз, когда Арджен стал одержим красотой.
— Я знаю. Как сказал Маркиз, она может увянуть.
—Но?..
— Но люди не настолько рациональны, поэтому я хочу сделать глупый выбор.
Арджен прищёлкнул языком, как будто совсем меня не понимал.
— Когда ты собираешься покинуть особняк?
— Скоро...
— Я спросил, когда.
— Яуеду через неделю или около того...
— Воткак?
Арджен поднял подбородок и постучал по винной бутылке, стоявшей перед столом.
— Как ты поняла?
— Я не знаю.
— Ты была первой, кто заметил, что цепочка была разорвана.
Мне нужно было время, чтобы обдумать то, что он сказал.
Он говорит об обнаружении цепочки, которую Ричард оборвал в первый день дежурства по приёму пищи?
— Это сделал я.
От неожиданных слов я широко раскрыла глаза.
Тогда почему ты вывихнул лодыжку Ричарду?
Что за сумасшедшая ублюдочная личность.
—В любом случае, он полон магических ограничений, так что трудно убежать только потому, что цепь порвана. Кроме того, он не в хорошей форме – если подумать, в последнее время он вообще не ищет лекарств.
Зелёные глаза Арджена зловеще заблестели.
— Почему?
Казалось, он просил у меня объяснений.
Я раздумывала, стоит ли мне сказать ему, что я дала лекарство в первый день, но потом я сказала правду, потому что боялась, что мне будет плохо, если меня поймают на лжи.
—В первый день... я дала ему лекарство около девяти дней назад.
—В любом случае, этого слишком мало. Трудно поправиться с таким количеством...
Это из-за запаха, о котором говорил Ричард? Неужели да?..
На самом деле, я наполовину не поверила тому, что сказал Ричард.
—В чём причина...
Это момент кризиса.
Я подумала, что было бы лучше не сообщать Арджену об этом.
— Ну?..
—Я не знаю.
— Вот как?
—Откуда такая горничная, как я, может знать?
— Я тоже так думаю.
Мне стало нехорошо, но я подумала, что должна сменить тему, пока он снова не заговорил об этом.
—Маркиз, я должна вам кое-что сказать.
— Что же?
— Охранник применил насилие против Ричарда. Кроме того, говорят, что он шпион.
Я раскрывала секреты охранника один за другим.
Это потому, что я думала, что нет другой истории, которая так сильно привлекла бы его внимание.
Изначально я собиралась рассказать дворецкому, но угх, я его не знаю.
Арджен, который выслушал мой рассказ до конца, нахмурил лоб. Я вкратце рассказала о том, как я это узнала.
—Как и ожидалось, ты полезна. Жаль, что ты уходишь.
Не расстраивайся из-за этого.
—...Спасибо тебе.
Арджен больше ничего не сказал.
Мы закончили разговор?
—Теперь я могу идти?..
— Куда? Разве ты не слышала, что будешь дежурить в спальне?
...Была ли настоящая цель действительно такова?
Сегодняшняя удача казалась наихудшей.
Разговаривая с Ардженом, я забыла, что должна быть дежурной по спальне.
Нет, это было близко к той стороне, которую я хотела забыть.
...Дежурный по спальне на самом деле не дежурный по спальне, не так ли...
Я так не думаю...
Даже если бы это было правдой, рядом с Ардженом было бы много людей, которые могли бы хорошо позаботиться о нём, так почему я должна...
Ты просто попросишь меня убрать в спальне, верно?
...Я надеюсь, что это так.
—Прошу прощения, Маркиз.
Я кивнула и подошла к Арджену. Арджен с довольной улыбкой скрестил руки на груди.
Я оглядела его и открыла рот, притворяясь, что не понимаю.
—Мне поменять вам простыни?
— ...Что?

    
  





  


  

    
      — Поскольку я никогда не дежурила в спальне — я не знаю что делать. Прошу прощения.
На его лице промелькнуло ошеломление от моего бесстыдного ответа.
Тем не менее, я притворилась, что ничего не знаю, и показала своё невинное лицо.
— Разве ты не знаешь, что значит "дежурная по спальне"?
— Убирать спальню и быть служанкой маркиза, не так ли?
Я непорочна—. Непорочна—.
Как заклинание, я продолжала повторять слова внутри.
Арджен на мгновение замолчал.
В чём проблема?
— Нет, просто уходи.
— ...Всё будет хорошо, если я не выполню свой долг в качестве дежурной по спальне?
— Я больше не хочу этого.
Похоже, ему не понраву, что я хотела сменить простынь.
Я поняла, что имел в виду Арджен, но решила притвориться, что не знаю, и думать именно так.
Я кивнула.
— Тогда я уйду сейчас.
Я вышла и закрыла дверь, притворившись, что не вижу ошеломленного Арджена.
Всё, что мне нужно сейчас сделать, это накормить Ричарда и забрать картошку, которую он почистил.
И завтра будет последний день дежурства.
                      * * *
Привратник, который был заключен в тюрьму с того дня, сбежал из тюрьмы некоторое время назад.
Он не может умереть так.
Он умолял их о пощаде, связи, которые он создал за эти годы, и преуспел в том, что безопасно покинул маркиза Эвантеса.
Рози не сразу призналась, что он шпион, но он не знал, когда она расскажет.
Он немедленно послал"скорпиона"в назначенное место, и через некоторое время прошёл ответ, в котором говорилось, что он должен приехать в коттедж в отдалённом месте.
У коттеджа был владелец, который отправил его в Эвантес. Но он не знал, кто они.
Ему просто нужно получить деньги.
Там были двое мужчин в мантиях.
Один сидел высокомерно, скрестив ноги и прислонившись спиной к стулу, в то время как другой стоял рядом с ним и тихо приветствовал его.
Он не знал, кто они, но они должно быть высокопоставленные люди.
Как только привратник увидел их, он сразу же опустился на колени, думая, что его голова может полететь, поскольку он вернулся без результатов.
И он раскрыл все факты без исключения.
Среди них также упоминались Рози и Мари. Это было оправдание того, что его работа пошла не так из-за них.
— Рози?
Однако человек, который всё время сидел в кресле, мгновенно отреагировал.
— Да, это так. Если бы не эта горничная...
— Как она выглядит?
Привратник задавался вопросом. Почему вы спрашиваете об этом?
— Господин, может быть, это просто человек с тем же именем.
— Я не могу поверить, что ты перебил мой вопрос. Как ты смеешь?
Когда человек, который должно быть был слугой, вместо этого ответил на вопрос мужчины, заговорил.
— Это несправедливо. Я просто говорю то, что думаю.
— Хорошо. Мне не нужны твои мысли, и ты там. Ответь на мой вопрос. Как выглядит Рози?
Была ли Рози кем-то, кого этот человек знал?
— У неё розовые волосы и розовые глаза. И она была похожа на кошку...
Привратник вспомнил лицо Рози и рассказал всё, что знал, насколько это было возможно. У Рози была очень впечатляющая внешность, поэтому она осталась детализированной в его сознании.
— Это так?
Как ни странно, сидящий человек выглядел удовлетворенным словами привратника.
Он не знает почему, но думал, что сможет жить.
— Скоро состоится банкет у маркиза Эвантеса.
Арджен Эвантес часто устраивал банкеты, потому что ему нравились развлечения.
Большинство из них были банкеты, на которых присутствовали высокопоставленные дворяне, и мечтой всех дворян было посетить их.
— Должен ли я присутствовать?
Банкет, на который, как говорят, трудно достать приглашение, этот человек может получить его, по щелчку пальцев.
"Как и ожидалось, он должно быть очень высокопоставленным человеком."
— Господин...
— Может быть, моя сестрица сбежала туда и работает горничной.
Он усмехнулся, как будто это было очень весело.
В этот момент в голову привратника пришла одна мысль.
Его Нуним с розовыми волосами и розовыми глазами.
Награда предлагалась за то, чтобы найти Нуним, сбежавшую от графа Хертаса.
Этого не может быть—
В тот момент, когда он выяснил личность человека перед ним, он встретил красные глаза, которые были слегка видны через его мантии.
В этот момент его завораживающе красивые глаза изогнулись.
— Позаботься о нём, Ашер.
Человек просто приговорил привратника к смерти.
— П-подождите!..
— ....
— По-пожалуйста, пощадите меня! Ак!
В этот момент привратник пополз на четвереньках, чтобы убежать, со странным криком, но жуткий ветер пронесся за его шеей.
Юрта жалкими глазами смотрел на упавшего привратника.
— Избавься от этого.
— Я понял.
Юрта медленно пробормотал, увидев, как привратника вытаскивают.
— Всё в порядке, будь то раб или нет, поэтому я хочу встретиться с тобой на этот раз, сестрица.
"Сестрица, у меня осталось очень мало терпения."
                        * * *
Под голубым ясным небом, девушка с прекрасными розовыми волосами стояла безучастно.
—Роуз...
Девушка пробормотала безучастно. Это было имя девушки.
Роуз. Jangmi. (장미 или Jangmi означает Роза.)
Это было имя, которое она получила от своего отчима в тот момент, когда она вошла в Графство Хертас.
Глаза ребенка, отраженные в свече темной комнаты, были ярко-красными, напоминая розы.
Так её именем стало Роуз.
Первоначально её звали Рози. Её отчим дал ей новое имя, сказав, что то имя было невзрачным.
Но Роуз думала, что не имеет значения, что её имя было изменено.
Роуз, 13 лет.
Она смотрела на мир мрачными глазами, которые не выглядели на юный возраст.
— Это моё имя...
Губы девушки скривились. Девушка подумала, что если бы в её имени было какое-то вещество, она бы хотела поцарапать его до крови.
Она успокоила кипящий гнев, но в этот момент сильная боль пронзила её голову и потрясла её разум.
Бух.
Тело девушки беспомощно рухнуло на траву. Горячая кровь потекла из её головы.
Роуз посмотрела на темноволосого парня, который ударил её.
— Опять в дом попало что-то вроде такого мусора, как ты.
Мальчик с каштановыми волосами посмотрел на Роуз с безжалостным отвращением.
Жуткий взгляд был ясен, но Роуз просто тупо смотрела на пылающее сердце мальчика.
Это сделало настроение темноволосого мальчика, который был хуже всех, ещё более захватывающим.
— Откуда у тебя эти глаза?
— Убирайся.
— Что?
— Я сказала, убирайся.
Роуз была очень раздражена тем, что шатен беспокоил ее.
Она не боялась насилия от мальчика. На самом деле было что-то ещё, чего она боялась.
— Где это?..
— Братец.
В это время спокойный голос позвал мальчика.
Рука мальчика остановилась в воздухе, не прикасаясь к Роуз.
Мальчик исказил лицо.
— Ты снова пытаешься ударить сестрицу?
— Эта девка груба! Поэтому, я хочу приподать ей...
— Братец.
Снова спокойный голос прервал шатена.
Хотя он был явно моложе шатена, у него была сила подчинить своего противника.
— Пожалуйста, отойди.
— ...Ты, Юрта.
— Я не повторяюсь дважды.
Шатен боялся Юрты.
Это потому, что яркие эмоции, которые любой мог видеть, были в глазах мальчика с каштановыми волосами.
Шатен последовал словам Юрты.
Когда она сказала ему, чтобы он исчез, он не...
Роуз была глупа во всём, но сейчас она чувствовала себя хуже.
Шатен исчез из виду, и Юрта подошёл к Роуз расслабленным шагом.
— Сестрица
— ...
— Я только что спас сестрицу. Но вы мне ничего не скажете?
Роуз подумала.
Здесь есть кто-то более раздражающий.
Она застонала и встала, устало качая головой.
Она сказала то же самое, что и шатену некоторое время назад.
— Убирайся.
Мальчик коротко рассмеялся над словами Роуз.
Но Роуз не была обманута поверхностным притворством. Наконец, когда тонкое стекло разбилось, нежность Юрты треснула.
— Ах, я раздражен.
В это время, начался ад.

    
  





  


  

    
      —Поскольку я не дежурила в спальне, я мало что знаю. Я заранее приношу свои извинения.
Выражение ошеломления промелькнуло на его лице при моём бесстыдном ответе.
Однако я притворилась, что ничего не знаю, и сделала невинное лицо.
—Разве ты не знаешь, что значит «дежурный по спальне»?
—Убирать спальню и служить слугой или помощником Маркиза, разве нет?
Я невинная... Невинная...
Как заклинание, я продолжала повторять про себя эти слова.
Арджен на мгновение замолчал.
В чём проблема?
—Нет, ты можешь идти.
—...Ничего, если я не выполняю свои обязанности дежурного по спальне?
— Мне больше это не нужно.
Похоже, ему не нравится, что я хочу поменять простыни.
Я поняла, что имел в виду Арджен, но решила притвориться, что не знаю, и думать именно так.
Я кивнула и сказала, что поняла.
—Тогда япойду.
Я закрыла дверь и вышла, делая вид, что не вижу Арджена с ошарашенным лицом.
Всё, что мне сейчас нужно сделать, это накормить Ричарда и забрать начищенную им картошку.
А завтрапоследний день дежурства по приносу пищи.
* * *
С того дня охранник был заключён в тюрьму. Но недавно он сбежал из тюрьмы.
Он не может умереть вот так.
Он умолял их о пощаде, используя связи, которые наработал за эти годы, и ему удалось благополучно покинуть Маркиза Эвантеса.
Рози не сразу призналась, что он шпион, но он не знал, когда она это скажет.
Он немедленно отправил «скорпиона» в указанное место, и через некоторое время пришёл ответ с просьбой приехать в коттедж в отдалённом месте.
У коттеджа был владелец, который отправил его в Эвантес. Но он не знал, кто они такие.
Ему просто нужно было получить деньги.
Там были двое мужчин в мантиях.
Один высокомерно сидел, скрестив ноги и прислонившись спиной к стулу, в то время как другой стоял рядом с ним и спокойно приветствовал его.
Он не знает, кто они, но они, должно быть, высокопоставленные люди.
Как только охранник увидел их, он сразу же опустился на колени, думая, что его голова может полететь, когда он вернется безрезультатно.
И он раскрыл все факты без исключения.
Среди них также были упомянуты Рози и Мари. Это было сделано для того, чтобы оправдаться тем, что его работа пошла наперекосяк из-за них.
—Рози?
Однако человек, который всё это время сидел в кресле, отреагировал не в ту сторону.
—Да, всё верно. Если бы не та горничная...
— Как она выглядит?
Охранник был в недоумении.Почему он об этом спрашивает?
— Хозяин, может быть, это просто человек с таким же именем.
— Не могу поверить, что ты открыл рот. Как ты смеешь?
Когда человек, который должен был быть слугой, вместо этого ответил на вопрос мужчины, послышался сдавленный голос.
— Это нечестно. Я просто сказал то, что думал.
—Ладно. Мне не нужны твои мысли, и ты тоже. Скажи мне сейчас. Как выглядит Рози?
Была ли Рози кем-то, кого знал этот человек?
—У неё розовые волосы и розовые глаза. И онапохожа на кошку...
Охранник вспомнил лицо Рози и рассказал всё, что знал, насколько это было возможно. У Рози была очень впечатляющая внешность, поэтому она осталась в его памяти в деталях.
— Вот как?
Как ни странно, сидящий мужчина выглядел удовлетворённым его словами.
Он ничего не понял, но осознал, что сегодня будет жить.
—Скоро состоится банкет у Маркиза Эвантеса.
На крупных мероприятиях часто устраивались вечеринки, потому что он любил много развлечений.
Большинство из них были вечеринками, на которых присутствовали высокопоставленные дворяне, и посетить их было мечтой всех дворян.
—Должен ли я присутствовать?
Вечеринка, на которую, как говорят, большинству дворян было трудно попасть, была такой простой, как этот человек мог сделать одним пальцем.
...Как и следовало ожидать, он, должно быть, очень высокопоставленный человек.
— Хозяин...
—Может быть, моя нуним* сбежала туда и работает горничной.
Он усмехнулся, как будто это было очень весело.
В этот момент в голову охранника пришла одна мысль.
*누님 (Noonim) – почётный термин для "нуна", старшая сестра мужчины.

    
  





  


  

    
      Его нуним с розовыми волосами и розовыми глазами.
Предлагалось вознаграждениеза то, чтобы найти нуним, сбежавшую от Графа Хертаса.
Этого не может быть...
В тот момент, когда он выяснил личность человека, стоящего перед ним, он встретился взглядом с красными глазами.
В этот момент его завораживающе красивые глаза опустились.
—Позаботься о нём, Ашер.
Этот человек приговорил охранника к смерти.
— П-подожди!..
— ...
— П-пожалуйста, пощади меня! Агх!
В этот момент охранникпополз на четвереньках, чтобы убежать со странным воплем, но жуткий ветер пронёсся позади его шеи.
Юрта с жалостью уставился на потерявшего сознание охранника.
—Избавься от него.
— Понял.
—Всё в порядке, раб это или нет, поэтому я хочу встретиться с тобой на этот раз, нуним,– медленно пробормотал Юрта, смотря, как охранника выволокли наружу.
Нуним, моё терпение не бесконечное.
* * *
Под голубым ясным небом безучастно стояла девушка с прекрасными розовыми волосами.
— Роза...– непонимающе пробормотала девушка.
Это было имя девушки.
Роза. Джангми.(장미 или Джангми означает Роза.)
Это было имя, которое она получила от своего отчима в тот момент, когда вошла в «Граф Хертас».
Глаза ребёнка, отражённые свечой в тёмной комнате, были ярко-красными, напоминающими розы.
Поэтому её назвали Розой.
Первоначально её звали Рози. Отчим дал ей новое имя, сказав, что прошлоеимя ничего не значит.
Но Роза считала, что не имеет значения, какое у неё имя.
Розе тринадцать лет.
Она смотрела на мир мрачными глазами, которые не были похожи на юный возраст.
—Это моё имя...
Губы девушки скривились. Девушка подумала, что если бы в её имени было нечто осязаемое, она бы хотела это уничтожить.
Она успокоила кипящий гнев, но в этот момент сильная боль пронзила её голову и потрясла разум.
Тудух.
Тело девушки беспомощно рухнуло на траву. Горячая кровь потекла из её головы.
Роза посмотрела на мальчика с каштановыми волосами, который её ударил.
—Когда в дом попадает что-то вроде мусора...
Мальчик с каштановыми волосами посмотрел на Розус безжалостным отвращением.
Жуткий взгляд был ясен, но Розапросто тупо смотрела на пылающее сердце мальчика.
Это сделало настроение мальчика с каштановыми волосами, который был хуже всех, ещё более волнующим.
—Откуда у тебя такие глаза?
— Отвали.
— Что?
—Я сказала, отвали.
Роза была сильнораздражена тем, что к ней пристал мальчик с каштановыми волосами.
Она не боялась жестокости мальчика. На самом деле было ещё кое-что, чего она боялась.
— Где же!..
—Хённим.
В это время спокойный голос позвал мальчика.
Рука мальчика замерла в воздухе, так и не замахнувшись на Розу.
Лицо мальчика исказилось.
—Ты вновь пытаешься ударить нуним?
—Эта девушка ведёт себя грубо! Я хочу вбить в её голову!..
— Хённим.
И снова спокойный голос прервал мальчика с каштановыми волосами.
Хотя он был явно моложе шатена, у него была сила, чтобы подчинить своих противников.
— Пожалуйста, уходи.
—...Ты, Юрта...
—Я не повторю это дважды.
Мальчик с каштановыми волосами боялся Юрты.
Это потому, что яркие эмоции, которые мог видеть каждый, были повсюду в глазах мальчика с каштановыми волосами.
Мальчик с каштановыми волосами последовал словам Юрты.
Когда она сказала ему отвалить, он не...
Роза была прямолинейна во всём, но чувствовала себя ещё хуже.
Мальчик с каштановыми волосами исчез из виду, и Юрта непринуждённой походкой приблизился к Розе.
—Нуним.
— ...
—Я только что спас нуним. Но ты мне ничего не скажешь?
Роза задумалась.
Здесь есть кто-то более раздражающий.
Она застонала и встала, качая усталой головой.
И она сказала то же самое, что имальчику с каштановыми волосами некоторое время назад.
— Отвали.
Мальчик на мгновение расхохотался над словами Розы.
Но Роза не была обманута этим пустым притворством. Наконец, когда тонкое стекло разбилось, мягкость Юрты дала трещину.
—Ах, я раздражён.
В конце концов, началсяад.

    
  





  


  

    
      — Рози! Рози!
Я проснулась от глубокого сна, из-за того, что кто-то грубо встряхивает меня за плечи.
—Хаа...
Мне приснился кошмар. Очень ужасный.
Я открыла рот пытаясь поймать кислород, прикрывая потемневшее глаза ладонью.
— Рози! Ты в порядке?
Эмили спросила меня взволнованным голосом, но я медленно моргнула, не в силах ответить.
Что это был за сон?
Ответ на вопрос пришёл быстро.
Это воспоминания Роуз — нет, Рози. Я имею в виду это тело, одержимое мной.
У меня никогда не было таких снов с тех пор, как я овладела им, так почему же мне вдруг приснился такой кошмар?
Я медленно оглянулась на свой сон, потирая больную голову.
Итак—
Рози была сестрой главного героя этого романа?
"Серьёзно?"
Я не могу поверить, что я главная героиня, за которую отдадут огромную сумму, о которой упоминала Эмили.
Говорят, нужно быть осторожным с тем, чего вы хотите, этого не может быть, всё что я сделала, так это, пошутила перед Эмили, и это сбылось?
Оглядываясь на воспоминания Рози, проявившиеся в моём сне, кажется, что между Рози и главным мужчиной не было смешано ни капли крови.
Так вот почему у неё было довольно трудное детство—
И поэтому она сбежала?
И получила работу в маркизате Эвантеса, чтобы заработать на жизнь?
Мне было любопытно узнать о жизни Рози, но я подумала, что, возможно, было бы лучше не знать.
Я думаю, что будет очень опасно, если меня поймают.
В здравом смысле это не простая беглянка, но как может благородная женщина, которая прожила хорошую жизнь, выжить снаружи?
"Не потому ли, что она не хотела возвращаться?"
Я приняла решение, вытирая холодный пот. После того, как это произошло, я должна убежать как можно скорее.
В другом месте, мне придётся покрасить волосы.
— Эмили, знаешь награда, о которой ты упоминала раньше...
— Награда? О, ты имеешь в виду пропавшую дочь графа Хертаса?
— Верно. Там не было портрета?
— Ну, об этом я не знаю. Ходят слухи, что портрет был повешен, но благородный сын сказал, что не может безрассудно показывать лицо своей сестры.
Я не знаю, облегчение это или несчастье.
— Но Рози, почему ты спрашиваешь об этом?
— Потому что я хочу получить награду?..
Эмили широко улыбнулась на это замечание и сказала, что она тоже хочет награду.
Услышав, что она серьёзно думает о том, чтобы взять отпуск и искать дочь Хертаса, я спрятала своё бледное лицо ладонью, притворяясь, что у меня болит голова.
Я обречена. Я должна сбежать отсюда как можно скорее.
                        * * *
— Ты больше не вернёшься?
Последний день дежурства. Шеф-повар бросил на меня лёгкий взгляд, передавая еду Ричарда.
Просто потому, что я решила быстрее убежать, это не значит, что я могу уйти прямо сейчас.
Так что было бы лучше хорошо ладить до тех пор.
— Пожалуйста, зовите меня почаще на десерт.
— Хорошо.
Шеф-повар передал еду Ричарда, и я поставила её на поднос, с которым была так хорошо знакома, и пошла в комнату Ричарда.
— Ты здесь, горничная.
— Да.
— У тебя сегодня нет картошки?
Это был ясный голос, дразнивший меня за то, что я не чистила картошку.
Я тихо улыбнулась и достала картошку, которую спрятала за спиной. Выражение Ричарда ожесточилось.
Он не выражал этого, но казалось, он ненавидел чистить картофель.
— Ты хочешь и сегодня его почистить?
— Ты единственная, кто может так со мной обращаться, горничная.
— Это честь.
Бесплатный труд, звучит здорово.
Итак, я села рядом с Ричардом и начала свой день с чистки картофеля.
                        * * *
Это беспокоит его.
Ричард чистил картофель и уставился на горничную, которая чистила картофель вместе с ним.
Горничная была погружена в чистку картофеля, не зная, что он смотрит на неё.
Горничная была груба. Были времена, когда она действительно заставляла его смеяться, когда он лишь притворялся смеющимся.
Он попытался отвлечься от горничной. Тогда в этот момент.
— Ой!
Как будто она совершила ошибку, чища картофель, нож пробежал мимо, по кончикам пальцев горничной.
Круглые капли крови потекли из её бледной руки, и сильный запах распространился в одно мгновение.
С ядовито завораживающим ароматом, рука, держащая картофель, потеряла силу, и картофель упал на пол и покатился.
Горничная посмотрела на Ричарда, как бы спрашивая, что случилось.
Он осмотрел её лицо и рассмеялся, сказав, что это ничего не значит.
Горничная вложила свои окровавленные пальцы в рот, казалось она не очень ими интересовалась.
Увидев это, Ричард подумал, что тоже хочет пососать эти пальцы.
"Я схожу с ума."
Ричард выругал себя за неуместные мысли и провёл рукой по горящей коже.
Пока служанка заходила сюда, он мог на некоторое время отвлечься от волшебной болезни, которая мучила его.
Раньше он не мог думать ни о чём, как будто всё его тело было парализовано подавителем магии, но теперь это не так.
Благодаря этому он смог составить план безопасного побега.
— Ах, мне пора идти.
Горничная, которая закончила чистить картофель, вскочила со своего места без сожаления.
Ричард посмотрел на неё разочарованными глазами.
В тот день, когда он убежит, он возьмёт эту горничную с собой.
— Увидимся снова, горничная.
Даже после того, как горничная ушла, Ричард ждал, что горничная придёт.
Она пришла, чтобы накормить его в назначенное время, и когда она закончила доставлять последнюю еду, она оглянулась на него с пустым выражением лица.
— Увидимся завтра, горничная.
Горничная не ответила.
Но Ричарду было всё равно, потому что это всегда происходит.
Когда завтра взойдет солнце, горничная снова навестит его.
Но на следующий день горничная не пришла.
                        * * *
Как только он проснулся утром, Ричард подумал о служанке, подающей ему еду.
Без этой горничной, подавитель магии снова начал работать на Ричарде.
Боль постоянно беспокоила его, и горничная была единственным человеком, который избавил его от боли.
Итак. Этим утром Ричард открыл глаза, чувствуя лёгкую боль, которая жгла всё его тело.
Он ждал, когда придёт горничная и облегчит его боль.
Но.
— ...Ах.
Новая горничная вздохнула и тупо уставилась на него.
Когда их глаза встретились, её лицо покраснело, и она протянула собачью миску.
— П-приятно познакомиться! На этот раз моя очередь относить пищу.
Увидев женщину, неловко улыбающуюся, Ричард понял.
Сегодня был день, когда обязанности сменились.
Обычно он бы улыбнулся недавно изменившейся горничной. Но на этот раз не смог.
Он не знает почему, но он чувствовал себя не очень хорошо.
                       * * *
Наконец, обязанности доставки еды закончилась. Утром я открыла глаза, коснулась шеи и испустила радость.
Я так счастлива.
— Рози! Сейчас не время веселиться! Пожалуйста, проверь это!
Но помимо моей радости, особняк был занят сейчас.
Арджен, который ненавидит скуку, часто устраивал банкеты в особняке. Говорят, что банкет состоится через несколько дней.
Из-за этого, я и другие слуги готовились к банкету.
Вместе с Эмили, я проверила количество предметов, необходимых для банкета, и несла их с другими горничными.
— Рози.
Дворецкий, который много работал в течение этого времени, подошёл ко мне грациозными шагами и позвал меня.
— Я хочу кое-что сказать. Следуй за мной.
Когда дворецкий позвал меня, другая горничная посмотрела на меня озадаченными глазами.
Я сказала им, что пойду и последовала за дворецким. Место, где он остановился, было пустым коридором.
— Рози.
— Да, дворецкий.
— Я слышал, что ты уходишь. Это правда?
Арджен сказал ему?
— ...Это правда.
Дворецкий вздохнул, как будто ему не понравился мой ответ.
— Рози, редко можно найти такую хорошую работу, как эта.
Также редко можно найти работу, где моя голова может быть отсечена.
Слова достигли конца моего горла, но я не могла такое сказать, поэтому я просто склонила голову.
— Могу я спросить, почему ты хочешь уйти?
Хм, я думаю, он услышал это не от Арджена.
Я снова неловко произнесла застенчивые слова.
— ...Потому что я хочу выйти замуж.
— ...Ну, твой возраст, как раз подходит для брака. Тебе 23 года, верно?
Я даже не знала возраст Рози. Прежде всего, я грубо кивнула, потому что не знала.
— Это очень плохо. Я думаю, что никто так не подходит, как ты, для горничной, отвечающей за это.
— У вас будет много лучших горничных, чем я.
— Я действительно надеюсь на это. Хорошо. Тогда работай усердно, Рози.
— Спасибо, дворецкий.
Я собираюсь уйти через несколько дней после этого банкета.
К счастью, Рози скопила все заработанные деньги.
Я думаю, что смогу позволить себе достаточно, пока не найду себе новое место.
Итак, я направилась к месту, где были горничные. Я должна была помочь им побыстрее, потому что они были заняты подготовкой к банкету.
— Кьяак!
Из-за редкого крика я остановилась, направляясь к горничным, и повернула голову в направлении звука.
Горничная с испуганным лицом бежала из подвала как сумасшедшая.
"Это было место, где находится комната Ричарда."
— Монстр.
Задыхающимся голосом горничная закричала.
— Монстр сумасшедший!

    
  





  


  

    
      Глава 19. ч.1
—Рози! Рози!
Я очнулась от глубокого сна из-за прикосновения к моему плечу, которое грубо трясло меня.
— Ха-а...
Мне приснился кошмар. Ужасный кошмар.
Я открыла рот в поисках кислорода, прикрывая ладонью своё расфокусированноезрение.
—Рози! Ты в порядке?
Эмили спросила меня обеспокоенным голосом, но я медленно моргнула, не в силах ответить.
Что это за сон такой?
Ответ на этот вопрос пришёл быстро.
Это память Розы... Нет, Рози. Это тело, которым я обладаю.
У меня никогда не было такихснов с тех пор, как я овладела им, так почему же мне вдруг приснился такой кошмар?..
Я медленно вспомнила свой сон, потирая больную голову.
Так значит...
Рози была сестрой главного героя этого романа?
...Серьёзно?
Не могу поверить, что я сестра главного героя с огромным призовым фондом, о котором Эмили упоминала ранее.
Говорят, что нужно быть осторожным в своих желаниях, этого не может быть, сбылось ли то, что я сказала Эмили в шутку?
Оглядываясь назад на воспоминания Рози, основанные на сне, похоже, что между Рози и исполнителем главной мужской роли не было смешано ни капли крови.
Так вот почему у неё было довольно тяжёлое детство... и не поэтому ли она сбежала?
И устроилась на работу сюда, чтобы зарабатывать на жизнь?..
Мне было любопытно узнать о жизни Рози, но я подумала, что, возможно, было бы лучше не знать.
Я думаю, что для меня будет очень опасно, если меня поймают.
По здравому смыслу, я не простая беглянка, но как долго благородная женщина, которая прожила хорошую жизнь, может выжить снаружи?
Не потому ли это, что она так сильно не хотела возвращаться?
Я приняла решение, вытирая холодный пот.После того, как это случилось, мне пришлось убежать как можно скорее.
Мне придётся покрасить волосы в следующем месте.
—Эмили, ты знаешь о награде, о которой ты упоминала раньше...
—Награде? Ох, ты имеешь в виду пропавшую дочь Графа Хертаса?
— Верно. Я об этом. Есть ли её портрет?
—Ну, об этом я тоже не знаю. Ходят слухи, что портрет был вывешен, но, во-вторых, благородный сын сказал, что не может безрассудно выставлять лицо своей сестры.
Я не знаю, облегчение это или несчастье.
—Но, Рози, почему ты спрашиваешь об этом?
—Потому что я хочу получить награду?..
Эмили широко улыбнулась на это замечание и сказала, что тоже хочет получить награду.
Услышав, что она всерьёз подумывает о том, чтобы взять отпуск и поискать дочь Хертаса, я прикрыласвоё бледное лицо ладонью, притворившись, что у меня болит голова.
Я обречена. Я должна убежать отсюда как можно скорее.
* * *
—Ты больше не придёшь?
Последний день дежурства по приёму пищи. Шеф-повар бросил на меня беглый взгляд, передавая еду для Ричарда.
Просто потому, что я решаю быстро сбежать, это не значит, что я могу уйти прямо сейчас.
Так что до тех пор было бы лучше хорошо ладить.
—Пожалуйста, зови меня почаще на десерты.
— Хорошо.
Шеф-повар подаледу, я положила её на такой знакомый мне поднос и пошла в комнату Ричарда.
—Ты пришла, горничная.
— Да.
— Ты сегодня без картошки?
Звонкий голос, дразнящий меня.
Я тихо улыбнулась и достала картошку, которую прятала за спиной. Выражение лица Ричарда посуровело.
Он не выражал этого словами, но, похоже, терпеть не мог чистить картошку.
—Ты хочешь почистить её сегодня?
—Ты единственная, кто может так обращаться со мной, горничная.
—Это большая честь.
Бесплатная рабочая сила, это звучит здорово.
Поэтому я села рядом с Ричардом и начала свой день с чистки картошки.
* * *
Меня это беспокоит.
Ричард чистил картошку и уставился на горничную, которая чистила картошку вместе с ним.
Горничная была погружена в чистку картошки, не подозревая, что он пристально смотрит на неё.
Горничная была груба. Были времена, когда она действительно заставляла его смеяться, хотя он притворялся, что смеётся.
Он попытался отвлечься от горничной. И в этот момент...
— Ауч!
Она совершила ошибку, очищая картофель, и нож прошёл мимо пальцев горничной.
Круглые капли крови стекали с её белых рук, и в одно мгновение распространился сильный запах.
С ядовито-чарующим ароматом рука, державшая картофелину, потеряла силу, и картофелина упала на пол и покатилась по нему.
Горничная посмотрела на Ричарда, как бы спрашивая, что не так.
Он вытер лицо и рассмеялся, сказав, что это пустяки.
Горничная засунула окровавленные пальцы в рот, потому что он её не очень интересовал.
Увидев это, Ричард подумал, что ему хочется пососать эту руку.
Я схожу с ума.
Ричард отругал себя за неподобающие мысли и провёл рукой по горящей коже.
Пока горничнаяздесь, он может сбежать от мучений, которые длились уже некоторое время.

    
  





  


  

    
      Раньше он не мог ни о чём думать, как будто всё его тело было парализовано подавителем магии, но теперь это не так.
Благодаря этому он смог составить план безопасного побега.
—Ах, мне пора идти.
Горничная, закончившая чистить картошку, без сожаления поднялась со своего места.
Ричард посмотрел на неё разочарованным взглядом.
В тот день, когда он сбежит, он вновь решил взять эту горничнуюс собой.
— Ещё увидимся, горничная.
Даже после того, как горничная ушла, Ричард ждал, когда она придёт.
Она пришла, чтобы покормить его в назначенное время, и когда она закончила доставлять последнюю еду за день, она посмотрела на него с отсутствующим выражением лица.
—Увидимся завтра, горничная.
Горничная не ответила.
Но Ричарду было всё равно, потому что так было всегда.
Завтра, когда взойдёт солнце, она снова навестит его.
Но на следующий день горничная не пришла.
* * *
Как только Ричард проснулся утром, он подумал о горничной, подающей ему еду.
Без этой горничной подавитель магии снова пришёл бы навестить Ричарда.
Боль постоянно беспокоила его, и горничная была единственным человеком, который избавлял его от боли.
Итак, этим утром Ричард открыл глаза, почувствовав лёгкую боль, которая жгла всё его тело.
И он ждал, когда придёт она и облегчит его боль.
Но...
— ...Ах.
Новая горничная вздохнула и тупо уставилась на него.
Когда их глаза встретились, её лицо покраснело, и она протянула собачью миску.
— П-приятно познакомиться! На этот раз моя очередь дежурства...
Увидев неловко улыбающуюся женщину, Ричард понял.
Сегодня был день, когда изменился порядок приёма пищи.
В обычной ситуации он бы улыбнулся только что пришедшей горничной. Но на этот раз он не смог.
Он не знает почему, но ему было не очень хорошо.
* * *
Наконец, дежурство по приёму пищи закончилось. Утром я открыла глаза, коснулась своей шеи и улыбнулась.
Я так счастлива.
—Рози! Сейчас не время для радости! Пожалуйста, помоги мне!
Но помимо моей радости, в особняке сейчас было оживлённо.
Арджен, который ненавидит скуку, часто устраивал вечеринки в особняке. Говорят, что вечеринка состоится через несколько дней.
Из-за этого я и другие слуги готовились к вечеринке вместе.
Мы с Эмили проверили количество вещей, необходимых для вечеринки, и работали с другими горничными, чтобы отнести их.
—Рози.
Дворецкий, который долгое время усердно работал, грациозными шагами подошёл ко мне и позвал.
—Я должен кое-что сказать. Следуй за мной.
Когда дворецкий позвал меня, другая горничная посмотрела на меня озадаченными глазами.
Я сказала им, что пойду и последую за дворецким. Место, где он остановился, было пустым коридором.
—Рози.
—Да, дворецкий.
—Я слышал, ты увольняешься. Это правда?
Арджен сказал ему?
— ...Правда.
Дворецкий вздохнул, как будто ему не понравился мой ответ.
—Рози, редко можно найти такую хорошую работу, как эта.
Также редко можно найти работу, где мне отрубят голову.
Слова застряли у меня в горле, но я не могла говорить, поэтому просто склонила голову.
—Могу я спросить, почему ты хочешь уволиться?
Хм-м,думаю, он не услышал этоот Арджена.
Я снова вкладываю в свой рот неловко застенчивые слова.
—...Это потому, что я хочу выйти замуж.
—...Ну, твой возраст – это возраст вступления в брак. Тебе ведь 23 года, верно?
Даже я не знала, сколько Рози лет. Я грубо кивнула.
—Это очень плохо. Я думал, что никто так не подходит на роль горничной, отвечающей за это, как ты.
— Будет много лучших горничных, чем я.
—Янадеюсь на это. Хорошо. Тогда тем временем усердно работай, Рози.
—Спасибо, дворецкий.
Я собиралась уехать через несколько дней после этой вечеринки.
К счастью, Рози скопила все заработанные деньги.
Я думаю, что смогу позволить себе достаточно, пока не выйду и не найду жильё.
Поэтому я направилась туда, где были горничные. Мне пришлось помогать им в спешке, потому что они были заняты подготовкой к вечеринке.
—Кья-я!
С резким криком я перестала двигаться к горничной и повернула голову в направлении звука.
Горничная с испуганным лицом выбегала из подвала как сумасшедшая.
...Это было то место, где находилась комната Ричарда.
— Монстр...
Задыхающимся голосом горничная крикнула:
—Монстр сошёл с ума!

    
  





  


  

    
      — Ричард?
Это потому, что он съел наркотик, и сошёл с ума, как в прошлый раз?
Мои мысли в это время были, эгоистичны, ведь я не беспокоилась о нём, потому что не была на дежурстве.
Если бы это случилось, когда я была на дежурстве, возможно, было бы трудно исправить ситуацию.
— Монстр сумасшедший! Я-я не могу исполнять обязанность относа еды! Пожалуйста, пожалуйста— Замените меня!
Все прекратили работать и подошли, когда горничная заплакала.
— Элла, что происходит?
Горничная задала вопрос, подходят к той, которая плакала, Элла начала цепляться за неё.
— Я прошу тебя! Пожалуйста, поменяйся со мной! А? Я всё для тебя сделаю!
—Элла, о чём ты говоришь? Ты дежуришь на этой должности!
—Ик, но я больше не могу это делать! Мне так страшно!
Смущённая наглым замечанием, горничная попыталась оттолкнуть Эллу, но Элла безрассудно вцепилась в неё.
Что чёрт возьми произошло?
Я передала свои слова утешения Элле.
Именно тогда я обратила внимание Эллы на себя, но попыталась продолжить работу, когда мои глаза встретились с ней.
— Ты—! Рози!
Элла, которая цеплялась за неё даже после того, как горничная стряхнула её, внезапно отпустила юбку и подошла ко мне.
Это было так странно, что я рефлекторно отступила назад.
— Ты ведь дежурила у него, прежде чем начала я?
Элла схватила меня за руку и отчаянно посмотрела на меня.
— Пожалуйста! Поменяйся со мной! Ты была так хороша, всё это время!
— Элла! О чём ты говоришь! Рози уже на дежурстве! Ты же знаешь, что один человек не может делать этого дважды...
— Я слышала, ты получила рекомендацию личной горничной от дворецкого!
Другие служанки схватили Эллу за плечи, чтобы остановить её, но Элла грубо стряхнула руки служанок.
— Ахг!
Длинные ногти Эллы оставили длинную царапину на руке другой горничной.
Раненая горничная обиженно посмотрела на Эллу, но Элла только отчаянно смотрела на меня, как будто её не интересовали другие вещи.
— Рози, если это будешь ты, они позволят мне поменяться. Так что, пожалуйста...
— ....
— Почему ты не отвечаешь мне! Ты отклонила предложение стать личной горничной, поэтому я заменила тебя! Ты даже не жалеешь меня!
Я думала о том, что делать с этой неловкой ситуацией.
— Это из-за тебя! Это из-за тебя! Из-за тебя!
— Прекрати, Элла.
— Что значит прекрати! Это из-за тебя!
— Что за шум?!
Дворецкий, который был поблизости, подошёл и закричал, как будто услышал вопль Эллы.
— Дворецкий—! Я не могу исполнять свои обязанности! Пожалуйста, поменяйте меня и Рози.
— Элла.
— Я боюсь до смерти! Что с ним не так...
— Элла! Ты должна остановиться!
Элла, которая громко плакала, даже когда другие горничные останавливали её, заткнулась при словах дворецкого.
— До сих пор все работали до конца. Элла, что подумают другие горничные, если я сделаю тебе исключение?
—Но...
— Не спорь со мной. Если ты откажешься выполнять свою работу даже после того, что я сказал, я не смогу о тебе позаботиться.
Элла закрыла рот и склонила голову.
Всё разрешилось, но мне было неудобно, потому что её негодование было направлено на меня.
— Подожди, Элла.
Из-за моих слов, Элла посмотрела на меня озадаченными глазами.
Я пошла на кухню и принесла картошку, не объясняя ей.
— Что это?
— Картофель.
— Так зачем же ты даёшь его мне...
Элла посмотрела на меня как на сумасшедшую.
Когда Элла, которая некоторое время назад вела себя как сумасшедшая, посмотрела на меня так, я почувствовала себя несправедливо.
— Этот человек, любит чистить картошку.
— Ты имеешь в виду монстра?
— Да, возьми.
Элла посмотрела на меня глазами, будто не могла поверить.
Затем Элла исчезла, взяв картофель с разочарованием.
Горничные, наблюдавшие эту сцену, были озадачены.
Несколько часов спустя Элла направилась в комнату Ричарда с картофелем, который я дала ей.
Я действительно надеялась, что то, что я дала, сработает.
Я отвернулась от Эллы и сосредоточилась на своей работе, и через некоторое время Элла вышла из подвала.
Держа весь картофель.
— Не сработало?
Элла подошла ко мне с тёмным лицом. Я опустошила свой разум вполсилы, думая, что она снова изольёт свой гнев...
— Спасибо, Рози.
— А?
— Как ты и сказала, он любит картошку.
Это действительно сработало?
Даже у меня были сомнения, когда я дала ей это—
Я посмотрела на всю картошку в руках Эллы.
Следы порезов ножом были ясны, и она неловко улыбнулась.
Это то, что ему нравится?
— Теперь я должна отнести картошку.
— ...Э-э, да.
— Спасибо.
Элла пошла куда-то с картошкой.
Горничные наблюдали за ситуацией глазами, которые они всё ещё не могли ничего понять.
* * *
Прошло несколько дней с тех пор, как Ричард обедал.
Я усердно работала, чтобы подготовиться к банкету, и Элла выходила со всей картошкой всякий раз, когда она входила и выходила из комнаты Ричарда.
Видя это, я попыталась скрыть своё горькое выражение и сосредоточиться на своей работе.
Прошло время, и настал момент, когда усилия слуг засияли.
Банкет начался.
* * *
Кровавые глаза с чёрными как смоль волосами, напоминающими ночное небо.
Мужчина посмотрел в зеркало и проверил свой наряд.
Обнаружив, что воротник на внутренней стороне не лежит должным образом, элегантные пальцы подняли воротник должным образом.
— Надеюсь, Сестрице тоже понравится.
— ....
— Что с тобой, Ашер?
— ...Честно говоря, я не верю, что горничная является сестрой господина.
— Не имеет значения, что ты думаешь.
Мужчина приятно улыбнулся своим аккуратно уложенным волосам.
Юрта, продолжал напевать, как будто взволнован.
Ашер, подчиненный, который следует за ним, был просто встревожен.
Два года назад, Юрта уехал в академию.
Пока он был в академии, его сестра сбежала, и, услышав эту новость, Юрта искал её повсюду в течение двух лет.
Он назначил награду, несмотря на то, что это означало, что он вообще не сможет её увидеть и может повредить честь своей сестры.
Тем не менее, новостей не было. Но слова, которое он услышал через привратника...
Горничная с розовыми волосами и розовыми глазами под тем же именем, находится у маркиза Эвантеса.
Услышав эти слова, он проделал весь путь сюда.
— Что вы будете делать, если служанка не окажется сестрой господина?
— Давай убьем её.
— Нехорошо убивать служанок из других домов. Они могут подумать, что мы игнорируем маркиза Эвантеса.
— Но они обманули нас.
Они действительно не могут упустить её.
Обманом является то, что служанка оказалась не сестрой Юрты, и что ещё является причиной её убийства?
Кроме того, теперь он был в ситуации, когда он должен был хорошо показать себя маркизу Арджену Эвантесу.
Арджен занимал влиятельную должность финансового директора.
Финансовые чиновники имели полномочия управлять государственными землями императорской семьи, и эта власть была тем, что нужно Юрте.
Хертас была семьёй, которая продвинулась в торговле, и было жаль, что на их территории не было "шахты".
Итак, Юрта, которого гнев главы семьи Хертас вытеснил с должности преемника, пытался получить право использовать шахту через Арджена, чтобы вернуть себе место.
Говорят, что шпион был посажен, чтобы найти слабые места, чтобы угрожать Арджену в качестве контрмеры против провала переговоров, но пока ничего не вышло.
Вот почему было трудно выбраться из под взора Арджена, но Юрта всегда вёл себя так, когда говорил о своей сестре.
Ашер чувствовал себя очень расстроенным из-за этого.
Что с сестрой этого человека—!
Но в тот момент, когда он заговорит, его шее будет трудно оставаться на месте.
— ...Это точно?
Он закончил разговор.
Только внутри он выразил своё сочувствие розововолосой служанке маркиза Эвантеса.

    
  





  


  

    
      ...Ричард?
Это потому, что он съел фрукт, и он сошёл с ума, как в прошлый раз?
Мои мысли в это время были эгоистичны, я не беспокоилась о нём, потому что я не была на дежурстве во время его трапезы.
Если бы это случилось со мной, когда я дежурила за его едой, возможно, было бы довольно тяжело.
—Монстр сошёл с ума! Я... я не могу выполнять свои обязанности! Пожалуйста, пожалуйста, смените меня!
Когда горничная заплакала, все прекратили работу и подошли к ней.
—Элла, что происходит?
Когда к ней подошла одна из горничных, Элла начала цепляться за неё.
—Я умоляю тебя! Пожалуйста, поменяйся со мной местами! Хах? Вместо этого я сделаю всё для тебя!..
—Элла, о чём ты говоришь!.. Ты дежуришь сегодня!
— ..Хик, но я больше так не могу! Мне так страшно!
Сбитая с толку, горничная попыталась оттолкнуть Эллу, но Элла безрассудно вцепилась в неё.
Что, чёрт возьми, произошло на самом деле?
Я мысленно передала свои слова утешения Элле.
Именно тогда я обратила своё внимание на Эллу и попыталась продолжить то, что делала, когда мои глаза встретились с ней.
—Ты!.. Рози!
Элла, которая цеплялась за неё даже после того, как горничная стряхнула её, внезапно отпустила юбку и подошла ко мне.
Это было так странно, что я рефлекторно отступила назад.
—Ты выполняла обязанности по приёму пищи монстра до того, как я начала?
Элла схватила меня за руку и в отчаянии посмотрела на меня.
—Пожалуйста! Обменяйся со мной! Ты была хороша всё это время!..
—Элла! О чём ты говоришь! Рози уже на дежурстве! Ты же знаешь, что один человек не может сделать это дважды...
—Я слышала, ты получила рекомендацию стать эксклюзивной горничной от дворецкого!
Другие служанки схватили Эллу за плечо, чтобы остановить её, но Элла грубо стряхнула руки служанок.
—Эйк!
Длинные ногти Эллы оставили длинную царапину на руке другой горничной.
Пострадавшая горничная с негодованием посмотрела на Эллу, но Элла только отчаянно смотрела на меня, как будто её не интересовали такие вещи.
—Рози, если бы это была ты, они бы позволили мне уйти. Так что, пожалуйста... хм-м?
— ...
—Почему ты мне не отвечаешь! Ты не захотела стать эксклюзивной горничной, поэтому я заменила тебя! Тебе даже не жаль меня!
Она пыталась убедить меня, но Элла разозлилась на меня, когда я не проявила никаких признаков того, что купилась на это.
Я думала о том, что делать с этой неловкой ситуацией.
—Это из-за тебя! Это всё из-за тебя! Из-за тебя!..
—Прекрати, Элла.
—Что ты имеешь в виду?! Это из-за тебя!..
—Чтоза чушь!
Дворецкий, который был поблизости, подошёл и закричал, услышав шум.
—Дворецкий!.. Я не могу выполнять обязанности по приёму пищи монстра! Пожалуйста, поменяй меня и Рози местами.
—Элла.
—Я напугана до смерти! Что с ним не так...
—Элла! Неужели ты не можешь заткнуться?!
Элла, которая громко плакала, даже если другие горничные останавливали её, заткнулась от слов дворецкого.
—До сих пор все работали до самого конца. Элла, как бы чувствовали себя другие горничные, если бы ты была исключением?
—Но...
—Не спорь со мной. Если ты откажешься выполнять свою работу даже после того, как я это сказал, то мне придётся действовать по-другому.
Элла закрыла рот и склонила голову.
Ситуация закончилась так, но мне было не по себе, потому что её негодование было направлено на меня.
—Подожди, Элла.
При моих словах Элла посмотрела на меня озадаченными глазами.
Я пошла на кухню и принесла картошку, ничего ей не объясняя.
— ...Что это такое?
—Картошка.
— А зачем она мне?..
Элла посмотрела на меня как на сумасшедшую.
Когда Элла, которая некоторое время назад вела себя как сумасшедшая, так посмотрела на меня, я почувствовала себя несправедливо.
—Этот человек, похоже, любит чистить картошку.
—Ты имеешь в виду монстра?
—Да, возьми её.
Элла посмотрела на меня такими глазами, словно не могла поверить.
Затем Элла исчезла, с досадой взяв картошку.
Служанки, наблюдавшие за этой сценой, были озадачены.
Несколько часов спустя Элла направилась в комнату Ричарда с картошкой, которую я ей дала.

    
  





  


  

    
      Я правда надеялась, что то, что я дала ей, сработает.
Я отвлеклась от Эллы и сосредоточилась на своей работе, и через некоторое время Элла пришла назад.
Держа в руках целую картофелину.
...Это не сработало?
Элла подошла ко мне с мрачным лицом. Я без особого энтузиазма опустошила свой разум, думая, что она изольёт свой гнев...
—Спасибо, Рози.
—Хах?
—Как ты и сказала, я думаю, он любит картошку.
Это действительно сработало?
Даже у меня были сомнения, когда я дала это ей...
Я посмотрела на картошку в руках Эллы.
Следы порезов ножом были отчётливы, и она неловко улыбнулась.
Это то, что ему нравится?..
—Теперь я должна приносить ему картошку.
—...Эм-м, да.
— Спасибо.
Поговорив со мной, Элла куда-то ушла с картошкой.
Служанки наблюдали за происходящим глазами, которые я не могла понять.
* * *
Прошло несколько дней с тех пор, как я перестала приносить еду Ричарду.
Я усердно готовилась к вечеринке, и Элла приносила всю картошку всякий раз, когда входила в комнату Ричарда и выходила из неё.
Увидев это, я попыталась скрыть своё горькое выражение лица и сосредоточиться на своей работе.
Шло время, и настал момент, когда усилия слуг в прошлом засияли.
Началась вечеринка.
* * *
Кровавые глаза с чёрными, как смоль, волосами, напоминающими ночное небо.
Мужчина посмотрел в зеркало и проверил свой наряд.
Обнаружив, что воротник с внутренней стороны не расправился должным образом, изящные пальцы правильно подняли воротник.
—Надеюсь, что нуним это тоже понравится.
— ...
—Что с тобой не так, Ашер?
— ...Честно говоря, я не думаю, что та горничная – сестра Господина.
—Не имеет значения, что ты думаешь.
Мужчина приятно улыбнулся своим аккуратно уложенным волосам.
Мужчина, Юрта, продолжал напевать, словнобыл взволнован.
Ашер, подчинённый, который следовал за ним, был просто встревожен.
Юрта был в Академии два года назад.
Пока он был в Академии, его сестра сбежала, и, услышав эту новость, Юрта искал её повсюду в течение двух лет.
Он назначил награду, несмотря на то, что это означало, что он вообще не сможет её видеть и может повредить чести своей сестры.
Тем не менее никаких новостей не было. Но затем он услышал это от того охранника.
Горничная с розовыми волосами и розовыми глазами под тем же именем от Маркиза Эвантеса.
Услышав это, он проделал весь этот путь сюда.
—Что бы вы сделали, если бы служанка не была сестрой Гсоподина?
— Убил её.
— ...Нехорошо убивать служанок из других домов. Могут подумать, что мы игнорируем Маркиза Эвантеса.
—Но меня обманули.
Это бред.
Какая ещё причина убивать её?
Кроме того, сейчас он оказался в ситуации, когда должен был хорошо показать себя Маркизу Арджену Эвантесу.
Арджен занимал влиятельную должность финансового директора.
Финансовые чиновники имели полномочия управлять государственными землями Иператорской семьи, и эта власть была тем, в чём нуждался Юрта.
Хертас был семьёй, которая продвинулась в коммерции, и было прискорбно, что на их территории не было «шахты».
Итак, Юрта, который был вытеснен с должности преемника гневом главы семьи Хертас, пытался получить право на использование шахты через Арджена, чтобы вернуть себе место.
Говорят, что шпион был посажен, чтобы найти слабые места, чтобы угрожать Арджену в качестве контрмеры против провала переговоров, но пока ничего не вышло.
Вот почему было трудно не смотреть Арджену в глаза, но Юрта всегда вёл себя так, когда говорил о своей сестре.
Ашер был очень расстроен из-за этого.
Что с сестрой этого ублюдка!..
Но в тот момент, когда он скажет это, его голове будет трудно удержаться на месте.
—...Верно.
Он прекратил разговор.
Только войдя, он выразил своё сочувствие розововолосой служанке Маркиза Эвантеса.

    
  





  


  

    
      В этот день банкет будет более оживлённым.
Я должна была проверить вместе с горничными всё с утра, чтобы понять, есть ли какие-либо проблемы с банкетом, проводимым на этот раз.
— Дело сделано...
Около полудня мне разрешили отдохнуть. Но когда банкет начался, я снова пошла работать.
Я посетила банкетный зал и тихо расположилась в углу.
Как горничная, я была обязана подходить, когда дворяне звали.
— Просто убейте меня...
Другие горничные, которые стояли рядом, также пробормотали в изумлении, я не уверена, было ли это шуткой.
Я повернула глаза и посмотрела на банкетный зал.
— Виконт Гессен входит!
Дворяне деловито входили в банкетный зал.
Я сдержала зевок и равнодушно посмотрела на двери.
— Молодая леди маркиза Рейна Молдке входит!
— Благородный Сиан Арго...
Сколько времени прошло? Крик человека, стоящего у двери, уменьшился.
Казалось, что большинство дворян вошли.
Пришло время прислониться к стене, надеясь, что этот банкет скоро закончится.
— Входит граф Юрта Хертас!
Что за?
Я правильно расслышала?
Я тупо уставился на человека, входящего в банкетный зал под всеобщее внимание.
Чёрные волосы и красные, как рубины, глаза.
"Вот он. Это саб-мужчина."
"И я, вероятно, его старшая сестра, у которой, с большей вероятностью, нет ни капли схожей крови."
Ни в коем случае, он пришёл, чтобы поймать меня?
Ни за что. Насколько я знаю, он никогда не делал этого ранее.
Я прокралась за спину Эмили.
Я не должна позволить, чтобы моё существование было обнаружено. К счастью, моё тело было полностью скрыто телом Эмили, которая является одной из женщин с лучшим телосложением.
Холодный пот выступил у меня на спине при мысли, что в тот момент, когда он меня обнаружит, всё будет кончено.
— Рози, что с тобой?
— Это... У меня фобия большого скопления людей, меня немного тошнит...
— Правда? Почему ты не сказала мне, что у тебя такая фобия?
Потому что я не знала, что он придёт сюда!
"Я просто должна пережить этот момент, и не попасться."
Я надеюсь, что дальше смогу двигаться безопасно.
Моё сердце стучало как сумасшедшее.
Нежно надавливая на свою дрожащую грудь, я думала, что должна уйти от Юрты, но в этот момент он повернул голову и огляделся.
Как будто ищет кого-то.
Как только он не смог увидеть человека, которого искал, Юрта разочарованно глядел.
Её здесь нет.
Это было ясно по расстроенным уголкам рта.
Я размышляла, что делать, но откуда-то издалека появился Арджен и начал произносить вступительную речь.
Это был момент, когда хаотическая атмосфера была сосредоточена в одном месте.
— ...Эмили, я себя плохо чувствую и меня тошнит. Могу ли я закончить на сегодня и уйти?
— Если ты больна, мы ничего не можем с этим поделать. Я объясню другим девочкам и старшей горничной, Рози, так что ты можешь идти.
Когда Эмили раскрыла грудь и сказала, как будто она собиралась взять на себя ответственность за всё, я была странно успокоена.
— Что я ещё могу сделать, когда тебе так плохо?
Ну, я всё равно скоро уйду, так что бояться было нечего.
— Спасибо, Эмили.
Наконец, когда речь Арджена закончилась, зал пришёл в восторг. Я воспользовалась возможностью выйти, чтобы тихо убежать.
Я подошла к двери банкетного зала, которая была заполнена толпой.
Я взглянула на Юрту. К счастью, казалось, что Юрта ещё не заметил моего присутствия.
Хорошо. Это хорошо. Вот так вот...
Пока я отвлеклась на Юрту, я не заметила человека перед собой и врезалась в него.
— Ауч!
Я упала так сильно, что было напрасно двигаться тихо.
Я прикрыла рот, случайно вскрикнув из-за спешки.
"Чёрт подери, Чёрт подери!"
Не говорите мне, что Юрта видел меня-
— На кого ты, такая скромная служанка, осмеливаешься наткнуться!
Я волновалась, что меня поймает Юрта, но благородный член семьи кричал, не скрывая своего гнева, мгновенно привлекая внимание окружающих людей.
Что ещё хуже.
— Рози!
Эмили, которая видела, как я врезалась в дворянина, громко крикнула моё имя.
Ощущение холодного пота, стекающего по диагонали вниз по позвоночнику, было ясным.
Несмотря на то, что это был не холодный день, я медленно закрыла глаза и подняла их, когда почувствовала взгляд на затылке.
Я изо всех сил попыталась пошевелить затёкшей шеей, и бросила взгляд в ту сторону, где был Юрта.
Конечно же, Юрта смотрел в эту сторону.
— Ах.
Я встретила его красные глаза. Когда я столкнулась с красными глазами, которые приятно изогнулись, всё моё тело прошибло током, и температура холодно спала.
— Поторопись, чем ты занимаешься, когда должна приносить извинения?!
Дворянин, который не обращал внимания на Юрту, повысил голос.
Я только кусала губы в отчаянии.
— Я-я прошу прощения!
Эмили, которая появилась тогда, извинилась перед ним за меня.
Она поспешно подняла моё тело с сильной силой и спрятала меня за своей спиной.
— Р-Рози очень больна!
— Только потому что твоя вульгарная сучка больна—!
— Виконт.
В тот момент, когда человека не заботило внимании окружения.
Арджен, владелец сегодняшнего банкета, подошёл сюда. Именно тогда человек, которого назвали Виконтом, посмотрел на Арджена с смягченным выражением лица.
— Вам обязательно повышать голос в такой хороший день?
— ...Маркиз Эвантес.
— Нет ничего хорошего в том, чтобы нарушать хорошую атмосферу.
Он говорил ему заткнуться.
Виконт, который быстро понял слова, пожал плечами и отступил. Это была "сила и слабость".
Я почувствовала облегчение, когда дворянин повысивший голос, ушёл.
Тем не менее, ещё слишком рано, чтобы быть освобожденной.
Это потому, что Юрта всё ещё смотрел в эту сторону.
Его красные глаза, которые обнаружили меня, сияли ужасно ярко.
"Кажется, я влипла."
— Почему ты не уходишь?
К счастью, Арджен дал мне намёк, что нужно уйти.
Я склонила голову и покинула банкетный зал, настолько быстро, как будто бежала.
Я должна была быстро уйти отсюда.
Тело Рози бурно отреагировало, когда я увидела Юрту. Всё моё тело тонко дрожало, как будто это было физиологическое явление.
Это был первый раз, когда я почувствовала это незнакомое чувство.
Когда я сделала дрожащий вдох, я услышала медленные шаги, цепляющиеся за тихое пространство.
В тот момент, когда я вздрогнула от звука шагов, я услышала звук трескающей почвы подо мной.
Я не могла смотреть назад.
Тень человека позади меня смутно простиралась передо мной. Это была тень человека.
Тело Рози заговорило со мной. Её бьющееся сердце заставляла меня кричать.
Кто это? Это Юрта?
В то время, когда я не могу нормально дышать из-за крайнего напряжения, человек за моей спиной заговорил.
— Горничная.
Тот, кто зовёт меня, не Юрта.
Тогда кто это?
Только тогда я обернулась.
Там стоял седовласый красивый мужчина в односторонних очках.
Прочитав оригинальную работу, я уже знала, кто он такой.
— ...Нет, я должен называть вас Юная леди Хертас?
— Я не тот человек, который вам нужен.
— Даже если я неправильно подумал, это не имеет значения. Мой господин видел вас.
Чёрт возьми. У меня болит голова.
Я уставилась на мужчину, не избегая его, указывая на мою головокружительную голову.
Кто это был? Если я не могу избежать этого, просто наслаждайтесь этим.
С какой стати он это сказал?
— Мой хозяин велел мне передать это юной леди.
— ....
— Он велел вам не спать сегодня, а ждать. Он скоро придёт к вам.
— ....
— Теперь, когда я сказал это вам, я пойду.
Его хозяин был очевиден. Это был Юрта.
Он скоро придёт ко мне?
Означает ли это, что меня должен забрать этот сумасшедший парень?
Прочитав оригинальную работу, я знаю, насколько сумасшедший Юрта.
Но я читала это только в книге, и это действительно не имело смысла для меня.
Проблемой был сон Рози. В тот момент, когда мне приснился этот сон, Юрта запечатлелся во мне как худший человек на свете, и тело Рози кричало, как будто отвергая его.
— Что значит "придёт"?
Когда Ашер, человек, который называл Юрту господином, ушёл, я бормотала одна в тихую ночь, без кого-либо.
Я должна бежать прямо сейчас.
Но как?
— Мне нужно было убежать туда, где, по крайней мере, никого не было.
Но где это место?
Я не знаю, где это. Однако, как ни странно, тело уже направлялось к правильному ответу.
К тому времени, как напряжение достигло место, мои ноги остановились.
— По иронии судьбы, это было место, которое я пыталась избежать до сих пор.
Это был подвал, где находится Ричард.
Я не уверена, но это была единственная комната, чтобы убежать от Юрты.
Привратник, охранявший вход, задремал.
Когда я вошла в этот подвал, я думала бесчисленное количество раз.
Независимо от того, сколько я думаю об этом, это безумие. Я действительно иду в логово тигра, чтобы избежать лисы?
Это правильно?
Сумасшедшая лиса и тигр, который ещё пока не напал.
Я взвесила их, но весы не легко наклонить в любую сторону.
Я заставила себя войти в комнату Ричарда.
Когда ржавая дверь открылась с резким звуком, я оглянулась, беспокоясь, что привратник проснётся.
Но, к сожалению, сейчас мне нужно было беспокоиться не о привратнике.
Голубые глаза с отчаянным желанием были открыты.
Они были так ясны даже ночью.
Он уставился на меня, как будто собирался съесть прямо сейчас.
Ощущение того, что меня съедает его взгляд, уже заставило мою голову онеметь.

    
  





  


  

    
      День, когда состоялся банкет, был более оживлённым.
Мне пришлось с утра проконсультироваться с горничными, чтобы узнать, не было ли каких-либо проблем с проведением вечеринки на этот раз.
—Всё готово...
Примерно во второй половине дня мне разрешили отдохнуть. Но когда началась вечеринка, я снова начала работать.
Я пришла в банкетный зал и тихонько заняла место в углу.
Как здешняя служанка, я была обязана присутствовать, когда её вызывали дворяне.
— Мы точно умрём...
Другие горничные, стоявшие рядом, тоже изумлённо пробормотали, не шутка ли это – столько работать.
Я перевела взгляд и посмотрела на банкетный зал.
— ПришёлВиконт Гессен!
Дворяне деловито входили в банкетный зал.
Я сдержала зевок и равнодушно посмотрела на эту сцену.
— ПришлаЮная Леди Маркиза Молдке, Рейна Молдке!
— Пришёл благородный Сиан Арго...
Сколько же времени прошло?Крики человека, стоявшего у двери, стихли.
Вошло большинство дворян.
Пришло мне время прислониться к стене, надеясь, что эта вечеринка скоро закончится...
—Пришёл Граф Хертас... Юрта Хертас!
Стоп, что?..
Я всё правильно расслышала?..
Я тупо уставилась на мужчину, входящего в банкетный зал при всеобщем внимании.
Чёрные волосы и красные глаза, похожие на рубины.
...Всё верно. Это был второстепенный персонаж, который был рядом с главным героем.
...И я, вероятно, старшая сестра, у которой, с большой вероятностью, нет с ним ни капли крови схожести.
Стоп, он пришёл, чтобы забрать меня?
Невозможно. Насколько я знаю, раньше у него никогда не было оправданий.
Я прокралась за спину Эмили.
Я не должна была допустить, чтобы о моём существовании узнали.К счастью, моё тело было полностью скрыто телом Эмили, которая является одной из женщин с лучшим телосложением.
Холодный пот выступил у меня на спине при мысли о том, что в тот момент, когда он меня узнает, всё будет кончено.
—Рози, что с тобой не так?
— Ну...у меня есть фобия, которая вызывает у меня тошноту, когда вокруг много людей...
— Серьёзно? Почему ты заранее не сказала мне, что у тебя такая фобия?
Потому что я не знала, что он придёт сюда!
Я просто должнапережить этот вечер, чтобы меня не поймали.
Надеюсь, что смогу безопасно жить дальше...
Моё сердце колотилось как сумасшедшее.
Осторожно надавив на свою дрожащую грудь, я подумала, что мне нужно уйти от Юрты, но в этот момент он повернулголову и огляделся.
Как будто искал кого-то.
Как только он не смог увидеть того, кого искал, Юрта разочарованно посмотрел в сторону.
Её здесь нет.
Он был открыто расстроен.
Пока я раздумывала, что мне делать,издалека появился Арджен и начал произносить поздравительную речь.
Это был момент, когда хаотическая атмосфера была сосредоточена в одном месте.
Эмили с тревогой спросила, жалко ли ей меня, которая продолжала сидеть на корточках.
—...Эмили, меня тошнит, потому что я плохо себя чувствую. Могу ли я уйти сегодня?
—Если тебе плохо, ничего не поделаешь. Я скажу другим горничными старшей горничной, так что ты можешь идти.
Когда Эмили сказала это, я успокоилась.
—Что я могу сделать, раз тебе плохо?
Что ж, я всё равно скоро уволюсь, так что бояться было нечего.
—Спасибо, Эмили.
Наконец, когда поздравительная речь Арджена закончилась, вечеринка началась. Я воспользовалась возможностью выйти.
Я направилась к двери банкетного зала, который был заполнен толпой людей.
Затем я взглянула на Юрту. К счастью, похоже, что Юрта ещё не заметил моего существования.
Хорошо. Это хорошо. Так просто...
Пока я была отвлечена Юртой, я с кем-то столкнулась.
— Оуч!
Я упала так, что слышали все.
Я прикрыла рот, из которого что-то громко вырвалось.
Чёрт возьми, чёрт возьми.
Только не говорите мне, что Юрта видел меня...
—С кем ты, столь скромная служанка, смеешь сталкиваться!..
Я боялась, что Юрта поймает меня, но какая-то благородная семья закричала, не скрывая своего гнева, мгновенно привлекая внимание окружающих людей.
Чтобы усугубить ситуацию.
—Рози!
Эмили, которая видела, как я столкнулась с дворянином, побежала, громко выкрикивая моё имя.
Ощущение холодного пота, стекающего по диагонали вниз по позвоночнику, было отчётливым.
Несмотря на то, что день был не холодный, я медленно закрыла глаза и подняла их вверх, когда почувствовала, что задняя часть моей шеи загорелась от взглядов.
Я изо всех сил попыталась пошевелить затёкшей, как деревянный камень, шеей и бросила взгляд в ту сторону, где был Юрта.
Конечно же, Юрта смотрел в мою сторону.
Ах.
Я встретилась с его красными глазами. Когда я столкнулась с красными глазами, которые приятно искрились, всё моё тело покрылось мурашками, и температура резко упала.
— И чего ты молчишь?! Извиняйся!!!

    
  





  


  

    
      Дворянин, не обращающий внимания на Юрту, начал кричать.
Я же кусала губы в отчаянии.
— П-прошу прощения!
В этот момент появилась Эмили, и извинилась перед ним за меня.
Она поспешно подняла моё тело с большой силой и спрятала меня за своей спиной.
— Р-рози нехорошо!
— Ах, так эта вульгарная сучка ещё и больна!..
—Виконт.
Мужчина не заботился о внимании окружающих, и в этот момент...
Арджен, хозяин сегодняшней вечеринки, подошёл к нему. Именно тогда человек, которого назвали Виконтом, посмотрел на Арджена с смягчённым выражением лица.
—Вам обязательно повышать голос в столь хороший день?
—...Маркиз Эвантес.
—Нет ничего хорошего в том, чтобы нарушать прекрасную атмосферу.
Он говорил ему заткнуться.
Виконт, который быстро понял смысл его слов, пожал плечами и отступил. Это была тщательная «сила и слабость».
Я почувствовала облегчение, когда кричащий дворянин ушёл.
Однако пока ещё слишком рано испытывать облегчение.
А всё потому, что Юрта всё ещё смотрел в эту сторону.
Его красные глаза, которые обнаружили меня, ярко сияли.
...Думаю, я облажалась.
—Почему ты не уходишь?
К счастью, Арджен дал мне подсказку, как поступить.
Я склонила голову и покинула банкетный зал, как будто убегала быстрым шагом.
Мне нужно было поскорее убраться отсюда.
Тело Рози бурно отреагировало, когда я увидела Юрту. Всё моё тело мелко дрожало, как будто это было физиологическое явление.
Это был мой первый раз, поэтому для меня было незнакомое чувство.
Когда я сделала дрожащий вдох, то услышала медленные шаги, цепляющиеся за тихое пространство.
В тот момент, когда я вздрогнула от звука шагов, я услышала звук топчущей сухой земли вокруг меня, как будто я сделала ещё один шаг.
Я не могла заставить себя оглянуться назад.
Теньпозади меня смутно простиралась надо мной. Это была тень человека.
Тело Рози говорило со мной. Её бьющееся сердце заставило меня закричать.
Кто это? Это Юрта?
В тот момент, когда я не могла нормально дышать из-за крайнего напряжения, человек за моей спиной открыл рот.
—Горничная.
Тот, кто зовёт меня, не Юрта.
Тогда кто же это?
Только тогда я обернулась.
Там стоял седовласый красивый мужчина в монокле.
Прочитав оригинальную работу, я уже знала, кто он такой.
—...Нет, мне следует называть вас Юная Леди?
— Вы меня с кем-то спутали.
—Даже если так, это не имеет значения. Мой Господинвелел мне прийти к вам.
Чёт возьми. У меня болит голова.
Я уставилась на мужчину, не избегая его.
Кто это был?Если я не могу этого избежать, нужно наслаждаться.
С какой стати он это сказал?
—Мой Господин велел мне передать пару слов Юной Леди.
— ...
—Он сказал вам не спать сегодня, а ждать. Он скоро придёт к вам.
— ...
—Теперь, когда я сказал это, мне пора.
Его Господин был очевиден. Это былЮрта.
Он скоро придёт ко мне?
Значит ли это, что меня заберёт этот сумасшедший парень?
Прочитав оригинальную работу, я знаю, насколько сумасшедший Юрта.
Но я прочитала это только в тексте, и на самом деле это не имело для меня никакого смысла.
Проблема заключалась в мечте Рози. В тот момент, когда мне приснился этот сон, Юрта запечатлелся во мне как худший человек на свете, и тело Рози закричало, как будто отвергая его.
—Что значит «придёт»?
Когда Ашер, человек, который называл Юрту Господином, ушёл, я пробормотала это.
Я должна бежать прямо сейчас.
Но как?..
...Мне нужно убежать в такое место, где, по крайней мере, никого не будет.
Но где же это место?
Не знаю.Однако, как ни странно, тело уже направлялось к правильному ответу.
К тому времени, когда напряжение достигло предела, мои ноги остановились.
...По иронии судьбы, до сих пор я старалась избегать этого места.
Это был подвал, где находится Ричард.
Я не уверена, но это была единственная комната, где можно было сбежать от Юрты.
Охранник, охранявший вход, дремал.
Когда я входила в этот подвал, я размышляла бесчисленное количество раз.
Неважно, сколько я об этом думаю, это безумие.Неужели я действительно иду в логово тигра, чтобы избежать встречи с лисой?
Правильно ли это?
Сумасшедшая лиса и тигр, который пока не хочет нападать.
Я взвесила это, но весы с трудом наклонялись в ту или иную сторону.
Я заставила себя войти в комнату Ричарда.
Ки-ик.Когда ржавая дверь зазвенела с резким звуком, я оглянулась, опасаясь, что Охранник проснётся.
Но, к сожалению, сейчас мне нужно было беспокоиться не о охраннике.
Голубые глаза с выражением отчаянного желания.
Это было ясно видно даже ночью.
Он уставился на меня так, как будто собирался съесть меня прямо сейчас.
Ощущение того, что меня пожирает один только его взгляд, уже заставило мою голову онеметь.

    
  





  


  

    
      — Это первый раз, когда мы встретились! На этот раз моя очередь подавать еду.
Неосознанно Ричард почувствовал себя плохо, когда услышал застенчивый голос горничной во время своей трапезы.
Почему?
Он задал себе вопрос, но ответа не последовало.
— Значит, ты новенькая.
— Д-да!
Он должен был приветствовать горничную мягким голосом, но он не смог.
Эмоции, которые всегда поддавались контролю , на этот раз предали своего владельца. Он пытался сдержать эмоции, которые в любой момент могут выйти наружу.
— До этого Рози обслуживала вас?
— ....
— Я уверена, что вам должно быть было некомфортно из-за её характера. Нет такой вещи...
В конце концов, он не смирился с горящими эмоциями.
Прошло некоторое время с тех пор, как он встретил Рози, но теперь его тело снова страдало от боли.
Боль вторгнулась в его тонкий разум.
Когда он пришёл в себя, он увидел, что новая горничная смотрит на него в страхе.
Ах, он, должно быть, сделал что-то, не осознавая.
Жизнь Трансцендента была чем-то, что обычные люди не могли вынести, поэтому они заставляли дрожать от страха.
— Кьяаа!
Вскоре горничная выбежала из комнаты со странным криком.
Он даже не почувствовал разочарования, когда увидел это. Он просто думал, что шумная девушка исчезла и наступил тихий покой.
Значит горничная, которая приходила раньше— так она сказала Рози? Разве она не появится сегодня?
Это был первый раз, когда он подумал об этом.
До этого момента, сменилось довольно много горничных, но для Ричарда это не имело особого значения.
Но в этот раз что-то пошло не так.
Это из-за запаха?
Почему она не сказала ему, что сегодня последний день?
Внутри Ричард винил Рози, но это было бессмысленно.
Он снова успокоился и лежал неподвижно, ничего не делая.
Подавитель магии, о котором он на время забыл, начал медленно действовать. Если так будет продолжаться и дальше, его снова съест эта проклятая боль.
Это было ужасное время.
Тук, тук.
Горничная пришла исполнять свою обязанность.
Возможно, потому, что он напугал её, она выглядела бледной, в отличие от того, когда она пришла утром.
Но есть одна странная вещь— в её руках была картошка.
Что?
Горничная заметила его взгляд и неловко открыла рот.
— Рози сказала... Ричард любит чистить картошку...
— ....
Что это за ситуация?
Она просто просила его перечистить картошку, но Рози подумала, что он развлекается этим.
Он потерял дар речи. Что ещё более абсурдно, так это то, что он принял картофель, данный горничной.
Потому что она упомянула Рози.
Как только он получил его, он крепко держал картофелину в руке. Картофель был беспомощно раздавлен.
Увидев эту сцену, горничная икнула от страха, но ему было всё равно.
Он снял весь свой стресс на картофеле. Так началось "злоупотребление картофелем".
Новая горничная даже не знала этого и думала, что он любит картошку, поэтому она продолжала приносить их.
Нервы Ричарда день ото дня становились всё острее.
Через некоторое время после того, как Рози перестала приходить, ужасный подавитель магии снова ударил по его телу.
Но самое странное, что подавитель магии, который раньше не ощущался, вызвал жестокую боль, как будто она собралась вся сразу.
Тем не менее, странная вещь заключается в том, что он представил жестокую боль, как если бы подавитель магии, который не ощущался раньше, сразу же ворвался.
Причина, которая была помещена как сильная колонна, собиралась быть поглощенной роями насекомых в секунду.
На кончике его носа ощутился знакомый сладкий запах.
Он поднял голову.
Он ошибается? Потому что Рози не придёт.
Он так и думал, но дверь внезапно открылась.
Женщина, промокшая от пота, вступила на его территорию. Она выглядела так, как будто её преследовали.
Она знает? Она знает, что вошла в логово тигра?
* * *
— Ты не спал.
Ещё до того, как войти, я подумала, что это безумие, но только войдя в комнату, я поняла, что это полное безумие.
Должна ли я сейчас выйти?
Зачем я пришла сюда?
— Горничная, иди сюда.
— ...Я не хочу.
— Это моя комната. Так что ты должна выслушать меня.
В Риме следуйте римскому закону.
Я нахмурилась, но чтобы не встретить Юрту снаружи, у меня не было выбора, кроме как шагнуть к нему.
Но могу ли я не встретиться с Юртой только потому, что избегаю его?
Я думала, что это будет просто пустая трата времени.
— Горничная, иди сюда...
Я немного не хотела приближаться к голосу, который ясно показывал его жажду.
Когда я подошла к нему, Ричард схватил меня за руку и потянул, как будто он больше не мог этого выносить.
— Хa—
Он притянул моё тело и испустил томный вздох. Его возвышенное чувство достигло её плоти.
— Мне так хорошо, горничная.
— Почему ты не сделал этого с Эллой?
— Что ты имеешь в виду?
Ричард нахмурил лоб, как будто не мог понять, что я говорю.
— В тот раз, когда горничная пришла, чтобы отнести тебе еду.
— Значит, ты винишь меня в том, что я не обнял её?
— Я говорю не об этом, мне интересно, почему ты не поступил так.
— Я не понимаю, о чём говорит горничная.
Казалось, что фокус слов друг друга был странно неуместен.
— Что ты сделал, что Элла испугалась и убежала?
— Я ничего не делал...
Что значит ничего не делал?
Если ты ничего не сделал, почему Элла убежала, ты, придурок.
— Я думала, что ты сделаешь с ней то же самое, что и со мной. Разве не это ты делал со всеми служанками?
— О чём ты говоришь?
— Это не так?
— Горничная видит во мне бесстыдного человека.
— Ах, меня поймали?
Ричард посмотрел на меня абсурдными глазами.
— Я не делал этого с другими, только с тобой, горничная.
Он намеревается поставить на мне мёртвый флаг?
— Если ты не перестанешь так говорить, тебе будет больно.
— Я бы предпочёл быть раненым и разорваным на части—
Ричард тихо посмеялся над холодным ответом.
Почему этот человек смеётся?
— Горничная, как я уже говорил, нам нужно быть ближе.
— Ах, да...
— Потому что я думаю, что хочу видеть горничную в течение длительного времени.
— Да?
Что это значит?
— Ты поможешь мне выбраться?
— Я плохо слышу, потому что у меня проблемы со слухом.
Он действительно пытается повесить мёртвый флаг на чью-то шею.
Я была взволнована Ричардом, который говорил, не скрывая своих истинных намерений.
Но Ричард улыбнулся, как будто ожидал этого.
— Тебе что-нибудь нужно, горничная?
Когда Ричард вдруг сказал это, я заколебалась на несколько секунд, не в силах приспособиться к быстро меняющемуся разговору.
— Всё, что вам нравится, скажите мне.
— Я люблю деньги.
— Ты тверда. Мне нравится эта сторона.
Что это за трюк?
Я нахмурила лоб, чтобы узнать, что он имел в виду.
— Давай заключим сделку, горничная.
— Сделку?
— Я хочу, чтобы ты помогла мне сбежать.
В тот момент мой мозг, казалось, был парализован. О чём он говорит?
— Тогда я вложу богатство и честь в твои руки, горничная.
— ....
— Я обещаю.
Мой разум опустел.
Ричард, который собирался сбежать, пытается поставить мёртвый флаг прямо на меня.
Но происходит что-то странное.
В оригинальной работе Ричард сбежал сам, никому не сказав о побеге.
Но почему ты просишь меня о помощи?
Я выгляжу как кто-то, кто может помочь ему?
— Сделаю вид, что не слышала.
Я очнулась и стряхнула его.
Вы должны найти свой собственный способ жить.
— Я не расскажу маркизу, так что не поднимай эту тему в будущем. Перед всеми.
Это был и совет, и слабое предупреждение для него.
Это был даже не Ричард, но было жаль тех, кто умрёт из-за этого.
В чём они виноваты? Конечно, в этом смысле Ричард вовсе не был виноват.
Потому что он был неохотно заинтересован.
Но что точно—
Большинство людей говорили, что, столкнувшись с тем, умирает ли один человек или несколько человек, они выбирают, чтобы один умер.
Небольшое количество жертв для всех.
Какое это лицемерие.
Однако, учитывая ценность жизни, выбора не было. Я хотела в это верить.
Разве одна жертва не будет лучше, чем жизни преданных служанок, которые исчезнут?
Но этого не произошло.
Главный герой этого романа не умирает.
— Я не хочу умирать от такой оплошности.
Я вышла из комнаты, не услышав ответа Ричарда.
Я была уверена.
Теперь нужно собраться и уйти отсюда.
Я пошла прямо в свою комнату.
У Рози не было много багажа, когда она устроилась в качестве горничной маркиза, так что мне не нужно много упаковывать.
Поэтому я покину особняк посреди ночи.
Я планировала поселиться в любой гостинице и покинуть столицу в течение этой недели.
Но.
Я услышала шаги позади меня. И это не мои.
Я инстинктивно поняла.
Юрта прямо за мной.

    
  





  


  

    
      —Я-я впервые вижу тебя! На этот раз моя очередь...
Сам того не ведая, Ричард почувствовал себя плохо, когда услышал застенчивый голос горничной во время своего очередного ужина.
Почему?..
Он задал себе вопрос, но ответ был довольно сложным.
—Значит, ты новенькая.
—Д-да!
Он должен был поприветствовать горничную мягким голосом, но не смог.
Эмоции, которые всегда было легко контролировать, на этот раз попытались предать его. Он попытался сдержать эмоции, которые вот-вот должны были вырваться наружу, и надавить на свой разум.
—А Рози до этого подавала пищу?
— ...
— Уверен, что вам должно быть неудобно из-за её характера. Нет такого, чего...
В конце концов, он не смирился с этими жгучими эмоциями.
Прошло много времени с тех пор, как он встретил Рози, и его тело вновь страдало от боли маны.
Боль сожгла его тонкий рассудок.
Когда он пришёл в себя, то увидел, что новая горничная смотрит на него со страхом.
Ах, он, должно быть, сделал это, сам того не осознавая.
Жизнь трансцендента была чем-то, чего обычные люди не могли вынести, поэтому она заставляла их дрожать от страха.
— Хи-ик!
Вскоре горничная выбежала из комнаты, странно крича.
Он не почувствовал даже разочарования, когда увидел это. Он просто подумал, что шумная болтовня прекратилась и наступил покой.
Значит горничная, которая приходила раньше... как она сказала, Рози? Разве она сейчас не придёт?
Это был первый раз, когда он подумал об этом.
За это время сменилось довольно много обслуживающего персонала, но каждый раз Ричард не придавал этому особого значения.
Но на этот раз не так сильно.
Это из-за того запаха?
Почему она не сказала ему, что сегодня последний день?
Ричард мысленно винил Рози, но это было бессмысленно.
Он снова успокоился и лежал неподвижно, ничего не делая.
Подавитель магии, о котором он на некоторое время забыл, начал медленно напоминать о себе. Если так будет продолжаться и дальше, его снова съест эта чёртова боль.
Было самое время убить время.
Тук-тук.
На дежурство по приёму пищи пришла горничная.
Возможно, из-за того, что он напугал её, она выглядела бледной, в отличие от того, когда пришла утром.
Но самое странное...в её руках была картошка.
Что?
Горничная заметила его пристальный взгляд, смутилась и открыла рот.
—Рози сказала... Ричард любит картошку...
— ...
Что за чушь?
Она просила его чистить картошку, но похоже, Рози подумала, что ему это доставляет удовольствие.
Он потерял дар речи. Что ещё более абсурдно, так это то, что он принял картофель, который дала горничная.
Потому что она упомянула Рози.
Как только он получил его, он крепко сжал картофелину в руке. Картофель был беспомощно раздавлен.
Увидев эту сцену, горничная икнула от страха, но ему было всё равно.
Он снял весь свой стресс с помощью картофеля. Так началось «злоупотребление картофелем».
Новая горничная даже не знала об этом и думала, что он любит картошку, поэтому продолжала приносить её.
Нервы Ричарда день ото дня становились всё острее.
Прошло довольно много времени после того, как Рози приходила, и в его тело снова попало ужасное средство для подавления магии.
Но самое странное, что подавитель магии, который раньше не ощущался, вызвал жестокую боль, как будто она накатила вся и сразу.
Однако самое странное, что это вызвало жестокую боль, как будто подавитель магии, которого раньше не чувствовалось, сразу же ворвался внутрь.
Причина, которая была установлена подобно прочному столбу, через секунду должна была быть поглощена роями насекомых.
Но затем...
Кончик его носа уловил знакомый сладкий запах.
Он поднял голову.
Неужели он ошибается? Потому что Рози никак не могла прийти к нему.
Так он думал, но дверь внезапно открылась.
Мокрая от пота женщина ступила на его территорию. Она выглядела так, словно за ней гнались.
Она знает? Она знает, что вошла в логово волка?..
* * *
—Ты не спишь.
Ещё до того, как войти, я подумала, что это безумие, но только войдя в комнату, я поняла, что это было полное безумие.
Должна ли я снова выйти на улицу?
Зачем я пришла сюда?
—Горничная, подойдисюда.
—...Не хочу.
—Это моя комната. Так что ты должна меня слушать.
КогдавРиме, поступай так, как поступают римляне.
Я нахмурилась, но, чтобы не встретиться с Юртой снаружи, у меня не было другого выбора, кроме как шагнуть к нему.
Но могу ли я не встретиться с Юртой только потому, что избегаю его таким образом?
Я думала, что это будет просто пустой тратой времени.
—Горничная, иди сюда...
Мне было немного неохотно приближаться к голосу, который ясно показывал его жажду.
Когда я подошла к нему, Ричард схватил меня за руку и потянул её, как будто он больше не мог этого выносить.
— Ха-а...
Он притянул моё тело к себе и томно вздохнул. Его возвышенное «чувство» достигло моейплоти.
— Как мило, горничная.
—Почему ты не сделал этого с ней?
—Что ты имеешь в виду?..

    
  





  


  

    
      Ричард наморщил лоб, как будто не мог понять, о чём я говорю.
— Вместо меня пришла другая горничная.
— ...Так ты обвиняешь меня в том, что я не обнял её?
—Я этого не говорила, но мне интересно, почему ты этого не сделал.
— Я тебя не понимаю, горничная.
Казалось, что фокус слов друг друга был странно неуместен.
—Что ты сделал, чтобы она испугалась и убежала?
— Не так уж много...
Что значит «не так уж много»?
Если ты ничего не делал, почему она была так напугана, ты, ублюдок?
— Я думала, ты поступишь с ней так же, как поступил со мной. Разве это не то, что ты делал со всеми горничными?
— Я похож на такого человека?
— А разве это не так?
— Горничная видела во мне бесстыдника.
— Ах, меня поймали?..
Ричард посмотрел на меня глупым взглядом.
— Я не делал этого с другими, лишь с тобой, горничная.
Неужели он намеревался повесить на меня флаг смерти?
— Делая такое выражение лица... мне больно.
— Я бы предпочла, чтобы мне было больно и я развалилась на части...
Ричард начал тихо смеяться над моим холодным ответом.
Почему он смеётся?
—Горничная, как я уже говорил, нам нужно стать ближе.
—Ах, да...
—Потому что я думаю, что буду видеть горничную ещё долгое время.
— ...Да?
Что это значит?
—Ты можешь мне помочь?
—Я плохо слышу, потому что у меня проблемы со слухом.
Он действительно пытается повесить флаг смерти кому-то на шею.
Я была взволнована Ричардом, который высказался, не скрывая своих истинных намерений.
Но Ричард улыбнулся, как будто ожидал этого.
—Тебе что-нибудь нужно, горничная?
Когда Ричард внезапно сказал что-то ещё, он несколько секунд колебался, не в силах приспособиться к быстро меняющемуся разговору.
—Всё, что тебе нравится, скажи мне.
—Я люблю деньги.
— Ты честна. Мне нравится эта сторона.
Что он несёт?
Я наморщила лоб, чтобы понять, что он имел в виду.
—Давай заключим сделку, горничная.
—Сделку?..
—Я хочу, чтобы ты помогла мне сбежать.
В тот момент мой мозг, казалось, был парализован.О чём он говорит?..
—Тогда я вложу богатство и почести в твои руки, горничная.
— ...
—Я обещаю.
Моя голова онемела.
Ричард, который собирался пересечь черту, на этот раз попытался поставить флаг смерти на меня.
Но в этом былочто-то странное.
В оригинальной работе Ричард сбежал сам, никому не сказав о побеге.
Но почему ты просишь меня о помощи?
Разве я похожа на того, кто может ему помочь?
—Я притворюсь, что не слышала этого.
Я встряхнула головой.
Я должна найти способ выжить.
—Я не скажу Маркизу, так что не поднимай эту тему в будущем. Никогда.
Это был одновременно совет и слабое предупреждение для него.
Мнебыло жаль тех, кто умрёт из-за этого.
В чём, черт возьми, они виноваты?Конечно, в этом смысле Ричард вообще не был виновен.
Потому что он был втянут в это.
Но что несомненно, так это то, что...
Большинство людей сказали, что, столкнувшись с вопросом о том, умрёт ли один человек или несколько, они предпочтут, чтобы умер один.
Небольшое количество жертв ради жизни остальных.
Какое же этолицемерие.
Однако, учитывая ценность жизни, выбора не было. Мне хотелось в это верить.
Разве одна эта жертва не была бы лучше, чем жизни преданных горничных, которые исчезнут?
Но этого не произошло.
Главный герой этого романа не умрёт.
—Я не хочу умирать из-за этого.
Я сразу же вышла из комнаты, не услышав ответа Ричарда.
Я была уверена.
Теперь мне нужно собрать вещи и сбежать.
Я поднялась прямо в свою комнату.
Рози не взяла с собой много багажа, когда поступила в качестве горничной Маркиза, так что упаковывать было нечего.
Поэтому я покинула особняк посреди ночи.
Я планировала зайти в любую гостиницу и покинуть столицу в течение этой недели.
Но...
Я услышала шаги позади себя. И они были мне не знакомы.
И инстинктивно поняла.
Юрта прямо за мной.

    
  





  


  

    
      Я даже ничего не успела предпринять, как меня поймали? Всё в порядке. Просто будь спокойна—
Как будто просто прогуливаешься.
Я подумала и спокойно пошла вперёд. Но шаги постепенно приближались ко мне в быстром темпе.
Моё дыхание стало резким из-за страха.
Я собиралась бежать, потому что не хотела, чтобы меня поймали, но сильная рука притянула меня за талию.
В тот момент я вообще не могла дышать.
— Сестрица.
Юрта Хертас.
Это был второстепенный мужчина с кровавыми глазами.
— Я поймал вас.
Ах.
Я перестала дышать.
У меня перехватило дыхание, когда сильная рука обернулась вокруг моей талии, как будто большая змея стянулась вокруг моего тела.
Я сделала глубокий вдох и попыталась восстановить самообладание.
В этот момент Юрта уткнулся лицом мне в шею. Когда он коснулся меня, у меня пошли мурашки по коже от незнакомого ощущения.
— Ха— Сестрица.
— ....
— Сестрица, сестрица.
Ужасно низкий голос, зовущий меня снова и снова, вызвал у меня озноб.
Горячее дыхание, которое он выдохнул, побежало мурашками по моей шеи.
— Почему вы сбежали? Вам не понравилось, что я ушёл? Вот почему я попросил вас поехать со мной в академию.
— ....
— Вы сказали, что вам она не по нраву. Вот почему я ушёл один. Я думал, что вы уважаете мои намерения. Почему?—
Я бросила его?
Я не могла ничего ответить.
— Почему вы мне не отвечаете? Сестрица?
— ....
— Вы первый человек, которого я так терпеливо ждал.
Его другая рука коснулась моих плеч. С деликатным движением, его рука потянулась и схватила мой подбородок, поворачивая его.
Я перестала дышать, когда увидела его ярко сияющие красные глаза.
— Вам было весело играть?
— ....
— Но что же нам делать? Пришло время вернуться домой.
Я подумала, что было бы бесполезно говорить с ним, ведь его очень сложно принять за человека, как я сделала это с его подчинённым, который пришёл передать его слова.
Затем я, наконец, решилась.
Раз я не могу избежать этого, я должна встретиться с этим лицом к лицу.
Только тогда я посмотрела прямо в красные глаза.
— Кем ты себя возомнил?
Резкий голос, как шило, вошёл из моего рта.
Я знала, что нельзя переходить дорогу второму главному герою.
Однако, когда я встретилась с его глазами, естественно появилось холодное обращение, как будто я стала Рози из сна.
— Сестрица.
— Кто ты такой, чтобы забирать меня с собой?
Уголок его рта искривился.
Однако, как ни странно, нервозность перед ним медленно успокаивалась.
Почему?
Рози во сне никогда не испытывала страха, даже если она была в трудной ситуации. Это из-за этого?
Может быть, так лучше.
Если я буду вести себя не так, как Рози, которую он знает, этот сумасшедший, неизлечимо больной саб-мужчина может заподозрить меня и что-то сделать.
— Ты не знаешь, почему я ушла из дома?
На самом деле, я тоже не знаю.
Но я просто нагло продвигалась вперёд.
— Ты действительно не знаешь, почему я тебя бросила?
— Сестрица, вам лучше не провоцировать меня.
— Этот дом, и тебя, я ненавижу всё это. Так что отпусти меня.
— ....
— Давай больше никогда не встречаться.
Я действительно не хотела ни с кем связываться, будь то главный второсортный герой или главный герой этого романа. Поэтому я решительно отказала Юрте.
Согласно воспоминаниям Рози в моём сне, Рози была для него не более чем игрушкой.
Он в любом случае влюбится в Арджена, если встретит его—
Нет, подождите, в романе Рози мертва, так что теперь всё по-другому?
"Он всё ещё исполняет главную мужскую роль ..."
Я не знаю, что произойдёт, но я думаю, что выход из этой ситуации - это первый приоритет, который нужно выполнить сейчас.
— Почему вы продолжаете говорить глупости?
Но Юрта, похоже, не хотел меня слушать.
— Прежде всего, давайте вернёмся.
— Что?
— Я сказал, давайте вернёмся.
Чтобы отказаться, я изогнулась, чтобы вырваться из его хватки.
Юрта положил руку мне под промежность и обнял меня.
( Думаю под промежность, имелось ввиду что он поднял её, взявшись за место чуть ниже ягодиц.)
Я моргнула, сбитая с толку этой неожиданной ситуацией.
— ... Ты, что ты сейчас делаешь?
— Разве вы не видите? Я отвезу вас, Сестрица.
— Куда...!
— В наш дом.
Чёрт возьми. Этот ублюдок, казалось, вообще не может вести переговоры.
Что мне делать?
— Мне нравится это место. Я не хочу уходить!
— Тогда, что с этим багажом?
Похоже, Юрта сразу понял, что этой ночью, я пыталась сбежать от маркиза Эвантеса.
Тот факт, что он больше всего хотел знать, показался так легко.
— Из-за того, что ты появился здесь, я оставляю хорошую работу.
Я бы ушла и без него, но я спокойно продолжала лгать.
Логово лисы или логово тигра? Тем не менее, я не могла должным образом склониться ни в одну из сторон.
Потому что обе являются худшими.
— Сестрица, вы правда...
Жестокая улыбка появилась на губах Юрты.
— Я не знаю, может вы стали невежественны, но сейчас вы даёте ужасные ответы, даже хуже чем раньше.
Как ни странно, чем больше я с ним разговариваю, тем больше не хотела ему проигрывать.
Откуда берётся это странное чувство?
Я была человеком с сильным чувством гордости, но это не означало, что я была храброй.
Однако в этот момент я была убеждена, что Юрта ничего не сможет мне сделать, и я осмелилась говорить всё больше и больше.
Я чувствовала себя поглощенной, как Рози в тот момент, когда я увидела его.
— Опусти меня.
— Сестрица, вы бросили меня, но я не собираюсь вас терять.
Он поднял меня и пошёл. Я ударила его по спине, чтобы он отпустил, но это было бесполезно.
Скорее, Юрта поднял брови, как будто раздраженный.
— Сестрица, а вы не слишком жестоки?
Что я сделала такого, чтобы быть жестокой?
— Знаете, как тяжело мне было прожить два года без вас?
— Ты ведь и не догадываешься, как мне было хорошо, не так ли?
Возможно, Рози хорошо питалась и жила хорошо без Юрты.
Услышав мой ответ, Юрта тихо вздохнул.
— Я съел магический подавитель, который не принимал с детства. Тем не менее, мне всё ещё плохо.
— Подавитель магии.
Насколько я помню, Юрта также был одним из немногих трансцендентов.
Он был одним из немногих персонажей, которые могли иметь дело с Ричардом, одержимым маньяком романа.
— Когда сестрица со мной, я не болел, но всё моё тело, казалось, горело, потому что сестрицы не было рядом Несмотря на то, что я принимал подавитель магии.
"Если подумать, даже Ричард сказал, что если бы я была с ним, он бы не болел. Я думаю, что запах от меня стёр боль или что-то в этом роде."
Это было правдой?
И это означало, что это работает и на Юрту?
В этот момент было удивительно, что Рози, которая является необычным человеком, не упоминалась в оригинале.
— Но теперь я буду с Сестрицей. Я не хочу больше страдать.
Затем Юрта ярко улыбнулся.
Ясные красные глаза были наполнены безумием.
— Нормально, быть больным, но странно, быть с разбитым сердцем.
— ....
— Это было действительно неприятное чувство.
Несмотря на мой холодный ответ, Юрта просто казался счастливым встретиться со мной, и его голос был смешан с томным волнением.
Эта сцена привела меня в ужас.
— Что ты собираешься со мной делать?
— Что вы имеете в виду? Как я смею так с вами обращаться.
Ни за что.
Я видела это во сне. Жестокий Юрта.
Конечно, я видела не всё. Но я могла чувствовать ужасные чувства Рози, как если бы они были моими.
Это странная вещь, которую нельзя было выразить словами.
— Видимо я должен надеть на вас кандалы, чтобы вы не могли убежать.

    
  

  

  



  


  

    
      Неужели меня поймали на побеге? Ничего страшного. Мне просто нужно оставаться спокойной...
Я просто вышла подышать свежим воздухом...
И я могу сказать, что этот багаж был взят мой для того, чтобы просто кому-то его отдать.
Так я подумала и спокойно пошла вперёд. Но шаги постепенно приближались ко мне в быстром темпе.
Моё дыхание стало затруднённым из-за плохого самочувствия.
Я собиралась начать бежать, потому что не хотела встречи с ним, но тут меня с силой потянули за талию.
В тот момент я вообще не могла дышать.
—Нуним.
Юрта Хертас.
Второстепенный главный герой этого романа.
— Я поймал тебя.
Ах.
Всё ещё не могу дышать.
У меня перехватило дыхание, когда сильная рука обвилась вокруг моей талии, как будто большая змея обвилась вокруг моего тела.
Я сделала глубокий вдох и попыталась вернуть себе самообладание.
В этот момент Юрта уткнулся лицом мне в шею. Когда его горячая кожа коснулась меня, у меня по коже побежали мурашки от незнакомого ощущения.
— Ха... Нуним.
— ...
—Нуним, Нуним.
Ужасно низкий голос, зовущий меня, вызывал у меня озноб.
Горячее дыхание, которое он выдыхал, пробежало по моему затылку.
—Почему ты убежала?Тебе не понравилось, что я ухожу? Вот почему я попросил тебя поступить в Академию.
— ...
—Ты сказала, что тебе это не нравится. Вот почему я пошёл один. Я думал, ты уважаешь моё намерение. Так почему?..
Неужели я бросила его?
Я не могла ничего сказать перед голосом, полным гнева.
—Почему ты мне не отвечаешь? А, Нуним?
— ...
—Ты первый человек, с которым мне пришлось так долго проявлять терпение.
Другая рука, которая не обнимала меня за талию, скользнула по моим плечам. Изящным движением его рука потянулась вверх и схватила меня за подбородок, поворачивая его.
Я перестала дышать, что и без того было трудно, когда увидела его ярко сияющие красные глаза.
—Тебе было весело играть?
— ...
—Но что же нам теперь делать? Пришло время вернуться со мной.
Я подумала, что было бы бесполезно говорить, что он принял меня не затого человека, как я сделала с его подчинённым, который пришёл передать его слова.
Затем я, наконец, приняла решение.
Если я не могла избежать этого, я должна была встретиться с этим лицом к лицу.
Только тогда я посмотрела прямо в красные глаза.
—Кем ты себя возомнил?
Резкий голос, похожий на шило, вырвался из моего рта.
Я знала, что нехорошо идти против него.
Однако, когда я встретилась с ним взглядом, естественно, появилось холодное выражение, как будто я стала Рози во сне.
—...Нуним.
—Кто ты такой, чтобы забирать меня с собой?
Кончик его рта скривился.
Однако, как ни странно, нервозность, вызванная встречей с ним, постепенно улеглась.
Почему?
Рози во сне никогда не испытывала страха, даже если она была в трудной ситуации.Это из-за этого?
Может быть, так оно и лучше.
Если я буду вести себя не так, как та Рози, которую он знает, этот сумасшедший, неизлечимо больной человек может заподозрить меня и что-нибудь предпринять.
—Ты не знаешь, почему я ушла из дома?
На самом деле, я тоже не знаю.
Но я просто нагло спросила об этом.
—Ты правда не знаешь, почему я ушла от тебя?
— Нуним, тебе лучше не провоцировать меня.
—Этот дом и ты, я ненавижу всё это. Так что отпусти меня.
— ...
—Так давай никогда больше не увидимся.
Я правда не хотела ни с кем связываться, будь то он или главный герой этого романа. Поэтому я решительно сказала этоЮрте.
Согласно воспоминаниям Рози из моего сна, Рози была для него не более чем игрушкой.
Он всё равно влюбится в Арджена, если встретит его...
Нет, стоп, в романе Рози мертва, так что теперь всё по-другому?
Он всё ещё исполнитель своей роли...
Не знаю, что произойдёт, но я думаю, что выход из этой ситуации – это первоочерёдная задача, которую нужно сделать сейчас.
—Почему ты продолжаешь нести чушь?
Но Юрта, похоже, не хотелменя слушать.
— Давай вернёмся.
— Что?
—Говорю, давай вернёмся.

    
  






  

  



  


  

    
      Вместо ответа я изогнулась всем телом, чтобы вырваться из его хватки.
Юрта просунул руку мне под промежность и обнял меня.
Я моргнула, сбитая с толку этой неожиданной ситуацией.
— ...Ты, что ты сейчас делаешь?
—Разве ты не видишь? Я собираюсь забрать тебя, Нуним.
— Куда?!..
—В наш дом.
Чёрт возьми. Этот ублюдок, похоже, вообще не умел общаться.
Что же мне делать?
—Мне нравится это место. Я не хочу уходить!
— Тогда что это за багаж?
Похоже, Юрта сразу понял, что я пытаюсь сбежать ночью от Маркиза Эвантеса.
То, что он больше всего хотел знать, было как на ладони.
— Потому, что ты здесь, я ухожу с хорошей работы.
Я бы ушла, даже если не он, но я не подавала виду насчёт этого.
Логово лисы или тигра?И всё же я не могла как следует наклониться ни в ту, ни в другую сторону.
Потому что и то, и другое – ужасно.
—Нуним, на самом деле...
На губах Юрты появилась жестокая улыбка.
—Я не знаю, невежественна ли ты, но ты даёшь лишь неверные ответы что тогда, что сейчас.
Как ни странно, чем больше я с ним общалась, тем больше мне не хотелось ему проигрывать.
Откуда берётся это странное чувство?
Я была человеком с сильным чувством гордости, но это не означало, что я была храброй.
Однако в этот момент я была убеждена, что Юрта ничего не сможет мне сделать, и я осмеливалась говорить всё больше и больше.
Я почувствовала себя поглощённой Рози в тот момент, когда увидела его.
—Отпусти меня.
—Нуним, ты бросила меня, но я не собираюсь терять тебя.
Он обнял меня и пошёл. Я ударила его по телу, чтобы выбраться из объятий, но всё было бесполезно.
Скорее, Юрта поднял брови, как будто раздражённый.
—Ах, Нуним, не слишком ли ты жестока?
Что я такого сделала, чтобы быть жестокой?
—Ты знаешь, как тяжело мне было прожить два года без тебя?
—А ты не представляешь, как мне было комфортно, не так ли?
Возможно, Рози хорошо питалась и прекрасножила без Юрты.
Услышав мой ответ, Юрта тихо вздохнул.
— Я принял подавитель магии, который не принимал с тех пор, как был ребёнком. И всё же это было ужасно.
...Подавитель магии.
Насколько я помню, Юртатоже был одним из немногих трансцендентов.
Он был одним из немногих персонажей, которые могли на равных справиться с Ричардом, одержимым маньяком из романа.
— Когда Нуним ушла, я не заболел, но всё моё тело, казалось, горело, потому что Нуним не было со мной. Даже несмотря на то, что я принял средство для подавления магии.
...Если подумать, даже Ричард сказал, что если бы я была там, он бы не заболел. Я думаю, что мой запах стирал боль или что-то в этом роде.
Было ли это на самом деле?
И означало ли это, что на Юртеэто тоже работало?
В этот момент было удивительно, что Рози, которая не была обычным человеком, почти не упоминалась в оригинале.
— Но теперь я собираюсь быть с Нуним. Я больше не хочу страдать.
Затем Юрта лучезарно улыбнулся.
Его ясные красные глаза были полны безумия.
—Быть больным – это нормально, но странно быть убитым горем.
— ...
—Это было действительно неприятное чувство.
Несмотря на мой холодный ответ, Юрта просто казался счастливым встретиться со мной, и его голос был смешан с томным волнением.
Эта сцена повергла меня в ужас.
— ...Что ты собираешься со мной делать?
—Что ты имеешь в виду? Как я смею плохо обращаться с тобой?
Невозможно.
Я видела это во сне. Жестокую правду.
Конечно, я видела не всё. Но я могла чувствовать ужасные чувства Рози после этого, как если бы они были моими.
Это было то, что невозможновыразить словами.
—Но теперь я должен надеть на тебя кандалы, чтобы ты не смогла сбежать.

    
  






  

  



  


  

    
      Чёрт возьми!
Был финал похуже, чем мёртвый флаг. Это намного хуже, чем Арджен, который заточил Ричарда в этом месте.
Если я продолжу в том же духе, всё кончено.
Мысль о том, чтобы жить как кукла, успокаивая его боль, с кандалами на всю оставшуюся жизнь.
Я должна убежать.
Но как? Должна ли я закричать?
Несмотря на то, что это место, куда редко приходят люди, вокруг бродит много людей, так как в особняке проводится банкет, поэтому кто-то может услышать меня и прибежать.
Но,
Противник — Юрта Хертас.
К сожалению, ничего бы не изменилось, даже если бы прибежали спасать меня.
Даже если бы Юрта проделал огромную работу, убив своего противника на месте, его не накажут, и все пути к отступлению станут заблокированы.
Мне некуда бежать.
Юрта, который был хорошо осведомлён об этом факте, казалось, был очень доволен или расслаблен.
Что мне делать?
Затем послышался неожиданный голос.
— Куда вы идёте с моей горничной?
Когда я подняла голову, то увидела знакомое лицо за спиной Юрты.
Это Арджен!
Это был первый раз, когда я приветствовала его так искренне, несмотря на то, что я всегда избегала его.
Юрта стоял неподвижно с откровенно раздраженным лицом.
— Она больше не будет горничной маркиза Эвантеса.
— О чём вы говорите?
— Этот человек...
Нет!
Я ударила Юрту по губам, прежде чем он смог произнести хоть слово. Как бы тяжело это ни было, звук разнёсся по всей улицу.
В этот момент двое мужчин потеряли дар речи.
—Что вы делаете?
Арджен, который серьёзно относился к ситуации, посмотрел на меня с лёгким выражением.
Верно, я тоже не знаю. Но вы можете мне помочь?
Если Арджен спасёт меня здесь, я готова быть дежурной по спальне до конца своей жизни.
Конечно, только для уборки.
Я бросила на Арджена отчаянный взгляд.
Арджен сказал именно то, что я хотела, возможно, он заметил мой взгляд.
— В любом случае, оставьте её здесь. Молодой господин Хертас.
— Я не хочу этого делать.
— Вы говорите глупости, забирая мою горничную. Если вами одалела похоть, плетитесь в район развлечений. Не делайте грязных вещей в поместье Эвантес.
Слова Арджена, резко критикующие Юрту, не могли быть более приятными.
— Кажется, маркиз Эвантес не знает.
— Маркиз! Я думаю, что молодой господин Хертас пьян!
— Сестрица, что вы...
Прежде чем Юрта произнёс эти слова, я первой нанесла удар.
— Я думаю, что я похожа на сестру этого человека, он продолжает называть меня сестрицей, потому что пьян!
— Это так?
Красные глаза Юрты странно блеснули в моих словах.
Что ты сейчас делаешь, сестрица?
Когда он протестовал глазами, я также ответил глазами. Просто заткнись.
— Я хорошо осведомлён в слухах. Я слышал, что ваша единственная сестра исчезла, верно? Но трудно принять мою горничную за вашу сестру.
В конце концов, это была "чистая победа", и это успех.
— Я притворюсь, что не видел, как сильно вы пьяны. Итак, просто отпустите мою горничную.
Услышав слова Арджена, красные глаза Юрты потемнели.
— Моя горничная—
— Да, она моя горничная.
Юрта считал Рози своей собственностью. Поэтому, ему не нравилось, что Арджен относился ко мне как к своей собственности.
Но с точки зрения Арджена, это было естественно.
В этом маркизате не было ничего, что не принадлежало бы ему. Его особняк, его сад, его слуги.
— Этот ребенок немного особенный.
А?
Это было неожиданно.
— Особенный?
Чем больше Арджен говорил, тем труднее было смотреть в глазах Юрты. Его рассуждения, казалось, были на грани взрыва.
Вскоре после этого Арджен, который улыбнулся, бросил бомбу.
— Да. Потому что она моя служанка в спальне.
Арджен, который бросил бомбу, мягко улыбнулся. Не должно быть другого места, где он может показать такой досуг.
— Надеюсь, вы отпустите горничную?
— Вы знаете, как особенна горничная, которая обслуживает спальню, не так ли?
Этот сумасшедший парень.
Вы говорите это, чтобы помочь мне сейчас? Если ты скажешь это, Юрта неправильно поймёт!
Сказать что-нибудь подобное, когда я работаю над тем, чтобы изменить листы спальни и потерпеть неудачу (?)—.
Неудивительно, что Юрта на мгновение замолчал. По выражению его лица стало понятно, что он свихнулся.
— Служанка в спальне...
В этот момент в алых глазах Юрты появилась кровь. Он посмотрел на меня безумным взглядом.
— Сестрица, как это случилось?
— Это не ваша сестра, а моя горничная, вы всё ещё не в своём уме.
Однако, несмотря на слова Арджена, Юрта продолжал снова и снова бормотать слова "служанка в спальне".
Как человек полностью потерявший рассудок.
У меня пробежали мурашки по коже, как только я была в его руках.
Как будто он сдует весь особняк, как это.
— Сестрица.
— ...
— Я надеюсь, что вы с нетерпением будете ждать меня с этого момента.
Это был тёмный голос, как будто он сломал бы этот особняк и запер меня где-нибудь.Ты хочешь, чтобы я с нетерпением ждала его?
Я не знаю, о чём он говорит, но и не хотела знать. Нет, я не думаю, что должна знать.
— Если это именно то, что имела в виду сестрица, тогда я должен отступить.
Однако слова, которые вырвались из уст Юрты, были неожиданными.
Он опустил меня с чемоданом, который он пытался забрать силой всего минуту назад. Я не знаю, о чём думает Юрта, поэтому слегка приоткрыла глаза и посмотрела на него. Однако Юрта изящно поклонился Арджену.
— Тогда увидимся в следующий раз, маркиз.
Попрощавшись, он повернулся спиной. Юрта исчез из моего поля зрения. Полностью.
Но что это за странное чувство?
— Спасибо за помощь, маркиз.
— Я просто ненавижу, когда кто-то прикасается к моему объекту.
Объект—
Я даже не могу смеяться, потому что слова, которые он так спокойно произнёс, были смешны.
Однако в результате меня чуть не утащил Юрта, но я была рада, что Арджен помог мне.
Я поняла, что были времена, когда Арджен, один из кандидатов номер один, кого надо избегать, мог помочь.
— Но что это за багаж?
Когда Арджен указал на багаж в моих руках, я прикусила губу от смущения.Что мне делать? Что, если Арджен узнает, что я пытаюсь убежать отсюда?Абсолютно нет.
Что я могу сказать, чтобы преодолеть эту ситуацию—
— Как долго ты собираешься держать эту грязную вещь?
— А?
— Мусор собирается там, так что вам лучше выбросить его. Не очень хорошо иметь такую грязную вещь.
Арджен, казалось, рассматривал потрепанную сумку, которую я несла, как мусор.
"Ты ублюдок."
Тем не менее, я решила утешить себя, думая, что мне повезло, что он не знал, что я пыталась сбежать с чемоданом.
Я попрощалась с Ардженом и быстрым шагом направился в свою комнату в Маркизате.
Как только я вышла, у меня побежали мурашки по коже, когда я подумала, что меня может поймать Юрта, который ждал меня снаружи.
"Дилемма."
Это было очень подходящее слово для этой ситуации.Я провела весь день, лёжа на кровати, рвя свои волосы, и тратя своё время.
                       ***
В прохладном ночном бризе лицо Юрты было холодным, когда он отошёл от банкетного зала.
Его красные глаза, сверкающие безумием, размышляли о чём-то.
"Служанка в спальне—"
Его разум был полон этих мыслей всё время.
Его сестра бросила его.
И она служила в спальне маркиза.
Когда он снова вспомнил этот факт, его губы скривились.
— Я ничего не могу поделать, если сестрица не хочет покидать это место ...
Он повторил про себя то, что сказал Рози, нет, Роуз.
— Ты должна понять...
На первый взгляд, он, казалось, признал намерение Роуз, но это было не так.
Скорее, всё было наоборот.
— Сестрица сказала, что не хочет идти.
Мягкая улыбка сформировалась вокруг его рта.
— Тогда у меня нет выбора, кроме как заставить вас выйти оттуда.
Это было очень легко для него.
Особенно в ситуации, когда Роуз говорит, что она не его сестра.
В настоящее время она отказалась общаться с ним как с семьей.
Таким образом, он намеревался относиться к этому соответствующим образом.
Пока Роуз не станет умолять его.
— Так как вы отрицали, вам придётся заплатить большую цену.
Моя сестрица.

    
  






  

  



  


  

    
      Чёрт подери!
Был финал похуже, чем флаг смерти. Было кое-что похуже Арджена, который заточил Ричарда прямо здесь.
Если я продолжу в том же духе, всё кончено.
Мысль о том, чтобы жить как кукла, успокаивая боль Юрты, находясь в кандалах всю оставшуюся жизнь...
Нужно бежать.
Но как? Должна ли я кричать?
Несмотря на то, что это место, куда людиредко приходят, вокруг бродит много людей, так как в особняке проходит вечеринка, поэтому кто-нибудь услышит меня и прибежит ко мне.
Но...
Противник – Юрта Хертас.
К сожалению, это ничего не изменит только потому, что кто-то прибежит, чтобы спасти меня.
Даже если бы Юрта проделал ужасную работу, убив своего противника на месте, он не был бы наказан огромной силой, и все пути к отступлению были бы перекрыты.
Мне некуда бежать.
Юрта, который был хорошо осведомлён об этом факте, казался очень довольным или даже расслабленным.
Что я должна делать?
Затем послышался неожиданный голос:
—Куда ты собрался с моей горничной?
Когда я подняла голову, то увидела знакомое лицо за спиной Юрты.
Это Арджен!
Это был первый раз, когда я приветствовала его столь искренне, несмотря на то, что я всегда была занята тем, что избегала его.
Юрта стоял неподвижно с откровенно раздражённым выражением на лице.
—Она больше не будет горничной Маркиза Эвантеса.
—О чём ты говоришь?
—Этот человек...
Нет!
Я ударила Юрту по губам прежде, чем он успел произнести хоть слово. Как бы тяжело это ни было, звук удара звенел в воздухе.
В этот момент двое мужчин потеряли дар речи.
— ...Что ты делаешь?
Арджен, который серьёзно относился к ситуации, посмотрел на меня со слабым выражением лица.
Да, я тоже не знаю. Но можешь ли ты мне помочь?
Если Арджен спасёт меня, я была готова быть его горничной в спальне до конца своей жизни.
Конечно, только для уборки.
Я бросила на Арджена отчаянный взгляд.
Арджен точно сказал, чего я хотела; возможно, он заметил мой взгляд.
—В любом случае, отпусти её. Молодой Господин Хертас.
—Я не хочу этого.
— Ты несёшь чушь против моей горничной. Когда у тебя возникнет вожделение, ползи в район развлечений. Не делай грязных вещей в этом месте.
Слова Арджена, которые резко критикуют Юрту, не могли быть для меня более приятными.
—Похоже, что Маркиз Эвантес не знает.
—Маркиз! Я думаю, что Молодой Господин Графопределённо пьян!
—Нуним, что ты...
До того, как Юрта произнёс эти слова, я первой нанеслаудар.
— Я думаю, что я похожа на сестру этого человека, он продолжает называть меня Нуним, потому чтопьян!
— Вот как?
Красные глаза Юрты странно заблестели при моих словах.
Что ты сейчас делаешь, Нуним?
Когда он протестовал глазами, я ответила ему тем же.
Заткнись.
—Я хорошо знаю эти слухи. Я слышал, что твоя единственная сестра исчезла, верно?Но трудно спутать мою горничную с твоей сестрой.
В конце концов, это была «чистая победа», и это был успех.
—Я притворюсь, что не видел, как ты пил. Так что просто отпусти мою горничную.
Услышав слова Арджена, красные глаза Юрты потемнели.
—Твоя горничная...
—Да, она моя горничная.
Юрта считал Рози своей собственностью. Ему не понравилось, что Арджен обращался со мной как со своей собственностью.
Но с точки зрения Арджена, это было естественно.
В этом Маркизе не было ничего, что не принадлежало бы ему. Его особняк, его сад, его слуги.
—И этот ребёнок немного особенный.
Ха-а?..
Это было неожиданно.
—Особенный?
Чем больше Арджен говорил, тем труднее было жить в глазах Юрты. Его мысли, казалось, были на грани взрыва.
Вскоре после этого Арджен, который улыбался, бросил бомбу.
—Да. Потому что она моя горничная в спальне.
Арджен, который бросил бомбу, мягко улыбнулся. Не должно быть другого места, где он мог бы проявить такой досуг.
—Так что я надеюсь, ты отпустишь горничную.Ты знаешь, какая горничная обслуживает спальню, и насколько она особенна, да?
Этот сумасшедший парень.
Ты говоришь это, чтобы помочь мне? Если ты так скажешь, Юрта неправильно поймёт!..

    
  






  

  



  


  

    
      Сказать что-то подобное...
Неудивительно, что Юрта на мгновение замолчал. По выражению его лица, он уже сошёл с ума.
— Горничная в спальне...
В этот момент в красных глазах Юрты была кровь. Он посмотрел на меня глазами, искажёнными безумием.
—Нуним, как это произошло?
—Это не твоя сестра, а моя горничная, ты всё ещё не в своём уме.
Однако, несмотря на слова Арджена, Юрта продолжал снова и снова бормотать слова «Горничная в спальне».
Как человек, у которого полностью пропал рассудок.
У меня побежали мурашки по коже, как только я оказалась в его объятиях.
Как будто он мог вот так взорвать весь особняк.
—Нуним.
— ...
— Надеюсь, теперь ты с нетерпением будешь ждать этого.
У него был мрачный голос, как будто он мог разрушить этот особняк и немедленно запереть меня где-нибудь.
Ты хочешь, чтобы я с нетерпением ждала этого?
Не знаю, о чём он, но я и не хотела знать. Нет, я даже не думала, что мне следует это знать.
—Если это именно то, что имела в виду Нуним, тогда я должен отступить.
Однако слова, слетевшие с уст Юрты, были неожиданными.
Он поставил меня в тупик по поводу того, что всего минуту назад пытался взять меня силой.
Я не знала, о чём думал Юрта, поэтому слегка приоткрыла глаза и наблюдала за ним.
Однако Юрта грациозно слегка поклонился Арджену.
— Увидимся в следующий раз, Маркиз.
Попрощавшись, он повернулся спиной. Юрта исчезиз моего поля зрения. Полностью.
Но что это за странное чувство?
— ...Спасибо вам за вашу помощь, Маркиз.
— Просто я ненавижу, когда кто-то прикасается к моей вещи.
Вещь...
Я даже не могла рассмеяться, потому что слова, которые он спокойно произнёс, были смешны.
Однако в результате Юрта чуть не утащил меня прочь, но я была рада, что Арджен помог мне.
Я поняла, что были времена, когда Арджен, один из кандидатов номер один, которого следовало избегать, мог помочь.
— Но что это за багаж?
Когда Арджен указал на багаж в моих руках, я смущённо прикусила губу.
Что я должна делать? Что, если Арджен узнает, что я пыталась сбежать отсюда?..
Нет, этому нельзя случиться.
Что я могу сказать, чтобы преодолеть эту ситуацию...
—Как долго ты собираешься держать это в руках?
— ...Да?
—Мусор лежит вон там, так что тебе лучше его выбросить. Нельзя держать в руках подобное.
Арджен, похоже, рассматривал потрёпанную сумку, которую я несла, как мусор.
Ну ты и урод...
Тем не менее, я решила утешить себя, подумав, что мне повезло, что он не знал, что я пыталась сбежать со своим багажом.
Я попрощалась с Ардженом и быстрым шагом направилась в свою комнату.
Как только я ушла, у меня побежали мурашки по коже, когда я подумала, что меня может застукать Юрта, который ждал меня снаружи.
Дилемма.
Это было очень подходящее слово для данной ситуации.
Я провела весь день, лёжа на кровати, хватаясь за волосы и впустую тратя время.
* * *
На прохладном ночном ветру лицо Юрты было холодным, когда он уходил из зала.
Его красные глаза, блестевшие безумием, о чём-то размышляли.
—Горничная в спальне...
Его разум всё время был полон этих мыслей.
Его сестра бросила его.
И она работалав спальне Маркиза.
Когда он снова вспомнил это лицо, его губы скривились.
—Я ничего не могу поделать, если Нуним не хочет покидать это место...
Он повторил про себя то, что сказала Рози: нет, Розы.
—Ты должен понять...
На первый взгляд казалось, что это подтверждает намерение Розы, но это было не так.
Скорее, всё было наоборот.
—Нуним сказала, что она не хочет идти.
Мягкая улыбка появилась на его губах.
—Тогда у меня нет другого выбора, кроме как заставить тебя уйти оттуда.
Для него это было очень легко.
Особенно в ситуации, когда Роза говорит, что она не его сестра.
В настоящее время она отказалась общаться с ним как с семьёй.
Поэтому он намеревался отнестись к этому соответствующим образом.
Пока Роза не начнёт умолять.
—Поскольку ты отрицала это, тебе придётсязаплатитьнемалую цену.
Моя Нуним.

    
  






  

  



  


  

    
      — Рози, ты плохо выглядишь.
Эмили обеспокоенно заговорила, когда увидела, что я блуждаю как зомби, потому что я не смогла хорошо поспать прошлой ночью.
— ...Знаю, я плохо себя чувствую.
— Ты такая со вчерашнего дня, Рози, всё хорошо?
Нет, совсем нет.
Просто знание истинной личности Рози свело меня с ума, но в данный момент я схожу с ума от Юрты, который сказал, что запрёт меня на всю оставшуюся жизнь.
Что же мне делать?
Прежде всего, я должна сообщить дворецкому, что откладываю уход...
— Рози, Рози.
Затем Эмили похлопала меня по талии.
В том направлении, куда была обращена её голова, поднималась Элла из подвала с картошкой.
Но странно то, что картофель, который она принесла с собой сегодня, был почищен.
— Она снова подойдёт к тебе?
Когда Элла увидела меня, она открыто рассмеялась.С тех пор, как она в последний раз доставляла картофель, она смотрела на меня и вела себя как цыпленок, который увидел курицу мать.
— Привет, Рози.
Как сказала и Эмили, Элла подошла ко мне.
— Что-то случилось, Элла?
—Мне нужно кое-что тебе рассказать, но...
Элла взглянула на Эмили. Она просила её уйти.
Эмили взглянула на меня.Ты хочешь, чтобы я осталась с тобой, Рози?
Я также ответила глазами.
А тебе обязательно это делать?
Затем Эмили отошла с разочарованым лицом.
Какой бы сентиментальной я ни была, ячувствовала себя грешницей.
— Что ты хочешь мне сказать?
Элла протягивает картофелину, которую держала в руках.
— Почему ...
Она дала мне, чтобы накормить?
Это всё, что я могла ответить с моим бедным мозгом.
— ...От него.
— От кого— Человек в подвале?
— Да, чудовище.
Он сумасшедший?
Зачем он передал мне картофель?
Я перевернула картофель. На нём был след от ножа.
Что это?
Два круга были очертаны через равные промежутки времени, и под ними был след изогнутой линии, выступающей снизу.
Улыбающееся лицо—?
— Почему он велел тебе отдать это мне?
— Я не знаю... В любом случае, приятного аппетита, Рози.
Элла покачала головой и ушла.
Я долго смотрела на картофель после того, как она ушла.
Затем я вспомнила, как мы попрощались.
Когда он попросил меня помочь ему сбежать—
<Я сделаю вид, что не слышала этого. Я не рассскажу маркизу, так что не поднимайте эту тему в будущем.>
Я сказала это так холодно, будто никогда не увижу его снова и оставила его в стороне.
Я снова посмотрела на картофелину с улыбающимся лицом.
Разве он не сумасшедший?
                       * * *
Сегодня новая горничная принесла ему картошку.
Похоже, они думали, что Ричарду доставляет удовольствие чистить его или что картофель — это дань уважения.
Ричард подумал о том, чтобы раздавить картофель, но вместо этого нарисовал картинку на картофеле.
Это был рисунок самого Ричарда с улыбающимся лицом.
Он вытащил его и передал новой горничной.
— Зачем...
— Пожалуйста, отдай это горничной Рози.
Передавая картофель, Ричарду пришла в голову абсурдная идея.
Если Рози получит картофелину с его портретом, это означает, что у Рози есть Ричард, а если она съест картофелину, то, возможно, ест самого Ричарда.
Если бы только Рози знала, какой смысл несёт этот картофель...
Он кратко вспомнил свою последнюю встречу с Рози, когда новая горничная ушла, и томно улыбнулся.
<Я хочу, чтобы вы помогли мне сбежать.>
Это было инпульсивное заявление.
Ричард сам удивился, что сказал такое.
Однако сожаления нет. Вот почему это было странно.
<Я отдам вам всё, что только есть у меня.>
Это тоже не было похоже на него.
Он собирался сбежать и забрать её с собой.
Её существование было самой полезной вещью, которую он когда-либо встречал в своей жизни, поскольку она подавляла боль, которую он испытывал на протяжении всей своей жизни.
Поэтому он был готов слушаться, пока она следовала за ним.
<Я сделаю вид, что не слышала этого. Я не рассскажу маркизу, так что не поднимайте эту тему в будущем.>
Не было ничего удивительного в холодном ответе.
Потому что он уже ожидал этого.
На самом деле, он подумал, что было бы странно, если бы он пообещал служанке богатство и честь в обмен на пребывание рядом с ним.
Он не может себе этого представить.
После этого Рози посмотрела на него холодными глазами и вышла из подвала, не оглядываясь.
Ричард неосознавая подумал, что хочет прикоснуться к мягким розовым волосам горничной.
Но это расстояние, не может быть достигнуто, даже если он протянет руку.
Это было расстояние между горничной и Ричардом.
Ему это не нравилось.
Напротив, расстояние легко сократить, если он нарушит эту сдержанность и подойдет к горничной.
Это то, о чём он думал.
Как такой грубый и невежественный метод может быть приведён в действие?
Вчерашнего визита Рози было достаточно.
В результате он на некоторое время избавился от боли без магического подавителя и смог попытаться сбежать.
Между тем, он был не единственным, кто оставался неподвижным.
Он продолжал учиться, несмотря на страдания, чтобы аннулировать магические ограничения.
И сегодня эта попытка окупилась.
Треск!
Вспышка света прошлась по магическим оковам, и они начали ломаться.
Он сломал магические оковы, которые держали его в течение длительного времени.
Бум!
В процессе магический шар взорвался, и произошёл взрыв.
Удар, который потряс подвал при разрыве магического ограничения, вероятно, просочился наружу.
Рано или поздно люди придут.
Несмотря на эту сложную ситуацию, он приятно улыбнулся.
Пришло время забрать Рози.
Нет, похищение — это правильное слово на данный момент?
Жуткая улыбка появилась на губах Ричарда, когда он вышел из темного подвала.
Пришло время осуществить его желание.
                       * * *
Улыбка.
Я разделила картофелину с улыбающимся лицом пополам. Когда я увидела картофель, разрезанный пополам, я почувствовала облегчение.
Я протянула Эмили половинку картофелины. Мы вместе съели её.
— Рози, ты знаешь?
— Что именно?
По какой-то причине я занервничала.
— Утром я случайно услышала, что в особняк приезжает драгоценный гость.
Я не обращала особого внимания на историю, которая меня не интересовала, и рассматривала свои руки.
—  Тебе не любопытно, кто приедет?
— Это ведь человек которого я не знаю. Так обязательно ли мне быть любопытной?
Эмили разочарованно посмотрела на меня.
Она, кажется, хотела видеть меня взволнованной, говоря, что мне любопытно.
— Вау—! Мне так интересно!
С опозданием я даже заапладировала, но было уже поздно.
— Кхм. Итак, кто к нам приедет?
— Это сын очень известной семьи!
— Итак, кто это?
—  Это молодой господин графства Хертас!
— Кхм?
Я что-то не так расслышала?
— Я слышала, что он остается здесь на некоторое время.
Какое преступление я совершила в своей прошлой жизни?
Почему со мной продолжают происходить только плохие вещи?
—  Эмили, ты случайно не знаешь, кто из сыновей графа Хертаса приедет?
Насколько мне известно, у графа Хертаса было два сына.
Первый — Дилан Хертас.
Это был придурок, который ударил Рози по голове и заставил её истекать кровью, как я видела во сне.
А второй — тот сумасшедший саб-мужчина, которого я видела вчера.
Первый был жестоким, но я думаю, что он будет лучше, чем Юрта.
Я решила, что меньшее худшее из двух было лучше, поэтому я ждала ответа Эмили...
— Поскольку второй сын был на прошлом банкете, не приедет ли он и на этот раз?
О боже.Я не выдержала и закрыла лицо ладонями.
— Рози, ты всё ещё больна? Ты плохо выглядишь.
— Эмили, я только что поняла, что человек может умереть от шока.
— Рози! Что значит умереть?!
Я проигнорировала Эмили, которая встревоженно трясла мое тело, и задумалась.
Может быть, это из-за меня?
Что, если меня похитят посреди ночи и утащат?
Должна ли я спать с Эмили?..
Пришло время сказать Эмили, о разделе одной кровати.
Бум!
Послышался рёв, который потряс особняк.

    
  






  

  



  


  

    
      —Рози, ты неважно выглядишь, – обеспокоенно сказала Эмили, когда увидела, что я передвигаюсь, как зомби, потому что я плохо спала прошлой ночью.
—...Я знаю, простоплохо себя чувствую.
—Это продолжается со вчерашнего дня, Рози, ты в порядке?
Нет, вовсе нет.
Простое знание истинной личности Рози свело бы меня с ума, но я схожу с ума из-за Юрты, который сказал, что запрёт меня на всю оставшуюся жизнь.
Что же мне делать?
Прежде всего, я должна сообщить дворецкому, что отложу свою отставку...
—Рози, Рози.
Затем Эмили похлопала меня по боку.
Когда я увидела Эмили с выражением лица, спрашивающим, почему я зависла...
В том направлении, куда была обращена её голова, Элла поднималась из подвала с картошкой.
Но самое странное, что картофель, который она несла с собой сегодня, был прекрасен.
— Что это такое?
Когда Элла увидела меня, она открыто рассмеялась.
С тех пор как она в последний раз приносила картошку, она смотрела на меня и вела себя как цыплёнок, увидевший курицу своей матери.
—Хэй, Рози.
Элла подошла ко мне.
— Что происходит, Элла?
—Я должна тебе кое-что сказать, но...
Элла взглянула на Эмили. Она просила её уйти.
Эмили взглянула на меня.
Ты хочешь, чтобы я осталась с тобой, Рози?
Я тоже ответила глазами.
Тебе обязательно это делать?
Затем Эмили отошла с выражением разочарования на лице.
Какой бы сентиментальной ни была спина, я чувствовала себя так, словно стала грешником.
—Что ты хочешь мне сказать?
Элла протягивает мне картофелину.
—Почему...
Она даёт это мне, потому что не хочет, чтобы я была голодна?
Это всё, что я могла понять в данный момент.
—...От него.
— От... того, кто в подвале?
—Да, от монстра.
Она что, сумасшедшая?
Ончто, ни с того ни с сего захотелотдать картошку?
Я перевернула картофель. Но на картофелине был след от ножа.
Что это?
Через равные промежутки были выбиты два круга, а снизу под ними виднелся след изогнутой линии.

Улыбающееся лицо?..
—Почему он сказал тебе отдать это мне?
—Я не знаю об этом... В любом случае, приятного аппетита, Рози.
Элла покачала головой и ушла от меня.
Я долго смотрела на картошку, даже после того, как она ушла.
Потом я вспомнила, как мы с ним расстались.
Когда он попросил меня помочь ему сбежать...
—Я притворюсь, что не слышала этого. Я не скажу Маркизу, так что не поднимай эту тему в будущем. Никогда.
Я сказала это холодно, как будто никогда больше его не увижу, и отошла от него.
Я снова посмотрела на картофелину с улыбающимся лицом.
Разве он на самом деле не сумасшедший парень?
* * *
Сегодня новая горничная принесла ему картошку.
Похоже, они думали, что Ричард добавил веселья «картофельному насилию» или что картофель был данью уважения.
Ричард подумал, не раздавить ли картофель, но вместо этого нарисовал на картофеле картинку.
Это был рисунок самого Ричарда с улыбающимся лицом.
Он вытащил её и передал новой горничной.
—Почему...
—Пожалуйста, передайте её горничной Рози.
Доставляя картофель, Ричарду пришла в голову абсурдная идея.
Если Рози получает картофелину с его фотографией, это означает, что у Рози есть Ричард, и если она ест картофелину, это может означать, что она ест самого Ричарда.
Если бы Рози узнала об этом, она бы была в шоке.
Он кратко вспомнил свою последнюю встречу с Рози, когда новая горничная уходила, и томно улыбнулся.
—Я хочу, чтобы ты помогла мне сбежать.
Это было импульсивно – сказать это.
Ричард сам был удивлён, что сказал такое.
Однако сожаления не было. Вот почему это было странно.
—Тогда я вложу богатство и почести в твои руки, горничная.
Это слово тоже было на него не похоже.
Он собирался убежать и забрать её с собой.
Её существование было самой полезной вещью, которую он когда-либо встречал в своей жизни, поскольку она подавляла боль, которую он испытывал на протяжении всей своей жизни.
Так что он был готов сделать всё, что угодно, лишь бы она следовала за ним.
—Я притворюсь, что не слышала этого. Я не скажу Маркизу, так что не поднимай эту тему в будущем. Никогда.
В холодном ответе, который последовал в ответ, не было ничего удивительного.

    
  






  

  



  


  

    
      Потому что оножидал этого.
На самом деле, он подумал, что было бы странно, если бы он пообещал горничной богатство и почести в обмен на то, что она останется рядом с ним.
Он не мог себе этого представить.
После этого Рози посмотрела на него холодными глазами и вышла из подвала, не оглядываясь...
Ричард подумал, не отдавая себе отчёта, что ему хочется прикоснуться к мягким розовым волосам горничной.
Но между ними расстояние, и ему будет невозможно дотянуться, даже если он протянет руку.
Таково было расстояние между горничной и Ричардом.
Ему это не понравилось.
Напротив, дистанция легко сократиться, если он нарушит эту сдержанность и побежит к горничной. Вот что он подумал.
Как он может любить такой грубый и невежественный метод?
Вчерашнего визита Рози было достаточно.
В результате он на некоторое время избавился от боли без магического подавителя и смог попытаться сбежать.
В то же время он был не единственным, кто оставался неподвижным.
Он продолжал попытки, несмотря на страдания, чтобы аннулировать магические ограничения.
И сегодня эта попытка окупилась.
Хрясь!
Вспышка света вырвалась из магических оков, и они начали трескаться.
Он сломал магические оковы, которые сковывали его в течение долгого времени.
Бу-ум!
В процессе волшебный шар взорвался, и произошёл взрыв. Зрелище сильного ветра, пронесшёгосяпо подвалу, было чрезвычайно жестоким.
Удар, который потряс подземелье при разрушении магического ограничения, вероятно, просочился наружу.
Рано или поздно люди придут.
Несмотря на эту сложную ситуацию, он приятно улыбнулся.
Пришло время забрать Рози.
Нет, разве похищение сейчас не более подходящее слово?
Жуткая улыбка появилась на губах Ричарда, когда он покинул тёмный подвал.
Пришло время воплотить его желание в жизнь.
* * *
Улыбка.
Я с улыбкой разрезала картофелину пополам. Когда я увидела картофель, разрезанный пополам, то почувствовала облегчение.
Я протянула Эмили наполовину нарезанную картофелину. Мы вдвоём прожевали картошку и проглотили её.
—Рози, ты знаешь?..
— Ты о чём?
Я почему-то нервничаю.
—Я случайно услышала сегодня утром, и я думаю, что в особняк прибывает драгоценный гость.
Я не обращала особого внимания на историю, которая не была мне интересна, и смотрела на свой палец.
—Разве тебе не любопытно, кто придёт?
—Это даже не тот, кого я знаю. Так мне обязательно быть любопытным?
Эмили посмотрела на меня разочарованными глазами.
Похоже, она хотела видеть меня взволнованным, сказав, что мне было любопытно.
—Вау!.. Мне любопытно!
Я даже аплодировала с опозданием, но было уже поздно.
—Экхем. Итак, кто приедет?
—Он сын очень известной семьи!
Итак, кто это?
— Молодой Господин Графа Хертаса!
— Хах?
Мне послышалось?
— Я слышала, он останется здесь на некоторое время.
Какое преступление я совершила в своей прошлой жизни?
Почему со мной продолжают происходить только плохие вещи?
— ...Эмили, ты случайно не знаешь, кто из сыновей Графа Хертаса приедет?
Насколько я знаю, у Графа Хертасабыло два сына.
Первый – Дилан Хертас.
Это был придурок, который ударил Рози по голове и заставил её истекать кровью, как я видела в своём сне.
А второй – это сумасшедший, которого я видела вчера.
Первый был жестоким, но я подумала, что он будет лучше, чем Юрта.
Я решила, что меньшее из двух худших лучше, поэтому я подождала ответа Эмили...
—Поскольку второй присутствовал на прошлой вечеринке, разве он не придет снова на этот раз?
Ох...
Я не могла вынести этих ужасных чувств и спрятала лицо в ладонях.
— Рози, ты всё ещё больна? Неважно выглядишь.
—Эмили, я только что поняла, что человек может умереть от шока.
—Рози! Что ты имеешь в виду под этими словами?!
Я проигнорировала Эмили, которая тревожно сотрясала моё тело, и погрузиласьв раздумья.
Может быть, это из-за меня он придёт в этот особняк.
Что, если меня похитят посреди ночи и потащат за собой?
Должна ли я теперь спать с Эмили?..
Пришло время серьёзно сказать Эмили, чтобы она пользовалась со мной одной кроватью!
Бу-ум!
И тут сталслышен взрыв, сотрясший особняк.

    
  






  

  



  


  

    
      Здание громко затряслось, как при землетрясении, с потолка посыпалась пыль и штукатурка.
Из-за этого по особняку поплыло облако пыли.
Люстра на потолке тоже опасно раскачивалась, как будто вот-вот упадёт, и в глазах каждого отражался страх.
— Ч-что это только что было?
Все были удивлены внезапным взрывом.
В этом месте было довольно тихо. Если только кто-то не напал на Маркиза.
Внезапный взрыв в таком месте вызвал всеобщее беспокойство.
Все пытались найти причину звука, но вновь раздался громкий звук«Бум! Бум! Бум! Бум!»– потрясший весь особняк.
—Рози!
Затем Эмили в спешке схватила меня за запястье.
— Пойдём отсюда.
— Что?
—Я сейчас неважно себя чувствую. Давай выйдем из особняка на секунду.
В это время все были в замешательстве, потому что никто ещё не знал, что происходит.
Только Эмили приняла быстрое решение со спокойными глазами.
Она вывела меня из особняка, не дав мне времени ответить, и я последовала за ней.
Я слышала, как что-то взорвалось, но что бы это могло быть?..
—Рози, жди меня здесь.
Эмили отвела меня в отдалённое место, подальше от особняка.
Здесь...
Это сад-лабиринт, да?
Я знала это, потому что читала об этом в оригинале. Любимое место Арджена.
Стена, сделанная из вечнозелёных деревьев выше моего роста, произрастала в виде лабиринта.
Я слышала, что её внутренняя структура настолько сложна, что другие люди, кроме Арджена, могут заблудиться в ней на несколько дней.
—Будь здесь, Рози.
—Эмили?
— Мне нужно проверить, что происходит.
Выражение лица Эмили выглядит не очень хорошо, поэтому я последую её словам, но я не знаю, почему...
Это что-то серьёзное?
Я также не была осведомлена о ситуации, как слуги в особняке.
— Но Эмили, почему ты уходишь?
— Потому что я сильная.
— Ага.
Я сразу же приняла слова Эмили.
— Я буду ждать, Эмили, так что иди.
— Рози будет ждать меня?
Эмили, которая покраснела от радости, достала из рукава кухонный нож и ушла прочь.
...Это было поведение, которое не соответствовало застенчивому выражению лица.
Глядя на это, яподумала:
...Когда-нибудь мне придётся спросить её, почему она носит с собой что-то подобное.
* * *
— Взрыв в подземелье!..
— Посмотрите! Это монстр!
— Это сделал монстр!
Было бы неплохо попытаться сбежать тёмной ночью, но у Ричарда было не так много времени.
По мере того как проходило время после встречи с Рози, боль в его теле усиливалась, поэтому ему пришлось поторопиться и приступить к работе.
Он вышел из вонючего подвала.
— Монстр!.. Это чудовище вышло наружу!
— Угх! Кто сообщит Маркизу об этом?..
— Бегите!
Как шумно.
Слухи, которые распространял Арджен, были эффективны.
Из-за слухов о том, что он был монстром, слуги в замешательстве разбежались, чтобы избежать его.
Теперь его никто не мог потревожить.
Поэтому он должен поторопиться и найти горничную.
Как она будет удивлена, узнав, что он вышел.
Появление её удивлённого взгляда усилило его возбуждение.
Странно, но при одном взгляде на горничную проявлялись садистские наклонности, о существовании которых он даже не подозревал.
Как хлопотно.
Он улыбнулся при этой мысли.
Ричард не стал тянуть время и поспешил найти Рози.
У меняне так много времени...
Тогда Ричард почувствовал нетерпение.
Чувствовался слабый запах Рози.
Но вскоре он исчез.
Ричарду стало неловко из-за того, что он больше не мог вдыхать этот сладкий аромат.
Рози находится недалеко отсюда.
Он удовлетворённо улыбнулся правде.
* * *
Не подозревая о серьёзности ситуации, я сидела, прислонившись к дереву.
Глядя на яркие розы у входа в сад-лабиринт, я погрузилась в раздумья.
Арджен любил ещё кое-что, помимо красоты, что было «сложным».
Это то, что привлекает его внимание?

    
  






  

  



  


  

    
      Поэтому он, похоже, интересовался Ричардом, который вообще не был приручен.
Я встала со своего места и побродила по саду-лабиринту, бездельничая.
Когда же придёт Эмили?..
— Агх!
В тот момент, когда я неторопливо размышляла, где-то рядом со мной раздался ужасный крик.
Моё расслабленное выражение лица тоже посуровело.
Что это? Что происходит?..
Я спряталась за деревом и оценила текущую ситуацию.
В моих действиях не было никакого выбора, чтобы спасти кричащего человека. Я сразу же кое-что придумала.
Когда я наблюдала за ситуацией подобным образом, к сожалению, я не могла ничего нормально разглядеть, потому что всё вокруг было покрыто обильными ветвями деревьев, высаженных в ряд.
Как и ожидалось, лучше просто стоять подальше.
Я попыталась отвернуться, решив, что было бы лучше больше не делать ничего безрассудного. Если бы только я сразу не услышала знакомый голос:
— У меня есть вопрос.
...Голос, который мягок и сладок, как струящаяся мелодия.
Это былРичард.
В этот момент моё лицо побледнело.
Почему здесь есть кто-то, кого здесь не должно быть?..
Не говорите мне, что крик некоторое время назад...
Когда обстоятельства происшествия были в какой-то степени оценены...
Ричард сбежал.
Я была так поражена, что чуть не закричала, поэтому поспешно прикрыла рот.
Если бы он узнал, что я была в том направлении, куда сбежал Ричард, это было бы плохо.
У меня есть только два варианта.
Первый:Поймать Ричарда и передать его Арджену.
Но это может привести к моей смерти.
Второй:Бежать, и как можно скорее.
Второй способ был лучшим.
Я медленно встала, чтобы Ричард не заметил меня.
— Ты случайно не видел горничную с розовыми волосами?
— Х-хи-и! П-пожалуйста, пощади меня! Пожалуйста!..
— Это не тот ответ, который я хотел услышать.
— Хи-и-ик!
...Есть ли в этом особняке ещё кто-то с розовыми волосами?
Ричард ищет меня.
От этого факта у меня похолодели кончики пальцев. Я сжала их кулаки, чтобы унять дрожь.
Почему он ищет меня?
Этого не может быть...
Он хочет убить меня? Он собирается отомстить, прежде чем уйдёт отсюда?
—Я хочу, чтобы ты помогла мне сбежать.
Что я тогда ответила на слова Ричарда?
—Я притворюсь, что не слышала этого. Я не скажу Маркизу, так что не поднимай эту тему в будущем. Никогда.
...Похоже, это был слишком холодный ответ.
Не была ли я слишком резка?
Разве это не нормальный ответ? Надеюсь, что это так.
—Возможность не предоставляется дважды. Если ты мне не ответишь, тогда...
—Мне кажется, я видел, как она направлялась к конюшне!
Что ты имеешь в виду под «видел»?
Должно быть, она сказала это в страхе, что Ричард убьёт её.
Она думала, что выживет.
Ричард сейчас направится в конюшню, так что, если я продолжу прятаться здесь...
— Ты уверен, что виделеё в конюшне?
— Д-да!.. Я уверен!..
— Ложь.
— Хи-и!.. Уе-ек!!!
...Он мёртв?
Я могла видеть рухнувшее тело сквозь ветви. Видя, что крови нет, я думаю, что она просто упала в обморок.
Это было облегчением.
Кстати, как он узнал, что это ложь?
Я с тревогой смотрела туда, но, к счастью, Ричард повернулся в противоположном направлении.
Это оно!..
Мне нужно срочно сбежать из сада-лабиринта.
Ричард как-то сказал мне, что от меня исходит определённый «аромат».
Кажется, что он ещё не смог учуять мой запах, потому что он далеко, но если расстояние хоть немного сократится, он сможет узнать о моём существовании.
Так что я постараюсь быть осторожной, чтобы не попасться Ричарду...
Но в этот момент...
Крэк!
Я наступила на ветку, о существовании которой даже не подозревала.
Я тупо уставилась на сломанную ветку.
Ха-ха-ха...
Почему я вдруг пытаюсь рассмеяться?..
Неприятное чувство пробежало по позвоночнику.
—Кто там?
— ...
— Тебе было бы лучше выйти.
Если ты не хочешь быть пойманным мной и страдать в суровых условиях.

    
  






  

  



  


  

    
      Солнечным днём черноволосый мужчина вышел из чёрной кареты, отделанной золотом. Герб Хертасбыл выгравирован на карете, из которой он вышел.
Когда мужчина, Юрта, вышел из кареты, слуги склонили к нему головы, как будто они ждали в два ряда с промежутком между каретами.
—Мы вас так долго ждали.
Перед ним вышел дворецкий Эвантеса. Он вежливо склонил голову и представился.
—Я дворецкий этого места, и меня зовут Фрам.
Юрта кивнул, как будто знал. Поскольку сейчас его интересовало не имя дворецкого.
Юрта внимательно огляделся по сторонам.
В прошлый раз он думал о встрече со своей сестрой, поэтому особо не осматривался, но, как он слышал, внутри особняк Эвантеса был прекрасен.
Каменный фонтан, где ангелочек льёт воду из кувшина, сад, украшенный всевозможными яркими цветами, и старинный и элегантный особняк.
Интерьер особняка действительно был правдоподобным, возможно, потому, что слух о том, что Маркиз Эвантес преследовал что-то чрезвычайно красивое, был правдой.
В прошлом он не обратил бы на это особого внимания, но теперь он обратил особое внимание, поскольку это было место, где жила его сестра.
—Маркиз ждёт вас. Я буду направлять вас, Господин Юрта.
—Ладно, пойдём.
Юрта последовал за дворецким, более ничего не сказав.
Однако в тот момент, когда дворецкий шагнул к особняку, внутри особняка раздался звук взрыва:Бу-ум!
Выражение лица дворецкого, который, как обычно, встречал гостя, посуровело.
Во время обслуживания гостя произошёл внезапный взрыв. Это был первый раз за его тридцатилетнюю жизнь в качестве дворецкого.
—Что там происходит?
Но многолетнее мастерство дворецкого не отразило смущения на его лице. Он тут же открыл рот, чтобы успокоить гостя.
—Это…
Бум! Бум! Бум!
Если бы не серия взрывов, он мог бы закончить разговор.
Из особняка поднимался белый дым, похожий на дым из трубы.
—Должно быть, что-то случилось внутри.
—Я позабочусь о том, чтобы Господин Юрта не пострадал, так что вам не о чем беспокоиться.
Юрта задумался.Его сестра там?
Конечно, так оно и есть. Она работает прислугой в этом особняке.
Лоб Юрты был красиво наморщен. Слуги, которые интерпретировали это по-другому, критиковали себя за то, что они, похоже, должным образом не обслуживали своего гостя.
В это время слуга бросился к дворецкому, чтобы сообщить о ситуации в особняке.
—В чём дело?
Дворецкий задал вопрос, и слуга выглядел испуганным.
—Э-этот монстр…
Слуга посмотрел на Юрту и тихо прошептал что-то на ухо дворецкому. Однако, к сожалению, Юрта Хертас был трансцендентом.
Говорилось, что все звуки могут быть услышаны ушами трансцендента. Это было правдой.
—Монстр сбежал.
Слуга что-то прошептал дворецкому.
Монстр?
Ах, Юрта знал, кто это был.
Эвантес, похоже, не хотел объявлять о существовании монстра внешнему миру, но Юрта засадил сюда шпионов. 
Нескольких человек.
Поскольку он использовал их один раз и выбрасывал, он нанял их, не сообщив свою личность.
Это потому, что Юрте нравились опасные вещи, но у него были противоречивые мысли о том, что ему не нравятся вещи, которые причиняют ему вред.
Было трудно притворяться, что он дружелюбен с Эвантесом, после того как выяснилось, что именно он подложил шпиона.
—Монстр сбежал? Что это значит!..
—Я... я не знаю, как это случилось…
—Так где же монстр?
—Всё, что я слышал, это то, что он ищет горничную с розовыми волосами…
Юрта, который нечаянно подслушал их, наморщил лоб. Розовые волосы не были обычным цветом.
Это точно была его сестра.
Но почему монстр?
Ах. В этот момент Юрта понял.
По словам одного шпиона, монстр был пойман в ловушку с помощью магического ограничителя.

    
  






  

  



  


  

    
      Услышав это, Юрта догадался, что этот трансцендент сошёл с ума. После этого ему стало всё равно и он не обращал никакого внимания...
Чёрт возьми.
Его сестра принадлежала ему.
Это было не то, что монстр осмелился бы преодолеть.
—...Молодой Господин?
Слуги выглядели удивлёнными, увидев, как Юрта вытаскивает меч.
Но Юрте было всё равно.
Он должен был найти свою сестру.
* * *
От его низкого голоса тепло покидает моё тело, как будто я упала в холодную реку.
Я тихо закрыла глаза в этой безнадёжной ситуации.
Затем, в самом тёмном поле зрения, мне показалось, что внезапно появились буквы, сияющие, как электрический рекламный щит.
[Быть схваченной Ричардом VS Заблудиться в саду лабиринта и блуждать в течение нескольких дней.]
...И что это за выбор?
— Тебе было бы лучше послушно выйти.
— ...
— Или же мне подойти к тебе?
Он сказал, что в любом случае это не имеет значения, но в его голосе содержались угрозы, что было бы лучше выбрать последнее.
Должна ли я выйти и попросить о помощи?
Затем я услышала звук, с которым Ричард сделал шаг вперёд.
Когда я услышала шорох притоптанной травы, то рефлекторно отступила назад.
Это было потому, что я думала, что это будет проблемой, если он почувствует мой запах.
— Ты пожалеешь, если начнёшь убегать...
Мрачный голос был пугающим.
Было очевидно, что я пожалею об этом, даже если не убегу. Потому что ты хочешьубить меня!
Если меня всё равно поймают и убьют...
Я обернулась и посмотрела на сад-лабиринт.
Это настолько отвратительное место, что ходят слухи, что если кто-то войдёт туда, то может пробродить там несколько дней.
Я всерьёз задумалась о том, как долго я смогу продержаться без еды.
То, что я съела сегодня утром, уже давно отдало всю энергию, и всё, что осталось, – это картошка.
Сколько дней я смогу продержаться?..
Я решила выбрать лабиринт, у которого в конце концов были наибольшие шансы спасти мою жизнь, из двух вариантов: быть схваченной Ричардом или заплутать в лабиринте.
Если я не зайду слишком далеко, то смогу быстро выбраться.
—Похоже, твой инстинкт выживания скажет бежать, даже если я скажу тебе иное.
А у тебя похоженет никакого инстинкта выживания!С этой мыслью пришло время войти в лабиринт.
Чёрт, я почувствовала, что задыхаюсь.
Эта ситуация возникла не из-за меня, а из-за физической силы.
Воздух, который циркулировал вокруг меня, дул так, словно собирался разорвать меня на куски.
Моя голова онемела, и у меня закружилось зрение.
Это была сила Ричарда, без магического ограничителя.
В конце концов, я не выдержала и застонала от ужасного ощущения, что всё тело ломается, а кровь стынет в жилах.
— Агх!
Яиздала болезненный крик, но боль, которая беспокоила меня, была отрезана.
Я осела на землю, чувствуя, как слабеют мои ноги.
Мир вращался всё больше и больше.
Когда передо мной внезапно произошло волшебство, которое, казалось, состояло из нескольких деревьев, я ахнула от головокружения.
— Ох, мне стало интересно, кто здесь.
Ричард сделал шаг вперёд.
Внезапно перед моими глазами появилась круглая передняя часть чёрных туфель.
Холодный пот стекал по моим щекам.
Я не хотела поднимать голову. Я просто хотела, чтобы время остановилось.
Конечно же, тот, кто сейчас стоит передо мной...
—Я думал, ты крыса, но ты была горничной.
Странно радостный голос раздался над моей головой.
Ах. Разве я не могу вот так просто упасть в обморок?
—Но почему ты избегаешь меня?
—...Ты спрашиваешь, потому что не знаешь этого?
Ричард сидел, согнув одно колено, прямо передо мной.
И осторожно вытер щёки, которые склонялись, как будто моя голова вот-вот коснётся земли.
Когда его холодные руки коснулись моей кожи, моё тело сжалось.
—Тебе не нужно удивляться, горничная.
Он осторожно приподнял мою голову.
И большим пальцем он вытер физиологические слёзы с моих глаз из-за боли.
Он вытирает их?
Но Ричард вытер слёзы с моих щёк.Что ты делаешь?..
—Ах, как я и думал. У горничной милое заплаканное личико.

    
  






  

  



  


  

    
      Этот больной ублюдок.
—Я часто представлял себе его.
Зачем ты это делал?
Вчера встреча с Юртой, сегодня сРичардом.Какую карму я создала в своей прошлой жизни?..
—Я уже долго ищу тебя, горничная, но не могповерить, что мы вот так встретимся. Я думаю, это было предопределено.
— ...Разве это не злополучно?
—Это судьба.
Может быть, это было потому, что я встретила Юрту, поэтому я не хотела продолжать разговор с кем-то, кого не могла понять.
И разве ты не пытался убить меня?
— ...Почему ты искал меня?
Ты собираешься убить меня?
И всё же я думала, что обходилась с ним наилучшим образом.
Я меняла собачьи миски на чистые белые тарелки, делилась своими десертами и позволяла ему чистить картошку ради развлечения.
Внезапно я почувствовала несправедливость, думая о прошлом.
—Ты хочешь убить меня?
Теперь, когда ситуация зашла в тупик, похоже, нет никакого способа убежать.
Я закрыла глаза.
—Что ты имеешь в виду под «убить»? Думаешь, я пришёл убить тебя, горничная?
—...Тогда почему ты искал меня?
—Потому что это судьба.
Кто-нибудь, пожалуйста, помогите мне.
Я уставилась на чепуху, вылетающую из его рта, печальными глазами.
—Если ты продолжишь смотретьна меня столь горячим взглядом, у меня кровь прильёт к жилам.
— ...Кровь прильёт?
—Я говорю о том, что внизу.
Ах,ублюдок...
Не знаю, сколько раз я повторила это сегодня.
—Я здесь, чтобы забрать тебя. Пойдём со мной, горничная.
—Если у меня есть выбор, я откажусь...
—К сожалению, у тебя нет выбора.
А вот это уже похищение!
Я и такрасстроена тем, что попала в BL-роман, но я не могу поверить, что меня вот так похищают.
Внезапно я вспомнила Эмили, которая бросила меня здесь.
—Спаси меня, Эмили...
Я скучаю по тебе, Эмили. Куда же ты ушла?
Пока я благоговейно бормотала, Ричард нахмурил лоб и спросил:
—Кто такая Эмили?
—Мы поделили картошку, которую ты мне дал.
—Так ты говоришь, потому что делишь меня с кем-то?
— ...Что?
Что это за чушь такая?
Чем больше он говорил, тем больше у меня, казалось, кружилась голова.
—Это разочаровывает.
— ...
Онулыбнулся, когда увидел моё сморщенное выражение лица.На самом деле, я...
—Тогда, горничная, нам пора?
— ...
—Я хочу пойти, когда ты захочешь, но, к сожалению, у нас мало времени.
Что касается моего похищения, он вежливо протянул руку, как рыцарь на белом коне.
Его серебристые волосы, сверкающие на солнце, словно посыпанные прозрачной стеклянной пудрой, развевались на ветру.
Судя только по этой сцене, он и есть белая лошадь...
Я вновьвздохнула.
—Что произойдёт, если я не возьмусь за эту руку?
В тот момент, когда я возьму его за руку, я наверняка умру от руки Арджена.
Слёз больше не было. Я уставилась на Ричарда, сдерживая смех, который вот-вот должен был вырваться наружу.
Я думала, что должна закричать, но не стала, потому что знала, что это бесполезно.
—Горничная, как ты думаешь, в чём причина того, что я с тобой вежлив?
— ...
Ты говоришь мне следовать за тобой, когда ты всё ещё говоришь что-то приятное?
—Горничная – это та, кто мне нужен.
Я уверена, что я полезный человек.
Необходимость и полезность – это одно и то же, но это были совершенно разные по смыслу слова.
—Горничная не помогла мне сбежать, но я дам тебе богатство и почести.
—...У тебя много терпения.
Не было никакого способа...
Я держала Ричарда за руку, плакала и кололась.
Я подумала, что было бы лучше убежать вместе и посмотреть на возможность сбежать от него.
Но...
Длинная тень упала перед Ричардом, который стоял лицом к солнечному свету, и мной.
Я подняла глаза, словно одержимая чем-то, и столкнулась с кроваво-краснымглазом.
Держа серебряный меч, сияющий на солнце, мужчина улыбался с искажённым лицом.
—Тыубегаешь с мужчиной у меня на глазах, Нуним?
В тот момент, когда я встретилась м этими глазами, я тупо уставилась в них,меня будтозасасывало.
Почему он здесь?..

    
  






  

  



  


  

    
      Я конечно слышала от Эмили, что приедет один из сыновей Хертаса, но я нервничала, потому что не знала, в каком виде встречу его.
И я испытала ужасное чувство.
Я бы предпочла меньшее зло, Дилана Хертаса, а не этого человека.
—В наших отношениях появилось недоразумение, горничная.
Какие у нас отношения?..
Я помню, что подавала тебе еду, но разве это не всё?
— Я услышал, что монстр Эвантеса сбежал, но онздесь. Уверен, ему понравится, если я поймаю его и передамМаркизу.
Кончик острого лезвия Юрты был направлен в шею Ричарда. Словно если тот двинется, он убьёт его.
—Иди сюда, Нуним.
—Нуним?
Ричард посмотрел на меня, как бы спрашивая, что он имеет в виду, и я ответила, избегая взгляда Юрты.
—Я-я думаю, Молодой Господин опять выпил!
—Мгм.
Ричард кивнул, как будто был убеждён, но выглядел несколько подавленным.
—Но, горничная, что значит «опять»?
Почему ты отреагировал лишь на это?..
—Как будто вы знали друг друга раньше. Я ревную.
—Пожалуйста, не говори ничего такого, чего ты не имеешь в виду.
Я схватилась за свою пульсирующую голову.Кто-нибудь, пожалуйста, заберите их отсюда. В дурку.
—Нуним, ты выглядишь так, будто тебе весело с таким монстром. Ты общалась с низменнымсуществом без меня.
Он грозно посмотрел в мою сторону.
Ричард и Юрта уставились друг на друга, как будто они были зверями, встретившимися со своими естественными врагами.
Видя это, я отчаянно хотела увидеть Эмили.
Это что, сражение китов за креветок?
К сожалению, некому было защитить креветок. Честно говоря, я думаю, что они съели бы креветки за один укус.
В любом случае, это не главное, но до тех пор, пока это происходило, я должна была защищать своё тело сама.
Я воспользовалась их боевым духом и огляделась.
Я искала, нет ли тут чего-нибудь, что могло бы стать моим оружием, и случайно увидела большой кусок дерева, который упал под дерево.
Я подошла к нему.
—Нуним?
—Горничная?
Они оба посмотрели на меня, когда я подняла кусок дерева и подняла его, готовая в любой момент опустить.
—Вы оба, не подходите близко.
Кусок дерева был довольно тяжёлым, поэтому мои руки дрожали, но я старалась притворяться спокойной.
—Что будет, если он упадёт тебе на ноги, горничная?
— Думаю, ты ещё не почувствовал всей серьёзности ситуации.
Я ответила Ричарду так яростно, как только могла.
—Я ударю любого из вас по голове, как только вы приблизитесь.
Что думаете? Страшно, да?
У меня было ужасающее выражение на лице, чтобы напугать их, но, к сожалению, моими противниками были мужчины не из робкого десятка.
Их взгляды, устремлённые на меня, стали загадочными.Что это, чёрт возьми, такое?Я узнала этот взгляд.
Это всё равно что смотреть на жалкого кролика... Чёрт возьми.
—Хорошо, Нуним. Держиего как следует. Если этот монстр подойдёт ближе, сразу же бей его.
— Я могу сказать то же самое.
Затем Юрта сделал печальное выражение лица. На тему, чтобы ни в коем случае не разочаровываться.
Я должна была поторопиться и покончить с этой ситуацией.
В противном случае,не думаю, что моё сердце выживет.
Я посмотрела на Ричарда со свирепым выражением лица, насколько это было возможно.
—Скоро придёт Маркиз с рыцарями.
Наверное?..
На самом деле, я в этом не уверена.
—Так что, если ты собираешься сбежать, тебе лучше не думать о том, чтобы взять меня с собой. Если ты не хочешь вновь оказаться запертым в клетке после попытки поймать кролика.
Я сказала это прямо.
Конечно, поскольку сейчас на нём нет магического удерживающего устройства, я задаюсь вопросом, возможно ли одолеть его...
—Горничная сильно меня недооценивает.
Когда я открыла глаза на зловещие слова, белая энергия закружилась вокруг Ричарда.
Юрта, который хмуро посмотрел на него, направил острие меча на Ричарда.
Ты собираешься попробовать это здесь прямо сейчас?
Я скользнула назад. Лучшим способом было бы улизнуть, когда эти двое дерутс